
  
    
      
    
  


	Het Vergeten Testament is het eerste deel van Pierre Grimberts vijfdelige reeks De Kinderen van Ji. Het vervolg op de waanzinnig populaire serie Het Geheim van Ji, waarvan in Europa al meer dan 400.000 exemplaren werden verkocht. Grimbert wordt al jaren gezien als de grootste fantasy-ster van Frankrijk.

	 

	De tijd dat de erfgenamen moesten vechten voor hun leven lijkt ver weg, maar het gevaar duikt toch weer op, en op Bowbaq na, verdwijnen alle erfgenamen ineens spoorloos.

	Niemand weet wie ze heeft ontvoerd of waar ze worden vastgehouden. En als vervolgens ook nog hun kinderen worden belaagd door moordzuchtige sektes lijkt er voor deze nieuwe generatie erfgenamen niets anders op te zitten dan zelf op onderzoek uit te gaan.

	De antwoorden op al die vragen zijn helaas maar op één plek te vinden: het eiland Ji.

	 

	Ondertussen is de door tovenaar Saat geschapen demon Duyster nog altijd spoorloos, en de jonge erfgenamen krijgen maar één kans om hem te verslaan...
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	Mijn naam is Corenn. De jaren hebben me nog niet zo getekend dat ik me een oude vrouw voel... maar de eerlijkheid gebiedt me toe te geven dat ik tweeënzestig jaar ben.

	      Al bijna twintig jaar maak ik als Moeder-gelastigde voor Wereldrelaties deel uit van de Permanente Raad van het Matriarchaat Kaul. In die functie kom ik soms voor moeilijke keuzes te staan. Hoewel de koninkrijken van de bekende wereld in betrekkelijke vrede met elkaar leven, hebben ze toch veel tegengestelde belangen. Diplomatie is de enige methode om een zeker evenwicht tussen de naties te handhaven. Toch bereikt men nooit iets zonder er iets anders voor te moeten inleveren. Om onafhankelijk te kunnen blijven is Kaul soms dan ook verplicht offers te brengen.

	      Af en toe staan er mensenlevens op het spel, om precies te zijn de levens van mijn contactpersonen buiten de landsgrenzen, vaak ambassadeurs en heel sporadisch... spionnen. Hoewel deze vrijwilligers zich bewust zijn van de gevaren van hun missies, is hun dood altijd een drama, waarvoor ik en ik alleen de verantwoordelijkheid draag. Door mijn beslissingen werden er diplomaten onthoofd door een Jezebaans stamhoofd en gelyncht door Jerusnische rebellen. Op mijn verzoek trachtte een grote delegatie de nieuwe koning van de Thalieten te benaderen. Van deze missie is niemand teruggekeerd. Elke decade weer moet ik dergelijke beslissingen nemen...

	      De zware last die op mijn schouders rust, is echter niets vergeleken met de wrede poets die het lot een kleine groep mannen en vrouwen bakte. Een groepje waarvan ook ik deel uitmaak.

	      Het begon allemaal honderdeenenveertig jaar geleden. Een vreemd heerschap, Nol genaamd, verzamelde toen wijze afgezanten van de landen ten westen van het Gordijn op een eilandje voor de Loreliaanse kust: het eiland Ji. Ook mijn voorouders waren daarbij. Geheimzinnig genoeg verdween iedereen daar spoorloos. Twee manen later kwamen de wijzen weer terug, diep geschokt door een avontuur waarvan ze het geheim meenamen in het graf. Nol werd nooit meer teruggezien en uiteindelijk raakte het voorval in de vergetelheid.

	      Vier generaties later begonnen de fanatieke priesters van Zuïa, de Züu-moordenaars, de nazaten van deze afgezanten uit te moorden. Slechts acht van hen ontkwamen aan de slachting: ikzelf, mijn nichtje Leti, Bowbaq van de Vogelstam en zijn twee kinderen, Reyan van Kercyan en Maz Lana. En niet te vergeten de man die mijn echtgenoot zou worden, de moedige Grigán van Griteh. Ook de trouwe vriend van Leti werd meegesleept in ons avontuur. Yan was haar gevolgd en zou haar blijven volgen tot aan de rand van de wereld.

	      Ons groepje, dat tegelijkertijd werd achtervolgd door de rode moordenaars én het Groot-Gilde, trok van koninkrijk naar koninkrijk om de dood te ontlopen en achter het geheim van onze voorouders te komen. Het was de zwaarste opgave van mijn leven... Toch vonden we – bij toeval, door grillen van het lot of door goddelijke wil – alle antwoorden. Bijna alle antwoorden.

	      Nol was – en is nog steeds – een waarachtige god. Hij is de Hoeder van Jal’dara, een schitterende vallei waar goden opgroeien die voorbestemd zijn om door de mensen te worden aanbeden. Door een op het eiland Ji verborgen magische deur bracht hij onze voorouders in die vallei. Dat doet hij om de tien mensengeneraties met een nieuwe afvaardiging.

	      Jal’dara is de bakermat van de goden. Daar ontwikkelen zij zich gaandeweg, onder invloed van wat mensen zoal geloven. Als zij daar ten slotte alles van weten, verlaten ze deze tuinen voorgoed. Ze zoeken een plek in een of ander pantheon om aan een eeuwigdurende heerschappij te beginnen.

	      Wijzen die het geheim deelachtig zijn geworden moeten telkens kiezen wat zij met hun kennis doen. De mensheid waarschuwen? Zwijgen? De ontreddering die de onthulling teweeg zou brengen is niet te overzien. Tot nu toe hebben alle afgezanten het stilzwijgen bewaard, omdat ze voorvoelden dat de wereld er nog niet klaar voor was. De afgezanten zijn na hun terugkeer trouwens ook niet meer wie ze waren. Sommigen omarmen hartstochtelijk een geloof, anderen mijden juist alles wat met godsdienst te maken heeft als de pest... en een enkeling wordt gek.

	      Dat laatste gebeurde ook met Saat, een man die tweehonderd jaar geleden werd geboren. Hij zou de ergste vijand worden van de mensheid in het algemeen en van de erfgenamen in het bijzonder.

	 

	Usul huivert in zijn grot. Zo intens heeft hij nog nooit gehuiverd. De god is hyperonrustig. Hij pijnigt zijn peilloos diepe geest om de toekomst te kunnen overzien. Dit is de eerste keer dat hij het gevoel heeft uit de pas te lopen met de tijd. Toch rest hem geen andere keuze dan alle mogelijke toekomsten in overweging te nemen. Het is zijn enige talent en zijn enige afleiding. Hij is Hij Die Weet.

	      Hij is Usul. Hij is de door de mensen gewilde god-vis met vele gedaanten. Al duizenden jaren wacht hij, gevangen in een ondergelopen grot in het midden van een klein eiland. Hij krijgt maar heel zelden bezoekers. De lotsbestemming van de meesten van hen is volstrekt onbelangrijk; Usul minacht hen en maakt een einde aan hun leven. Anderen oefenen een bepaalde invloed uit op de wereld en de voortgang ervan. Met hen deelt de Eeuwige een stukje van zijn kennis. Een onmenselijke kennis.

	      Sinds altijd kent hij het lot van alle dingen. Hij kan niet anders dan in ogenschouw nemen wat hij weet dat er gaat gebeuren. Vandaar dat de god zich verveelt. Althans, dat deed hij tot er, nu drieëntwintig jaar geleden, een sterveling bij hem kwam die Yan heette.

	      Deze kennismaking heeft grote veranderingen teweeggebracht in de toekomst. Door enkele bekentenissen aan een puber, heeft de god uitgewist wat al eeuwenlang geschreven stond. Want de enige manier om de toekomst te veranderen is hem mee te delen aan iemand die er een rol in speelt. Usul is zeer ingenomen met deze invloed die hij heeft op de wereld. Het is een mooie revanche op zijn broers en zusters die veel meer macht hebben dan hij.

	      Ondanks dit alles is de god toch ook beducht voor wat hij mede heeft aangericht. Het kan zich op oneindig veel manieren voltrekken, maar uiteindelijk zullen er maar twee uitkomsten mogelijk zijn.

	      Een ervan houdt zijn eigen dood in.

	      De god legt dus zijn oor te luisteren bij de mensen, bezint zich en tracht de toekomst te doorgronden. Telkens weer ontkrachten nieuwe elementen zijn bedenkingen. De dingen zijn vooral in een stroomversnelling geraakt sinds... dat afschuwelijke voorval alles heeft opgejaagd.

	      Het lot van de wereld zal niet beslecht worden in veertig of zestig jaar, zoals hij aanvankelijk had voorzien. Alles zou zich binnen enkele manen moeten afspelen.

	      En Usul zal er nog steeds een voorname rol in vertolken.

	 

	Saat maakte deel uit van de delegatie van mijn voorouders. Dat was lang voor onze geboorte. Hij begeleidde de Goranese prins Vanamel, die het avontuur trouwens niet zou overleven. Saat was bovendien een tovenaar en de enorme macht die Jal’dara behelsde deed hem elk gevoel voor maat verliezen.

	      Ondanks de waarschuwingen van Nol en de gezanten probeerde Saat zijn toverkracht uit op de geest van een van de godenkinderen. Een jongen zoals alle anderen in deze onveranderlijke tuinen... De persoonlijkheid van de jonge Eeuwige werd er voor altijd door beschadigd. Met die ongehoorde en verschillende malen herhaalde daad, maakte Saat het kind onherroepelijk rijp om demon te worden.

	      Jal’dara is slechts een van de oorden waar Eeuwigen kunnen opgroeien. Er is nog een ander oord, duister en stinkend. Het is altijd in beweging en het ligt pal onder de groene, vredige vallei. Het zijn de schachten van Karu.

	      Als gevolg van Vanamels onbezonnenheid daalden onze voorouders af in dit vervloekte oord. Saat en de jongen, die al begon te veranderen, zouden nooit meer teruggaan. De duisterheid van hun geesten verhinderde hun terugkeer naar de zuiverheid van de tuinen van Dara.

	      In dat geheiligde labyrint overleefde de tovenaar meer dan een eeuw. Zijn levenskracht putte hij uit het hart van de jonge demon. Hij gebruikte deze tijd ook om de Eeuwige naar zijn eigen voorbeeld te kneden. Hij bedacht zelfs een naam voor hem: Duyster. Hij Die Overwint.

	      Ik heb geen idee hoe Saat er uiteindelijk in slaagde om uit Jal’karu weg te komen. Maar na zijn terugkeer in de mensenwereld joeg hij maar één doel na en dat was de Hoge Koninkrijken te veroveren. Over de middelen om daarin te slagen beschikte hij ook: machtige toverkrachten, zijn uitzonderlijke levensduur en... de wreedste god die er bestond om hem bij te staan. Een demon die hij zelf vorm had gegeven, die hij verslaafd had gemaakt aan vechten, aan winnen en aan bloed. Deze, op het eerste gezicht volwassen, Eeuwige had helemaal niets meer gemeen met de jongen uit Jal’dara.

	      Met hem aan zijn zijde kostte het Saat geen enkele moeite om zich te laten uitroepen tot leider van de Estirische barbaren, die hij samenvoegde tot één sterk leger van veertigduizend man. In die periode liet hij ook de beruchte Züu-moordenaars los op de nazaten van zijn oude medegezanten. Hij dreef mijn vrienden en mij voort in een zwerftocht waarbij we bijna dagelijks de dood in de ogen keken.

	      Om de redenen van zijn verbetenheid te achterhalen, waren we gedwongen om zelf af te dalen in de schachten van Jal’karu. De Undinen van het meer der fluisteringen gaven ons een Waarheid mee, een ultieme voorspelling waarvan de uitkomst vaststond.

	      Het nageslacht van de wijzen zou getuige worden van de komst van de Tegenstander. Zo werd de mens genoemd die als enige in de hele eeuwigheid een kans zou krijgen om Duyster te verslaan. Eén enkele kans. Meer niet.

	      In die diepe duisternis kregen we ook te horen dat niemand van ons zessen deze Tegenstander was. Maar hij zou in onze families geboren worden.

	 

	Na acht lange dagen varen kwam de ranke driemaster onder de Loreliaanse kust. De opluchting van de Yerim-bemanning was bijna voelbaar voor de moordenares. Deze peperdure huurlingen zouden de opdracht trouwens waarschijnlijk hebben geweigerd als ze hadden geweten dat ze acht priester-moordenaars van het Zuïa-geloof zouden moeten begeleiden.

	      Om nog maar niet te spreken van de aanwezigheid aan boord van de godin in eigen persoon.

	      Gewoontegetrouw verzekerde de moordenares zich ervan dat de Eeuwige het naar haar zin had. Ze was op de voorsteven gaan zitten, haar favoriete plek. Haar gerimpelde gezicht straalde waardigheid en kalmte uit. Ze tuurde naar de nog verafgelegen kust van het rijkste van de Hoge Koninkrijken. Iedereen aan boord zou goud geven om te weten te komen wat ze dacht. Maar doorgaans had alleen al haar blik even kruisen het omgekeerde effect. Geen enkele vreemdeling kon de griezelige strakke blik van de godin lang verdragen.

	      Haar lijfwachten zouden trouwens niemand dicht genoeg in haar buurt toelaten. Aan het einde van de dag werd ze bewaakt door drie priesters in rode tunieken. Bedrieglijk loom lagen ze naast hun meesteres op het dek. Ze werden altijd uit honderden vrijwilligers verkozen op uitmuntendheid. De moordenares had zelf ook twee lijfwachten, hoewel ze vond dat ze heel goed in staat was om welke vijand dan ook in drie halen uit te schakelen. Haar rituele giftige dolk, de hati, had al elf inkepingen. Die stonden voor de elf doodvonnissen die ze had voltrokken op bevel van Zij Die Oordeelt.

	      De drie overige Züu van het gezelschap moesten de bemanning bewaken. Al de eerste dag hadden ze een Yerim doodgestoken die een beetje te nieuwsgierig had gekeken naar wat de godin allemaal deed. De andere bemanningsleden bleven vervolgens zo ver mogelijk bij de moordenaars vandaan. Tijdens de hele oversteek van de Middenzee was de sfeer aan boord dan ook uiterst gespannen geweest. Zelfs de moordenares, die doorgaans de kalmte zelf was, begon steeds meer tekenen van ongeduld te vertonen. Ze keek erg uit naar het einde van deze zenuwslopende reis.

	      Het moet gezegd dat de reis ook een ongekend evenement was. Tot een decade geleden had Zuïa hun eiland nog nooit verlaten. Ze waagde zich zelden buiten Lus’an, het paradijselijke gebied waar de meest lofwaardige van haar priesters woonden. De aankondiging van haar vertrek had dus veel opwinding veroorzaakt bij de judicators. Toch waagde niemand het om tegen haar voornemens in te gaan. Zelfs niet toen ze besloot zich in te schepen aan boord van een gammele schuit, vergezeld door de Kahati en een kleine escorte van slechts acht man!

	      Na lang wachten, toen de zon haar laatste stralen deed schitteren op het water, werd de wens van de moordenares eindelijk vervuld. Op een teken van de godin ging ze naar haar toe en boog eerbiedig.

	      ‘Het is zover, Zejabel,’ zei de Eeuwige met haar krakende stem. ‘Ga onze spullen halen. We gaan aan land.’

	      De moordenares knikte kort en repte zich naar het gangboord om de opdracht uit te voeren. Het eerste wat ze pakte was haar boog, haar favoriete wapen, dat sinds ze waren uitgevaren nog nergens toe had gediend. De tassen stonden al gepakt sinds het apogee. Ze hoefde ze alleen nog maar aan haar schouder te hangen. Als laatste pakte ze eerbiedig de Zaya’nat, de heilige speer van de godin.

	      Toen ze weer op het dek kwam zag ze dat de godin in de sloep was geklommen die boven de golven hing. Alle rode priesters stonden voor haar. De Yerim, die zich op een afstand hielden, ontstaken lampen die in de tuigage hingen. De moordenares legde gauw haar bepakking in het bootje en ging bij de mannen staan... Het was zover.

	      De slachting kon beginnen.

	      Op haar teken gingen negen giftige dolken omhoog en boorden zich in de lijven van de zeelui, die schreeuwden van verrassing en ontzetting. Sommigen probeerden zich te verweren, anderen wilden overboord springen. Niemand van hen kreeg echter de tijd om tot daden over te gaan. In een oogwenk verwisselden de veertien Yerim het tijdelijke voor het eeuwige. De moordenares zelf, de Kahati, doorboorde zonder een greintje erbarmen het oog van de laatste Yerim. De pijn van de man duurde maar kort. Het vergif deed snel zijn werk. De Züu waren nu heer en meester over het schip.

	      Zwijgend, zonder iets van een overwinningsroes te tonen, begonnen de priesters de lijken overboord te gooien. Die taak was de moordenares onwaardig. Zij beperkte zich ertoe voor de godin te buigen.

	      ‘Kom hier bij mij,’ lispelde Zuïa.

	      Het bevel verraste de Kahati, die niettemin direct deed wat haar werd gevraagd en in de sloep klom. Ze waren niet van plan geweest om het bootje ook echt te gebruiken. Althans, niet voordat ze een verlaten strand bereikten waar de tien leden van de rode cultus aan land konden gaan. Het ging er alleen maar om dat de godin even uit het gedrang was, terwijl haar escorte alle getuigen van haar aanwezigheid in de Hoge Koninkrijken liet verdwijnen.

	      ‘We vertrekken nu meteen,’ fluisterde de Eeuwige. ‘Laat de sloep zakken.’

	      ‘Maar de mannen zijn nog niet klaar...’

	      ‘Denk je dat ik blind ben?’ zei de godin gebelgd. ‘Ze mogen niet verder komen. Wat ik moet doen vraagt geheimhouding. Jij bent de enige hulp die ik nodig heb.’

	      De moordenares knikte werktuiglijk, maar ze was erg ontdaan. Zuïa had deze beslissing vast al een hele tijd geleden genomen, maar had tot het laatste moment gewacht om hem bekend te maken. Dat was heel verwarrend voor de vrouw die doorgaans in al haar geheimen deelde.

	      Nou ja, bíjna al haar geheimen. Wat de godin had bewogen om van haar eiland af te komen wist de Kahati niet.

	      ‘Verdoe geen tijd, Zejabel!’ drong de Eeuwige aan.

	      De moordenares, die al vanaf haar kindertijd gewend was om aan deze stem te gehoorzamen, liet haar overpeinzingen voor wat ze waren. Ze trok het touw van de katrol los en liet de sloep zakken. Boven haar keken de rode priesters stomverbaasd over de reling. Toen de sloep helemaal beneden was en wegvoer, begonnen ze pas vragen te stellen.

	      ‘Ze mogen ons niet volgen,’ zei Zuïa gebiedend. ‘En we moeten verhinderen dat ze kunnen praten. Niemand mag weten waar we naartoe gaan.’

	      Met een knikje duidde ze een van de twee lantaarns die de sloep verlichtten aan. De moordenares had geen uitleg nodig. Bedaard haakte ze de met olie gevulde lamp los en wierp hem in een wijde boog op het dek van de driemaster, waar het ding in een waaier van vlammen uit elkaar spatte.

	      De verbaasde uitroepen van de priesters gingen nu over in gevloek en kreten van paniek. In een wanhopige poging om bij de sloep te komen sprongen sommigen in zee. Ze waren daar een makkelijk doelwit voor de pijlen van de moordenares en zonken langzaam naar de diepte. Op het schip probeerden de overlevenden vergeefs de uitslaande brand te blussen. Maar zeilen, hout en tuigage gaven overvloedig voedsel aan de gretige vlammen die het hele dek in lichterlaaie zetten. Er was geen ontkomen aan.

	      Met de moordenares aan de riemen verwijderde de sloep zich steeds verder van die gevaarlijke plek. De godin keek niet eens om toen het brandende wrak werd verzwolgen door de golven en de duisternis. Voor het eerst waren de Eeuwige en de Kahati voor langere tijd alleen op elkaar aangewezen. De jongste van hen beiden vroeg zich trouwens af hoe de komende dagen eruit zouden zien.

	      Ze had nog een groot deel van de nacht om zich hierin te verdiepen. Het was nog een heel eind roeien naar de kust en ze had geen flauw idee waar ze aan land zouden gaan. En welke missie de hare zou zijn.

	 

	Als gevolg van de vreselijke onthulling van de Undinen werd onze groep opgesplitst. We konden de tovenaar noch zijn demon verslaan. Er lagen slechts hopeloze oplossingen voor ons in het verschiet, die ons dwongen om verschillende windrichtingen te kiezen.

	      Grigán en Yan vertrokken naar de Lage Koninkrijken, waar een van Saats getrouwen, koning Aleb de Eenoog, voorbereidingen trof om Lorelia vanaf zee binnen te vallen. Na een bloedig gevecht in de haven van Mythr, tussen Alebs huurlingen en opstandelingen onder aanvoering van Grigán, werd de gevaarlijke armada vernietigd.

	      Maar die vormde slechts een deel van het gevaar. Saats plan om de Hoge Koninkrijken te veroveren maakte duidelijk hoe groot zijn ambitie was.

	      Met tienduizenden slaven tot zijn beschikking had de tovenaar het Gordijn laten ondertunnelen. Deze bergketen was zo hoog dat sommige van zijn toppen nog nooit waren bedwongen. Door het eindeloze stelsel van gangen en natuurlijke grotten moest het leger van de Estirische barbaren tot vlak onder de Heilige Stad Ith uitkomen. Ith was een vreedzame en daarom onverdedigde stad, prachtig strategisch gelegen voor wie Goran en Lorelia wilde aanvallen.

	      Alleen ons groepje was op de hoogte van het plan. We konden het geheim niet eens delen met de generaals van onze bondgenoten: Duyster controleerde hun gedachten. Ten einde raad vertrok Reyan in zijn eentje naar de vijandelijke koninkrijken. Hij slaagde erin door te dringen tot in het hart van Saats paleis, maar kon het voornemen hem te doden niet uitvoeren.

	      Maz Lana en ik probeerden eerst nog het Arkarische volk voor onze zaak te winnen. Toen dat mislukte gingen ook wij op zoek naar de tovenaar. We zagen het als onze enige en laatste kans hem tot rede te brengen en hem te overtuigen op te geven. Maar de duistere kracht van Jal’karu had bij deze tweehonderdjarige elk gevoel van mededogen en spijt gesmoord. Evenals Reyan wachtte mij een executie zonder enige vorm van proces. Lana werd opgesloten in Saats harem.

	      Diezelfde nacht dook het Estirische leger op uit de riolen van de Heilige Stad en verspreidde zich door de straten. Het verraste er Yan en Grigán, die met enkele krijgers koning Aleb over zee hadden achtervolgd. De dappere Ramgrithen probeerden de stormloop te bedwingen, maar een honderdtal uitgeputte krijgers waren niet lang opgewassen tegen duizenden barbaren.

	      De Heilige Stad en de Hoge Koninkrijken leken al verloren, toen het leger van Arkarische stammen door de stadspoorten naar binnen stormde. De mannen uit het noorden, die zich uiteindelijk toch achter Bowbaq en Leti hadden geschaard, waren in ijltempo het halve continent overgetrokken om de invasie tegen te houden. Dankzij deze onverhoopte versterking, werden de barbaren teruggedrongen in de tunnels en zelfs tot aan de andere kant van de berg.

	      Intussen hadden Reyan en ik onze bewegingsvrijheid terug, die we gebruikten om duizenden nog levende slaven te bevrijden. De paniek die was veroorzaakt door de val van het Estirische leger en de plundering door de voormalige gevangenen, gaf de Arkariërs de kans hun posities te versterken. Daar vonden we elkaar ook terug: Yan, Grigán, Leti, Bowbaq, Reyan en ikzelf. Alleen Lana ontbrak. Vastbesloten haar te redden drongen we het paleis van Saat binnen. We hadden het voorgevoel dat onze laatste krachtmeting zich daar zou afspelen.

	      De priesteres had intussen ook haar portie avontuur gehad. Om te beginnen toen ze vluchtte voor koningin Che’b’ree, de favoriete concubine van de tovenaar. Ze was ook Emaz van Duyster en stamde in rechte lijn af van een van de eerste wijze afgezanten, Pal’b’ree de Wallat. Het lukte de barbarenkoningin niet om Lana te vermoorden. De Maz wist te ontsnappen met informatie van kapitaal belang: Saat wilde vader worden van de Tegenstander! Zijn geheime plan was om die Opperste Strijder zelf te verwekken, zich dan diens lichaam toe te eigenen en vervolgens Duyster te verslaan in de hoop hierdoor zelf echte onsterfelijkheid te verwerven.

	      Lana werd uiteindelijk toch weer gevangen door de tovenaar. Hij gebruikte haar als gijzelaarster om ons te dwingen hem de stenen af te staan die we hadden meegenomen uit Jal’dara. Alleen deze stenen konden ons beschermen tegen zijn toverkracht en ons dus behoeden voor een zekere dood. Vanzelfsprekend weigerden we hem de stenen te geven, omdat we hem op alle mogelijke manieren wilden blijven bestrijden. Saats energie, de energie die zijn demon hem gaf, was echter onuitputtelijk.

	      Toen we aan het einde van onze krachten waren en allemaal meer of minder ernstig gewond, vond Yan de moed om Duyster uit te dagen. Het scheelde weinig of hij werd in stukken gescheurd, maar hij had nog net de tijd om te vertellen wat we wisten over de geheime plannen van de tovenaar. Met een gebrul dat nog lang zou nazinderen tussen de toppen van het Gordijn, ontzegde Duyster Saat voortaan zijn bescherming.

	      Aangezien dat de vroegere afgezant weer sterfelijk maakte, bezweek hij aan de genadeslag die Leti hem toebracht. Eindelijk hadden we afgerekend met deze man, deze vijand die een demon had voortgebracht. De man met wie we het meest ondraaglijke van alle geheimen deelden: hoe goden worden geschapen.

	      De officiële versie van de feiten, die wordt bewaard in de paleisarchieven, is nogal een versimpeling. De Hoge Koninkrijken Goran en Lorelia zijn vanzelfsprekend niet trots op deze periode. De klerken en de kroniekschrijvers hebben van Saat een barbaarse sinjeur gemaakt die gewoon een beetje ambitieuzer was dan zijn gelijken. Over de interventie van de Ramgrithische krijgers wordt nauwelijks een woord gerept. De beslissende steun van de Arkarische stammen zou helemaal de verdienste zijn van Reyan. Hij wordt voorgesteld als een heldhaftige spion in dienst van het Loreliaanse hof, die zijn inlichtingen had doorgegeven via zijn in de Witte Landen verblijvende verloofde. Rey had zich die eer met veel plezier laten welgevallen. Zijn voorouder was een van de mensen geweest die het meeste hadden geleden onder het geheim van het eiland Ji. Het lot had hem hiermee een mooie revanche geschonken.

	      Onze levens zijn door dit avontuur totaal veranderd. Om te beginnen mijn leven. In de nacht die volgde op Saats dood hebben Grigán en ik elkaar bemind met de meest intense liefde die een man en een vrouw ooit voor elkaar hebben gevoeld. Hoewel ik toch niet zo jong meer was, merkte ik enkele weken later dat ik een kind verwachtte. Onze zoon, Amanón.

	      Diezelfde nacht verblijdde Lana Reyan met dezelfde boodschap. En er werden nog meer kinderen geboren... De trouwe Bowbaq werd zelfs verschillende malen grootvader! Ik hoop dat ik zelf ooit ook nog eens kleinkinderen krijg. Niettemin voelden we, naast geluk bij de komst van elke baby, ook altijd schuld. Wij brachten niet alleen nieuw leven voort, maar gaven daarmee ook onze vloek door aan de generaties na ons.

	      Onze kinderen zijn niet op de hoogte van ons verleden. Het leek nooit het goede moment om ze met de waarheid te belasten. Toch zullen ze het onvermijdelijk ooit te weten komen...

	      Een van hen zal de Tegenstander zijn.

	      We hebben ook geen flauw idee wat er van Duyster is geworden. En wanneer hij van plan is weer te verschijnen.

	 


BOEK X

	 

	De nieuwe generatie

	 

	Het avondje bij de graaf van Kolimine was heerlijk geweest. Eryne had zoiets al lang niet meer meegemaakt. De hoveling pakte de dingen altijd groots aan; hij offreerde alleen het allerbeste op het gebied van eten, wijnen, orkesten en vermaak van allerlei aard. Het puik van de Loreliaanse adel kwam niet bedrogen uit door de uitnodiging van de neef van de koning te aanvaarden. Eryne had het voor geen goud willen missen!

	      Ze vond het alleen jammer dat ze niemand had om deze kostelijke ogenblikken mee te delen. O, de jonge vrouw was voortdurend omringd door aanbidders die haar het hof maakten. Edellieden, nieuwbakken officiertjes, hofkunstenaars. Al die mannen verslonden haar met hun blikken, hoewel slechts weinigen van hen haar kussen hadden geproefd. Maar voor elke afgepoeierde aanbidder stonden er tien nieuwe klaar om een kansje te wagen.

	      Al die aandacht kon alleen maar weer nieuwe belangstelling uitlokken. Eryne was nog maar net drieëntwintig. Ze had een volmaakt gezicht, een natuurlijke gratie en een figuurtje dat de grootste wijze nog deed wegdromen. Ze had bovendien van haar vader zijn snelle geest geërfd en liet nooit een kans voorbijgaan om iemand op de hak te nemen. Vanzelfsprekend hadden alle jaloerse, botte en roddelende vrouwen van het Loreliaanse hof gloeiend de pest aan haar.

	      Eryne was dus wel begeerd en gehaat, maar had nog nooit oprechte vriendschap gekend. Ze leed er helemaal niet onder. Ze was doorgaans dik tevreden met haar bevoorrechte leventje, met de duizend en één verwennerijen van haar aanbidders en haar verbale steekspelen met de jeugdige baronnetjes en graafjes. Ze kon zich geen ander leven voorstellen.

	      Hoewel, deze avond... Ondanks alle luister van het feest, ondanks de cadeautjes van haar aanbidders, ondanks de lachsalvo’s vanwege haar gevatte opmerkingen aan het adres van de prinses van Semillia... Deze avond had ze iets gemist. Een beetje familiale warmte. Het gemis had ze vooral gevoeld in de lege karos op weg naar huis, in de bourgeoiswijk van Lorelia. Haar ouders gebruikten deze koets bijna nooit. Ze vergezelden hun dochter trouwens maar heel zelden naar dit soort avondjes. Toch had Eryne gewenst dat ze zich, al was het maar voor deze ene keer, eens die moeite zouden geven. Waarom moest zij altijd in haar eentje de Kercyans vertegenwoordigen?

	      Haar vader, Reyan, had na de slag bij de Bloemberg het hertogdom van zijn voorouders weer teruggekregen. Koning Bondrian en alle edelen hadden hem ingehaald als een held en hem het land en de titels teruggegeven die zijn betovergrootvader waren ontnomen. Zijn vrouw, Erynes moeder Emaz Lana, viel gelijke eer te beurt. Zij had een doorslaggevende rol gespeeld bij de vorming van het Arkarische leger. Samen met een handjevol vrienden hadden ze de Hoge Koninkrijken waarschijnlijk gered. En dat begonnen de mensen zoetjesaan te vergeten.

	      Stompzinnige landjonkers hadden er zelfs plezier in om te insinueren dat hertog Reyan zijn halve leven in de goot had gelegen. Dat hij als kluchtspeler had opgetreden op marktplaatsen. Sommigen hadden het ook over zijn rol in een raar verhaal over een inbraak in het Kleine Paleis. Eryne vloog de kwaadsprekers altijd direct in de haren, wat in haar geval betekende dat ze geen blad voor de mond nam. De lasteraars kwamen doorgaans niet ongeschonden uit zo’n aanvaring.

	      De jonge vrouw was het echter spuugzat om alsmaar in haar eentje de eer van haar naam te moeten verdedigen. Zij vond dat haar ouders zich meer zouden moeten bemoeien met het reilen en zeilen van het koninkrijk. Ze zouden zich moeten vertonen, hun aanzien gebruiken om te voorkomen dat die helemaal zou verbleken. Maar Lana en Reyan deden nooit iets zoals anderen het deden. Ze bekommerden zich zelfs niet om het hertogdom en lieten het beheer ervan over aan een ambtenaar. Andere leden van de hoge adel organiseerden schitterende recepties. Het hertogelijk paar hield het bij intieme avondjes met vrienden uit verschillende standen. De superrijken volgden de bewegingen van de beurs en de handelsbalans. De Kercyans gaven financiële steun aan de Maz, repareerden tempels en onderhielden aanhangers van verschillende godsdiensten. En in tegenstelling tot alle andere hovelingen, die opschepten over hun vele slaapkameravonturen, bleven de gelieven elkaar al die jaren verrassend trouw. Daar was Eryne wel weer heel trots op.

	      Juist aan iets van die warmte had ze deze avond zo’n behoefte. En ook aan hun steun, aan hun zichtbare aanwezigheid. Hoe kon een jonge vrouw welkom blijven in het paleis, als haar ouders het gezelschap van gewone mensen bleven verkiezen boven dat van mensen van hoge geboorte? Dat ze de meeste uitnodigingen bleven afslaan viel niet in goede aarde. Zelfs de hofhouding van de oude koning begon het op te vatten als een belediging.

	      Over dit alles nadenkend besloot Eryne dat het hoog tijd was voor een openhartig gesprek met haar ouders. De rest van de rit naar huis zocht ze naar welgekozen bewoordingen voor een strenge preek. Geen sprake van dat Reyan en Lana een volgende keer weer hun snor zouden drukken! Om hun dochter de kans te geven te schitteren, moesten ze zich af en toe wel eens vertonen.

	      Eindelijk passeerde de koets de stenen poort naar de binnenplaats van het kasteeltje van de familie. Het moest ongeveer het einde van de achtste decan zijn. Het was al diep in de nacht. Toch kon Eryne er zeker van zijn dat haar ouders nog op waren; de een studerend in het Eurydische Boek van de Wijze, de ander onder het genot van een groene Juniaanse wijn schrijvend aan een nieuwe klucht. Het had iets aandoenlijks dat ze nog altijd deden of ze een klein kind was en bezorgd tot in de kleine uurtjes op haar wachtten. Toch was de jonge vrouw niet van plan ze te ontzien. Ze moesten echt een beetje onderhanden genomen worden.

	      Ze stapte de frisse avondlucht in en zei gedag tegen de koetsier, die haar groette en met de koets naar de stallen reed. Eryne liep naar de met een lantaarn verlichte voordeur en liet de klopper er drie keer op neerkomen. Er klonken onmiddellijk schuifelende pasjes en er verscheen een gerimpeld gezicht achter het piepkleine raampje.

	      ‘Ah! Jonkvrouw Eryne!’ zei een hese stem zenuwachtig.

	      Een sleutel werd twee keer omgedraaid in het slot en de deur ging met een ruk open. De jonge vrouw vond het een merkwaardige ontvangst. Hun oude dienstbode, Beate, leek niet in haar gewone doen. Wat was er aan de hand?

	      ‘Ik was zo vreselijk ongerust!’ verklaarde de huishoudster terwijl ze de deur weer afsloot. ‘Ik vroeg me al af of u nog terug zou komen!’ zei ze ongewoon schril.

	      ‘Kalm aan, Beate,’ gebood Eryne, toch een beetje in verwarring gebracht. ‘Je ziet toch dat ik er weer ben.’

	      ‘Uw ouders zijn verdwenen!’ zei de huishoudster gejaagd. ‘Ze zijn nergens in het kasteel!’

	      De mededeling kwam hard aan bij de jonge vrouw, die zich ineens de talloze waarschuwingen uit haar kindertijd herinnerde. Daarin was altijd sprake geweest van fanatieke moordenaars, in het rood geklede priesters met geschoren koppen die konden terugkomen om wraak te nemen.

	      ‘Hoezo, verdwenen? Zijn ze soms uitgegaan?’ hoorde ze zichzelf vragen.

	      ‘Nee, jonkvrouw, nee!’ riep de dienstbode in paniek. ‘Ik heb ze vanavond nog gezien! In de bibliotheek! Heer Reyan las stukken uit zijn klucht voor aan vrouwe Lana. Ze lachten. En toen ik weer langskwam waren ze weg! Heilige Eurydis, ze zijn spoorloos!’

	      ‘Maar... ze kunnen toch gewoon naar bed zijn gegaan...’ opperde Eryne, hoewel Beate verwoed het hoofd schudde.

	      De jonge vrouw geloofde het zelf ook niet. De huishoudster had het hele huis doorzocht, maar niemand gevonden. Maar er was één vertrek waarvan Beate het bestaan niet kende. Niettemin wilde Eryne de toestand met eigen ogen aanschouwen voordat ze ernaartoe ging. Ze liep naar de bibliotheek, maar bedacht zich en ging naar de werkkamer van haar vader. Daar pakte ze de dolk die hij in een lade verborg. Met trillende handen en de dienstbode op haar hielen doorkruiste de jonge vrouw het hele kasteel om bij het favoriete vertrek van haar ouders te komen.

	      Het was alsof ze het nog maar net hadden verlaten. Verspreid over de tapijten lagen met een fijn handschrift beschreven vellen papier. Op een siertafeltje stond een dienblad met twee halfvolle wijnglazen. Het geurde er lichtjes naar maniveroos, Lana’s parfum.

	      ‘Heb je iets aangeraakt?’

	      Het verbaasde Eryne hoe vlak haar stem klonk. Beates ontkenning was van geen enkel nut om te begrijpen wat hier was gebeurd. Waar konden haar ouders toch zijn? Ze zouden nooit zomaar weggaan zonder ten minste een boodschap achter te laten. En het afschuwelijke idee van een ontvoering sneed geen hout. Het kasteeltje was beveiligd als een fort. Tralies voor de ramen. IJzeren punten op de muren. Een dubbel slot, gemaakt door een Romse meesterslotenmaker. Plus nog heel wat andere veiligheidsmaatregelen. Reyan en Lana hadden altijd gevreesd voor de terugkeer van hun oude vijanden en hadden hun liefdesnestje met staal omgeven. En waarom zou na al die probleemloze jaren dat gevaarlijke verleden ineens weer opduiken?

	      Hoe dan ook, als ze niet in huis waren en ook niet uit waren gegaan, konden ze alleen maar in de ‘geheime kamer’ zitten. De kamer die haar vader had ingericht en die hij slechts had laten zien aan leden van zijn familie. Want in die kamer zouden ze zich in geval van gevaar verschansen. Ja, ze waren vast en zeker daarbeneden, bleef Eryne denken om zichzelf ervan te overtuigen.

	      Maar om daar zekerheid over te krijgen moest ze wel alleen zijn. De koetsier was al naar zijn eigen onderkomen gegaan, de andere bedienden zouden niet voor de tweede decan terugkomen, in de vroege ochtend. Alleen Beate moest worden weggestuurd, hoe eng de jonge vrouw dat idee ook vond.

	      ‘Ze zijn vast uitgegaan, zonder dat je het hebt gehoord,’ beweerde ze en ze dwong zichzelf te glimlachen. ‘Het is deze nacht volle maan en mijn vader kon de verleiding om een wandelingetje te maken vast niet weerstaan!’

	      ‘Maar... zonder me iets te zeggen? Zonder op u te wachten?’

	      ‘Het zou niet voor het eerst zijn dat ze iets in een opwelling doen! Je weet hoe ze zijn. Kom, Beate, ga maar slapen en maak je geen zorgen. Ik wil wedden dat ze ons morgenochtend alles zullen vertellen.’

	      ‘Maar jonkvrouw... Wilt u dan niet dat ik samen met u blijf wachten?’

	      Eryne moest op haar wang bijten om te voorkomen dat ze zou bekennen: Graag Beate. Ik ben zo bang, ga met mij naar de kelder om te kijken of mijn ouders daar zitten! En vertel me vooral dat diegene die ze op de vlucht heeft gejaagd niet meer in huis is.

	      ‘Maak je maar geen zorgen,’ herhaalde ze ten slotte. ‘Alles komt goed.’

	      Ondanks verdere protesten duwde de jonge vrouw de bediende naar de deur en hielp haar in haar jas. Het onderkomen van de bedienden was maar één straat verder, maar het had net zo goed aan de andere kant van de stad kunnen zijn. Want zodra Beate onder de stenen poort door was, kon Eryne op niemand meer rekenen.

	      Ze probeerde die gedachte te verdringen terwijl de voetstappen van de huishoudster zich verwijderden en wegstierven. Het laatste wat ze moest doen was toegeven aan haar angst. Dapper trok Eryne de deur dicht en draaide de sleutel twee keer om in het slot. Ze merkte ineens dat ze sinds haar thuiskomst nog niet eens haar jas had uitgetrokken. Maar zelfs de mantel kon de kilte die ze voelde niet verjagen.

	      Met de dolk in haar ene hand en een kandelaar in de andere liep ze behoedzaam naar de keukens. Ze probeerde zichzelf uit alle macht moed in te spreken. Toch vreesde ze bij elke hoek dat er een moordenaar tevoorschijn zou springen. Niettemin bereikte ze de keuken zonder problemen. Ze voelde een steek in haar hart bij het zien van de restjes van de maaltijd die haar ouders hadden genuttigd. Nu drong het besef dat zij hen misschien nooit meer zou zien pas echt in alle hevigheid tot haar door. In een opwelling, zonder te weten waarom maar overmand door emotie, rende de jonge vrouw naar de kelderdeur.

	      Ze haatte deze stoffige en vanzelfsprekend donkere plek. Het was jaren geleden sinds ze er de laatste keer in was afgedaald, maar alles leek er nog hetzelfde te zijn. Aan de wanden bevestigde planken bogen door onder het gewicht van potten en weckflessen, rijen manden gevuld met groenten, een stuk of vijftien al aangeslagen vaatjes en honderden flessen uitmuntende wijnen en likeuren. Er stond eten en vooral drank in overvloed, genoeg om een langdurig beleg te doorstaan.

	      De kelder liep onder het hele huis door en was opgedeeld in verschillende ruimtes. Eryne moest ze allemaal door om te komen waar ze wilde zijn. In de achterste ruimtes stonden alleen stokoude kookpotten die nog maar zelden werden gebruikt, stoelen die al sinds de vorige eeuw wachtten om gerepareerd te worden, en alle mogelijke andere, met een dikke laag stof bedekte spullen.

	      Vooral de allerlaatste ruimte stond vol met tot het plafond reikende wankele stapels oude troep. Hier opruimen was geen beginnen aan. Dat was ook precies de bedoeling. Al die rommel beschermde een oude kast met brede deuren, die de jonge vrouw heel voorzichtig opende.

	      Het kraken van het hout bezorgde haar kippenvel. Met de stofdeeltjes die in het licht van haar kaarsvlam dansten vervloog ook haar hoop. Deze doorgang was al heel lang niet meer gebruikt.

	      Vastberaden om het tot op de bodem uit te zoeken, stapte Eryne in de kast. Ze deed de deuren achter zich dicht en stelde het geheime slot in het achterste paneel in werking. Aan die kant ging de kast geruisloos open en er werd een tunnel zichtbaar die de wanorde van de rest van de kelder bespaard was gebleven. Gehurkt begaf ze zich erin. De hoepelrok van haar baljurk veegde het stof mee. Toen ze eindelijk bij de achtermuur kwam, moest ze die nog een heel stuk volgen voordat ze het luik vond.

	      Het was een gat in de muur, verborgen door een gewone plank die aan weerszijden drie passen uitstak. Biddend dat ze antwoord zou krijgen, klopte Eryne er tweemaal op. Er gingen secondes voorbij, maar het bleef stil. Haar ouders waren daar ook niet. Ze waren werkelijk verdwenen.

	      Ondanks haar pogingen zichzelf moed in te spreken, schoten de ogen van de jonge vrouw vol tranen. Ze konden toch niet zomaar weg zijn. Zonder reden. Zonder enige aanleiding. Natuurlijk zouden ze weer terugkomen. Vannacht nog, of morgen. Ja, morgen.

	      Intussen joeg het idee om in haar eentje naar haar kamer boven te moeten gaan haar de stuipen op het lijf. Het kasteeltje leek haar nu niet meer zo onneembaar. In een opwelling schoof ze de plank opzij en klom door het gat, naar de geheime kamer waarvan ze nooit had gedacht die ooit te moeten gebruiken.

	      Het was maar een hokje, maar Reyan had gezorgd voor al het nodige om het er dagenlang in te kunnen uithouden. Er waren matrassen, dekens, een olielamp en mondvoorraad die regelmatig ververst werd. Tevens lagen er enkele wapens en er stond een kistje dat boordevol gouden tertsen zat.

	      Het hok had ook een zware, met verschillende grendels afgesloten deur. Die zou toegang geven tot oude smokkelaarsgangen. Haar vader had die deur nooit geopend waar Eryne bij was en de jonge vrouw keek teleurgesteld naar de dikke stoflaag. Daar waren ze ook niet door gevlucht.

	      Haar gezicht was nat van de tranen toen ze de plank weer op zijn plaats zette. Ze ging in foetushouding op de naar schimmel stinkende matras liggen. De kou trok al gauw gemeen op, dwars door haar jurk en haar mantel. Ze trok een paar dekens naar zich toe, maar toen ze er muizenkeutels op ontdekte liet ze die op de grond liggen.

	      Snikkend zweefde ze enkele decans tussen waken en een onrustige slaap. Alsmaar dezelfde vragen tolden rond in haar hoofd. Wat was er met haar ouders gebeurd? Leefden ze nog wel?

	      Ze wist niet hoelang ze zo had gelegen, toen ze uit haar verdoving werd opgeschrikt door gekraak. Pas toen het eindelijk tot haar doordrong dat het de kastdeur was, trok iemand de plank voor haar schuilplaats weg en begon naar haar toe te kruipen.

	      Met afgrijzen ontwaarde Eryne een man met een geschoren schedel, in een priestergewaad.

	 

	‘Cael! Het is zover. Kom op!’

	      Grommend trok de jongen de deken die zijn kamergenoot had weggetrokken weer over zich heen. Wat hem eerder in de eetzaal van het Grote Huis nog zo’n goed idee had geleken, was veel minder leuk nu het moest worden uitgevoerd. Nu hij er echt in het holst van de nacht zijn bed voor uit moest.

	      ‘Schiet toch op!’ drong Janlin aan. ‘Sta op! Denk je dat we zo’n kans nog een tweede keer krijgen?’

	      Dit argument was prikkelend genoeg om Cael ertoe te brengen zijn warme bed te verlaten. Daarbij vergeleken voelde de vloer van de slaapzaal ijzig koud aan. De jongeman stapte haastig in zijn laarzen en trok zijn mouwen en broekspijpen goed naar beneden. Huiverend bedacht hij dat hij zo dun gekleed door al die koude gangen moest.

	      ‘Hé, wat doen jullie?’ fluisterde een stemmetje uit een naburig bed.

	      ‘Niks! Bemoei je er niet mee!’ siste Janlin. ‘En hou je mond!’

	      De nieuwsgierige was een van de jongsten van de zestig kostschoolleerlingen. Met hun veertien jaar hoorden Cael en Janlin al bij de oudsten. Dus alles wat zij zeiden kwam neer op een bevel. De benjamin vroeg niet verder en begroef zijn hoofd in zijn kussen.

	      ‘En de bewaker?’ vroeg Cael, met een ongeruste blik op diens hokje.

	      ‘Die is zoals gewoonlijk gaan wandelen. God mag weten wat hij elke nacht uitspookt. Maar dat geeft ons ruim een decan de tijd. Gaan we?’

	      Ze knikten zwijgend, slopen de slaapzaal door en wimpelden met een gebiedend gebaar vragen af van jongens die nog wakker waren. Even later openden ze de deur die de vierde jongensslaapzaal afsloot van de rest van het Grote Huis en begaven zich naar de bibliotheek.

	      Zonder lamp en kaars waren ze aangewezen op het maanlicht, dat met onregelmatige tussenpozen door de vensters naar binnen viel. Hierdoor vorderden ze maar langzaam, en ze liepen al zo voorzichtig uit angst te worden betrapt. De twee nachtbrakers speelden soms dat ze indringers waren: in de buurt van wachthokjes drukten ze zich plat tegen de muur, waar gangen elkaar kruisten keken ze snel om zich heen en bij elk verdacht geluid bleven ze stokstijf staan. Cael vroeg zich af wat zijn ouders zouden zeggen als ze van zijn nachtelijke uitstapje zouden horen. Om het nog maar niet te hebben over zijn oudtante, die ook in het Grote Huis werkte en die hij af en toe als lerares had!

	      Dat Yan en Leti hun zoon naar de beste school van het kleine Kaul lieten gaan, was onder meer op advies van Corenn. De jongen verveelde zich dood in het vissersdorpje Eza. Hij was zo intelligent dat het doodzonde zou zijn als hij zijn capaciteiten niet ten volle zou kunnen benutten. Dat had zijn oudtante gezegd. Cael vond zelf helemaal niet dat hij begaafder was dan een ander. In veel vakken was hij ook helemaal niet de beste. Maar hij moest toegeven dat hij leren leuk vond. Zijn ouders hadden enorm veel gereisd voordat ze zich in Eza settelden. Hun verhalen hadden de jongen een honger naar avontuur gegeven die hij voorlopig alleen maar kon stillen door te lezen.

	      Dat was ook de reden van deze escapade. Janlin, die veruit de gewiekste van al zijn vrienden was, had een van de hulparchivarissen de sleutel kunnen ontfutselen van de bibliotheek waar deze in werkte. Als de stakker zijn eigendom niet zou terugvinden, werd het slot over enkele dagen vervangen. Tot dan hadden de schuldigen en hun handlangers toegang tot de hele verzameling boeken. Vooral tot werken die alleen volwassenen mochten lezen: krijgsverslagen, griezelverhalen en erotische fictie. Alles wat volgens de Kaulische zeden niet geschikt was voor jeugdige lezers, maar wat door heel wat adolescenten juist werd verslonden.

	      De inbrekers in spe hadden dus afgesproken om een aantal zorgvuldig geselecteerde titels te gappen en die onder hun vrienden te laten rouleren. Het zou hen aanzien en enkele dankbare vriendschappen kunnen opleveren. Op een zekere dag zouden de boeken, die ‘op onverklaarbare wijze’ waren teruggevonden, weer op de planken staan.

	      Cael zag helemaal geen kwaad in dit plan en had dus toegestemd om mee te doen. Hij had altijd moeite om zijn aangeboren nieuwsgierigheid onder controle te houden. Deze van zijn vader geërfde eigenschap had hem al vaker last bezorgd. Hij hoopte maar dat het deze keer goed zou gaan.

	      Na een voor hun gevoel eindeloos lange tocht door het gigantische gebouw, waarbij een onverwachte ontmoeting met een loslopende kat hun de stuipen op het lijf joeg, arriveerden ze eindelijk waar ze moesten zijn. Onvervaard draaide Janlin zijn sleutel om in het enorme slot van de dubbele deur.

	      Met de kriebels van opwinding volgde Cael hem naar binnen. Nu zou de straf die ze konden krijgen nog zwaarder zijn. Als ze nu betrapt werden moesten ze wel opbiechten dat ze de sleutel hadden gestolen.

	      ‘Geweldig!’ zei Janlin. ‘We zijn binnen!’

	      ‘Ja, maar praat niet zo luid...’ vermaande Cael hem.

	      De jongeman was net zo opgewonden als zijn kompaan, maar de stemmige sfeer in de zaal dempte zijn enthousiasme. Hij kende deze bibliotheek goed. Hij bracht er een groot deel van zijn vrije tijd in door. Maar midden in de nacht en enkel verlicht door de bleke stralen van de maan, leek de ruimte hem veel indrukwekkender. Temeer daar het dertigtal boekenkasten dat zich in de eerste zaal bevond, slechts een fractie van de complete verzameling bevatte. In een hele reeks belendende zalen waar de jongen nog nooit een voet had gezet, lagen tienduizenden andere boekdelen en geschriften hoog opgetast. Lang voordat het Grote Huis een school van naam werd, bood het onderdak aan het centrale gezag van het Matriarchaat van Kaul. Zijn archieven waren even omvangrijk als zijn muren hoog.

	      ‘Heb jij enig idee waar we moeten zijn?’ vroeg hij voor de vorm. Want zelf had hij dat wel.

	      ‘Ik geloof dat het hier is. Kom!’

	      Ze slopen op hun tenen langs zwaar beladen boekenkasten en stonden stil voor weer een deur. Die was niet vergrendeld. Overdag werd deze toegang in de gaten gehouden door het personeel dat in een kamer er vlak naast werkte. Maar nu was er niemand om de jongens tegen te houden, en ze waren vastbesloten om deze plek zijn geheimen te ontfutselen.

	      Het eerste wat Cael trouwens voelde was een zekere ontgoocheling. In tegenstelling tot wat hij verwacht had was deze zaal nogal klein. Maar zijn belangstelling leefde op toen hij de titels die in zijn bereik stonden begon te ontcijferen. Er was sprake van draken, gorgonen en andere monsters, maar ook van tovenarij, heldhaftige queesten en gruwelijke vervloekingen. Allemaal dingen die sterk tot zijn verbeelding spraken.

	      In één oogopslag zag hij minstens tien boeken die zijn belangstelling wekten. En hij moest er nog zoveel meer bekijken! Ze konden bovendien maar een beperkt aantal boeken ‘lenen’ om te voorkomen dat de slaapzalen grondig werden doorzocht. Er bekroop hem een zekere verontwaardiging. Schande om al die prachtige verhalen achter slot en grendel te houden! Hij was verdorie toch groot genoeg om zelf te beslissen wat hij wilde lezen. En verstandig genoeg om te weten wat hij wel of niet kon geloven!

	      Hij wilde dat tegen Janlin zeggen en zag toen dat die nog helemaal niet naar de boekenplanken had gekeken. De jongen had alleen maar aandacht voor de achterste muur waartegen hij zijn oor had gelegd.

	      ‘Wat is er?’ fluisterde Cael ongerust.

	      Zijn makker gebaarde hem te zwijgen. Cael was graag zelf gaan luisteren, maar hij durfde zich niet te verroeren. Nu het helemaal stil was hoorde hij heel in de verte ook iets wat stemmen zouden kunnen zijn. Het koude zweet brak hem uit.

	      Onbewust maakten de mannen die in een naburig vertrek een gesprek voerden, de Stem in hem wakker. Zíjn stem. De stem die alleen hij kende. De stem in een hoekje van zijn geest, die telkens als hij dacht ervan verlost te zijn, weer van zich liet horen.

	      Het was nog maar een onverstaanbaar gemurmel, maar Cael wist uit ervaring dat de Stem al snel luider zou worden. Hij zou aanzwellen en hem hoorndol maken. De enige manier om eraan te ontsnappen was zich ontspannen, maar dat was een onmogelijke opgave nu hij zo bang was.

	      Het leek eindeloos te duren totdat aan de andere kant van de muur met stoelen werd geschoven. Er piepte een deur die werd gesloten en vergrendeld. Voetstappen verwijderden zich en het werd weer stil. Janlin verliet zijn observatiepost. Hij keek stomverbaasd.

	      ‘Geloof het of niet, maar ik zou zweren dat ze het over jou hadden!’

	      ‘Haha, leuk hoor,’ zei Cael, die wit wegtrok.

	      ‘Ik zweer het! Van de rest heb ik geen bal begrepen, maar ik ben er haast zeker van dat ze jouw naam hebben genoemd. Verschillende keren zelfs!’

	      De inwendige Stem werd ineens indringender. De jongen probeerde hem uit alle macht te negeren, maar de beelden die het gemurmel in zijn geest opriep waren sterker dan hijzelf. Zoals altijd zetten ze aan tot... geweld. Tot opstand. Tot woede. Cael kreeg al een bijna onbeheersbare drang om uit te vallen tegen Janlin. Hem te beledigen. Hem aan te vallen zelfs. Zonder enige reden. Het maakte hem intens verdrietig dat die driften de kop weer opstaken. Het was al ruim een jaar geleden dat hij nog zo’n crisis had gehad, en hij weigerde toe te geven aan deze!

	      Hij moest zich tot elke prijs zien te beheersen. Kalmeren. Zijn angsten de baas worden. Te beginnen met de angst die was opgewekt door dit raadsel. Waarom zou een groepje volwassen mannen zijn naam noemen, in het holst van de nacht, in een verborgen uithoek van het Grote Huis?

	      ‘Wat is die laatste zaal?’ vroeg hij hees.

	      ‘Geen idee,’ zei Janlin. ‘Hij hoort bij de bibliotheek, dus het kan een klaslokaal zijn, een kantoor, een wachtkamer... Het is niet gemakkelijk om je hier te oriënteren, met al die gangen!’

	      Cael knikte. Het zou hoe dan ook niets aan het probleem hebben veranderd.

	      ‘We kunnen maar beter weer naar boven gaan,’ zei hij ten slotte. ‘Misschien hebben ze al gemerkt dat we weg zijn. Misschien zoeken ze ons al. We voorkomen een hoop ellende door hier weg te gaan.’

	      ‘En de boeken dan?’

	      ‘Dat zien we later wel. Of we vergeten het. Ik heb hier een slecht gevoel bij.’

	      Cael kon moeilijk zeggen dat hij een stem in zijn hoofd hoorde die riep: Gevaar! Gevaar! Val aan, bijt, sla dood! Maar dat was wel wat er aan de hand was.

	      Gelukkig liet Janlin zich overhalen. Even later, na een zenuwslopende terugtocht door het Grote Huis, slopen de jongens stilletjes hun slaapzaal binnen. Cael was nog maar net onder de dekens gekropen of ook de surveillant kwam terug.

	      De man maakte zijn gebruikelijke inspectieronde langs de bedden van de jongens en ging terug naar zijn kamer. Cael kon zich vergissen, maar hij had de indruk dat de opziener langer dan normaal bij zijn bed was blijven staan.

	      Hoe dan ook, de innerlijke Stem bleef de hele nacht tegen hem praten. Cael had de grootste moeite om de woede die in hem opborrelde te onderdrukken.

	      Eerder al was dit verschijnsel de voorbode geweest van een daad van agressie. De jongen nam zich voor het niet zover te laten komen en zijn oudtante Corenn te raadplegen. Ja, dat zou hij morgen meteen doen.

	 

	Als gehypnotiseerd, nauwelijks wakker, beleefde Eryne een ware nachtmerrie. Een Züu-moordenaar, de boeman uit haar kindertijd, kroop haar schuilplaats binnen! In paniek, verkleumd en verkrampt kwam de jonge vrouw te vlug overeind. Ze stootte haar hoofd, gooide bijna de kaars omver en tastte met trillende hand naar een wapen. Achter haar richtte de man zich al op.

	      ‘Eryne! Ik ben het!’ fluisterde een gejaagde stem.

	      De mededeling verlamde de jonkvrouw even. Het gaf haar de tijd weer helemaal bij haar positieven te komen. Ze liet de dolk die ze net te pakken had gekregen vallen en draaide zich om naar de gestalte die zijn armen naar haar uitstak. Met een overweldigend gevoel van opluchting, een toegeknepen keel en tranen in de ogen stortte ze zich erin.

	      ‘Nolan... O, Nolan, broertje! Jij bent het! Jij bent het echt! Ik was zo bang...’

	      Ze bleef even staan, met haar gezicht begraven in de hals van haar jongere broer. Haar blijdschap vermengde zich met een groot schuldgevoel. Hoe was het mogelijk dat ze hem niet had herkend? Ze had hem wel kunnen doodsteken! Haar tranen doorweekten het gewaad van de noviet, die zijn best deed om zijn zus te troosten.

	      Toen ze eenmaal was bedaard lieten ze elkaar los om elkaar lachend te kunnen aankijken. Eryne bedacht zich dat ze er niet fraai uit moest zien, met haar gekreukte kleren, haar gezwollen ogen en haar vermoeide gezicht. Nolan had ze daarentegen nog nooit zo knap gevonden. Hij was zo elegant in zijn Eurydische priestergewaad, en door zijn kaalgeschoren schedel kwamen zijn nobele gelaatstrekken extra tot hun recht, hoewel een zekere weemoed de blik van de jongeman verduisterde. Maar hoe kon het ook anders, in deze toestand?

	      ‘Sinds wanneer ben je terug?’ vroeg Eryne. ‘Ik dacht dat je nog maanden in Ith zou blijven.’

	      ‘Ik ben net gearriveerd. Ik ben eerst bij Beate langsgegaan. Ze heeft me alles verteld. Ben je ongedeerd?’

	      ‘Ja, ik heb niets. Zijn papa en mama al terug?’

	      Naar de grond kijkend schudde Nolan droevig het hoofd. De jonge vrouw realiseerde zich dat het voor hem nog erger moest zijn. Bijna een jaar was hij in de Heilige Stad geweest voor zijn studie om Maz te worden. Hij moest popelen om zijn ouders te kunnen omhelzen. Maar in plaats daarvan belandde hij midden in een tragedie.

	      ‘Denk je dat het veilig is om naar boven te gaan? Ik moet me verkleden en... ik word gek in deze kelder,’ bekende Eryne. ‘Het is net een graftombe.’

	      ‘Ik heb alle kamers doorzocht,’ knikte de jongeman. ‘Ik heb niets bijzonders gezien. Ik was al bang dat ik hier alleen zou zijn. Ik ben zo blij je te zien,’ zei hij en hij omhelsde haar weer.

	      Het troostende gebaar had Eryne veel goed gedaan. Ze raapte de kaars en de dolk op, terwijl Nolan de schuilplaats al verliet. Verheugd volgde Eryne hem en begon aan de terugtocht door de stoffige ruimtes.

	      ‘Waarom ben je eerder teruggekomen?’ vroeg ze. ‘Ik dacht dat je er zou blijven tot na de Feesten.’

	      ‘Ik... Ik miste jullie,’ grinnikte de noviet. ‘En Lorelia ook. Ith is soms zo’n... rare stad.’

	      Het antwoord verbaasde de jonge vrouw. Het was de eerste keer dat ze Nolan iets negatiefs hoorde zeggen over de Heilige Stad. Maar ze kon er begrip voor opbrengen dat haar broer zin had om zijn studie even te onderbreken. Al een jaar of zes had hij niets anders gedaan dan studeren. Ze kende geen enkele andere jongen van hoge afkomst die zo vlijtig was.

	      Ze gingen de trap op en kwamen in de keuken. Eryne zag dat het al ochtend was... en dat de borden van de vorige avond nog altijd op tafel stonden.

	      ‘Waar zijn de bedienden?’ vroeg ze verwonderd en een beetje in paniek. ‘Ze zouden al aan het werk moeten zijn.’

	      ‘Ik heb Beate gevraagd ze in te lichten,’ verklaarde Nolan. ‘Zolang we niet meer weten kunnen ze hier beter wegblijven. Trouwens, wij moeten ook zo snel mogelijk vertrekken. We pakken wat spullen mee en we zoeken een veilige plek op. Vader zou dat zo gewild hebben.’

	      De jonge vrouw bekeek haar kleine broertje verbaasd en met nieuwe ogen. Hij was altijd een dromerig jongetje geweest, dat aan de rokken van zijn moeder hing en altijd zat te lezen. Nu ineens trad hij op als een man die de verantwoordelijkheid nam en in moeilijke situaties knopen doorhakte. Eryne moest toegeven dat Nolan op zijn eenentwintigste en na jaren buiten de warme schoot van de familie te hebben vertoefd, lang niet meer het kleine broertje was dat ze zich herinnerde.

	      ‘Maar... onze ouders dan? We moeten toch proberen ze terug te vinden?’

	      Het gezicht van de noviet betrok.

	      ‘Als ze niet snel terugkomen, waarschuwen we hun vrienden in het Matriarchaat,’ zei hij na enig nadenken. ‘Ze hebben ons vaak genoeg op het hart gedrukt dat zij de enigen zijn die we kunnen vertrouwen.’

	      Eryne knikte, hoewel het plan haar niet echt beviel. Wachten betekende misschien wel het doodvonnis van Rey en Lana. En om nu buitenstaanders in hun zaken te mengen... Wat konden die Kauliërs voor hen doen?

	      ‘Ik ben pas net thuis, dus mijn bagage staat nog ingepakt,’ zei Nolan. ‘Probeer jij een beetje op te schieten. Hoe eerder we hier weg zijn, hoe beter het is.’

	      Nog altijd in gedachten verzonken knikte Eryne nogmaals en liep met loden schoenen naar haar slaapkamer. Vandaag zouden haar moeder noch Beate haar helpen zich te kleden en haar kapsel in orde te brengen. Vandaag zou niemand haar een kom met lauw water brengen om zich mee te wassen. En als ze iets wilde eten moest ze, als een koksmaatje na een groot banket, tussen de etensresten gaan zoeken!

	      Opnieuw overmand door een vlaag van wanhoop ging Eryne in elkaar gerold op haar bed liggen. Vluchten? Weg van het kasteel? Maar waarheen dan? En wie zou haar als bij toverslag verdwenen ouders gaan zoeken?

	      Een snik welde op in haar keel, maar ze had geen tranen meer om te vergieten. De jonge vrouw moest ineens denken aan de heerlijke avond die ze gisteren had gehad, aan het bevoorrechte wereldje waar ze altijd in had verkeerd. Het gaf haar de kracht om op te staan. Geen sprake van dat ze zich zou aanstellen als een juffie dat door haar vrijer in de steek was gelaten! Ze was het aan haar stand verplicht om sterk te zijn. Ze had Kercyanbloed in haar aderen. Dat moest ze waardig zijn.

	      Om te beginnen zou ze Nolan aanspreken. Het was fijn dat hij zo beschermend was, maar hij had lang niet zoveel relaties in de Loreliaanse hoofdstad als zijn zus. Hulp van bepaalde bevriende hovelingen zou wel eens heel kostbaar kunnen zijn, al was het maar om hen een behoorlijk onderdak te verschaffen totdat hun ouders weer opdoken.

	      Dit vage plan maakte Eryne strijdvaardiger. Moedig waste ze haar gezicht met ijskoud water en verwisselde haar baljurk voor een ander, gemakkelijker zittend gewaad. Daarna trok ze alle laden open om de kleren uit te zoeken die ze zou meenemen.

	      Nolans drie kloppen op de deur deden haar even later opschrikken. Ze was zo verdiept in haar beraad over hemdjes en mantels dat ze de tijd helemaal was vergeten.

	      ‘Eryne, gaat het wel? Kan ik helpen?’

	      ‘Nee, ik kom zo,’ stotterde ze en ze legde een hele stapel wollen vesten terug in de kast.

	      De noviet ging weer weg en de jonge vrouw ging nu aan de slag om de lastige klus zo snel mogelijk te klaren. Ze had nog wel behoorlijk wat tijd nodig om haar kleren in een enorme hutkoffer voor bontvellen te proppen, voordat ze zich bij haar broer voegde.

	      Nolan stond door een raam op de eerste verdieping te spieden, waarbij hij ervoor zorgde verborgen te blijven achter het dikke gordijn. De jongen keek zo bezorgd dat Eryne bij hem ging staan. Tegen een muur aan de overkant van de straat leunde een gedaante die in een dikke reismantel was gehuld. Het was waarschijnlijk een man en hij stond onbeweeglijk en geheimzinnig ergens op te wachten.

	      ‘Toen ik thuiskwam stond hij er nog niet,’ zei Nolan. ‘Maar sinds we uit de kelder zijn gekomen heeft hij zich nog niet verroerd.’

	      ‘Het is misschien een leverancier die op onze bedienden wacht,’ opperde de jonge vrouw. Ze geloofde het zelf niet.

	      ‘Zo ziet hij er niet uit. En wat voor etenswaren zou hij onder die mantel kunnen bewaren? Wat hij wel met gemak kan verbergen is een degen.’

	      Eryne huiverde even toen ze weer naar de gedaante keek. De man hield zonder enig twijfel de ingang van het kasteeltje, hún kasteeltje, in de gaten.

	      ‘Als hij iets van plan is, zou hij meer moeite doen om zich te verbergen. We hebben vast niets van hem te vrezen.’

	      ‘Misschien niet,’ verzuchtte Nolan. ‘Zolang we daar niet zeker van zijn, wacht ik liever tot hij het beu wordt en weggaat. Ben je klaar?’

	      ‘Ja. Waar wil je dat we naartoe gaan?’

	      ‘Ik weet het niet. Naar een herberg in de stad. Vooral niet ergens waar ze ons kunnen verwachten.’

	      ‘Ik heb een beter idee,’ zei Eryne. ‘Laten we onze intrek nemen bij Roban van Sarcy. Hij heeft een gigantisch paleis en hij heeft veel respect voor me.’

	      ‘De oude Sarcy?’ vroeg Nolan verbaasd.

	      ‘Nee, Roban, zijn zoon. Hij... hij maakt me een beetje het hof. Hij zal alles doen om ons te helpen. En het is algemeen bekend dat hij een officier in het Grijze Legioen is,’ vertelde ze. ‘Zijn mannen kunnen ons helpen onze ouders terug te vinden.’

	      Eryne had niet verwacht dat Nolan zo weinig enthousiasme zou tonen voor haar voorstel. Hij keek weer naar de wachtende gedaante en masseerde zuchtend zijn voorhoofd.

	      ‘Ik weet het niet, Eryne. Iedereen die ons kwaad wil doen, kan ons daar vinden. En dan... het Grijze Legioen, de spionnen van de Kroon... Ik vertrouw ze niet bijster.’

	      ‘Het is toch minder gevaarlijk dan ons in een herberg te wagen!’ besliste de oudste van de twee. ‘En tien Loreliaanse spionnen bereiken meer dan een clubje vreemdelingen die niet eens weten waar ze het Herenplein kunnen vinden!’

	      ‘Ik weet het niet, Eryne,’ herhaalde Nolan weer zuchtend.

	      ‘Ik weet het wel!’ riep zijn zus opgewonden. ‘Niemand zal kunnen zeggen dat ik niets heb gedaan om mijn ouders te helpen!’

	      ‘Goed dan,’ suste Nolan. ‘We voeren jouw plan uit. Zodra de kust veilig is, gaan we naar die Sarcy. Ben je nu blij?’

	      Eryne glimlachte alweer stralend en gaf haar broer een zoen op zijn voorhoofd. Vervolgens keken ze allebei weer naar de onbekende aan de overkant van de straat. Een hele tijd. Hand in hand.

	      Denkend aan Rey en aan Lana.

	 

	Er moest zoveel gebeuren dat Bowbaq vreesde niet op tijd klaar te zijn. Maar ten slotte kwam toch alles voor elkaar. Alles was in gereedheid voor de veertiende verjaardag van zijn kleindochter. De reus liet zijn blik over de gedekte tafel en de feestversiering in zijn blokhut glijden. Hij kon trots zijn op zichzelf.

	      Zelfs het eten was al klaar. Groot en gulzig als hij zelf was, had Bowbaq niet beknibbeld op de porties. Op een fornuis van grijze steen stond een kookpot boordevol met zoetzure bonen te pruttelen. Twintig dikke plakken bruine ham lagen klaar om in qinga te worden gedoopt, het traditionele gekruide vet voor feestdagen. Er stonden twee enorme kruiken met warme, gezoete milo. Deze zou weldra worden uitgeschonken in kopjes die nu nog aan de kruikhalzen hingen, of misschien worden opgezogen door in siroop gedoopt brood. De zalige geuren van dit alles vermengden zich met die van de dennentakken en de boeketten van vers geplukte mosaïne die overal hingen. Ook boven de openstaande deur.

	      De reus vatte post op de veranda. In het Vuurseizoen zag het zuiden van Arkarië er heel anders uit dan de rest van het jaar, wanneer het landschap schuilging onder een dik pak sneeuw. En vandaag beloofde helemaal een uitzonderlijk mooie dag te worden. Bowbaq keek naar het groene grastapijt, midden in de met groene sparren begroeide heuvels rondom het huis. Het was precies dit decor dat hem en zijn vrouw Ispen veertig jaar geleden had doen besluiten zich in deze afgelegen streek te vestigen. Op zes mijl van hun naaste buren!

	      Sinds zijn avontuur met de erfgenamen was de reus nauwelijks weggeweest uit Arkarië. Hij hield van zijn simpele geluk, van zijn leven ver verwijderd van de wereld en al haar problemen. Het bezoek van een van zijn kinderen of van een vriend was voldoende om Bowbaq te veranderen in een vrolijke, speelse opa. Zijn enige zorg was dan om zijn gast zo lang mogelijk te laten blijven, wat hem doorgaans ook lukte. Corenn en Grigán bleven bijvoorbeeld meestal minstens een decade in de blokhut.

	      Voor deze dag, en de komende dagen, had de reus zijn naaste familie rond zich verenigd. Zijn vrouw natuurlijk, maar ook zijn kinderen Iulane en Prad met hun partners. De twee jonge stellen hadden samen al drie kinderen. Iulane had twee jongetjes en Prad had een grote dochter: de lieve Niss, die vandaag jarig was.

	      Ispen had voorgesteld dat ze zouden gaan zwemmen in de rivier niet ver van de hut. Het was een smoes om Bowbaq de gelegenheid te geven de verrassing voor te bereiden. Iedereen wist van de watervrees van de reus, dus niemand keek ervan op dat hij niet meeging. Maar nu hij alles klaar had, keek de grootvader uit naar de terugkeer van zijn gezin. Als ze nog lang wegbleven zouden de bonen en de qinga aanbranden. De milo zou afkoelen. Dat zou de feestvreugde een beetje bederven.

	      Het was dus niet vreemd dat Bowbaq hun fluitend tegemoet liep en zorgeloos zijn deur niet afsloot. Nog nooit had hij in deze rustige streek waar hij zich zo thuis voelde, hoeven vrezen voor zijn bezittingen of zijn eigen veiligheid. Nooit... behalve die ene keer, nu ruim twintig jaar geleden, toen drie Züu hadden geprobeerd hem te vermoorden. Maar dat was iets waar de reus liever niet aan dacht.

	      Hij liep de vlakte over en nam de kortste weg over de heuvel, wat wilde zeggen dat hij de steilste helling moest beklimmen. Iedereen op leeftijd zou hier gauw buiten adem raken, maar Bowbaq niet. De reus was de zestig gepasseerd, maar beschikte nog over een buitengewone lichaamskracht, die op peil was gehouden door het zware buitenleven. Het maakte hem niet ijdel; de natuur had hem zo gemaakt, dat was alles. Dat was vast het geheim van zijn geluksgevoel: de simpele aanvaarding van alles waarop hij geen enkele greep of invloed had.

	      Hij liep zo na te denken over zijn eigen levensfilosofie, toen het geblaf van Galou hem uit zijn overpeinzingen haalde. Het gekef van de hond klonk nog heel ver weg en werd gedempt door de helling en door de rij dennenbomen, maar Bowbaq hoorde er meteen een waarschuwing voor gevaar in. De tornjak blafte nooit zomaar. Wat gebeurde er aan de oever van de rivier?

	      Een vage onrust besloop de reus. Hij versnelde zijn pas en begon te hollen zodra hij de heuveltop had bereikt. Er kwamen afschuwelijke beelden bij hem op die hij niet kon verdringen. Verdronken kinderen. Kinderen die werden meegesleurd door de stroming. Een uitgehongerde beer. Rode moordenaars met giftige dolken.

	      De Mog’lur, een vechtdemon waarmee hij had geworsteld in kasteel Gruzels in Junine.

	      Terwijl hij de heuvel afstormde bleef het schelle blaffen onverminderd aanhouden. Bowbaq zou ook geroep willen horen, geschreeuw zelfs, maar alleen de panische waarschuwingen van de hond galmden tussen de dennen door. Toen hij eindelijk de bomen achter zich had gelaten spiedde hij, met verwarde haren en een baard vol dennennaalden, koortsachtig de rivier af.

	      Niets! Helemaal niemand! Met zijn ogen volgde hij de stroom zo ver als zijn blik reikte, terwijl de tornjak naast hem kwam staan en nerveus rondjes draaide. Bowbaqs hart kneep samen. Er was iets vreselijks gebeurd! Hij voelde het. Hij vermoedde het en zolang hij niet precies wist wat, kon hij alleen maar het ergste vrezen.

	      Een golf van hoop overspoelde hem toen hij Niss zag. Ze zat rustig op de oever, naast een stapel kleren van de zwemmers. In een paar stappen stond Bowbaq naast haar, terwijl Galou opnieuw tegen het water begon te blaffen. De afwezige blik van het meisje voorspelde niet veel goeds. Ze leek zo kwetsbaar. Ze was klein voor haar leeftijd, had een jongensachtig kapsel en haar tuniek was eerder praktisch dan koket. Ze draaide zelfs haar hoofd niet om toen haar grootvader naast haar knielde. Met pijn in het hart besefte de reus dat hij geen enkel antwoord op zijn vragen zou krijgen.

	      ‘Waar zijn de anderen, Niss? Wat is er gebeurd?’

	      De ogen van het meisje, verborgen achter de sluier van haar haren, bleven gericht op de rivier. Ze was niet bang en niet ongerust, maar ook niet vrolijk of blij... Ze was zoals Bowbaq haar het vaakste zag: zonder enige uitdrukking. Haar geest vertoefde in een andere wereld, een wereld die alleen zij kende.

	      Vergeefs herhaalde de reus nog enkele keren zijn vragen. Toen stond hij op en streelde verstrooid haar wang. Meer dan ooit wilde hij, móést hij de stem van zijn kleindochter horen. Dat gebeurde in de loop van de jaren steeds minder. En zij was de enige die hem uitleg kon geven.

	      Nou ja, niet helemaal de enige, bedacht hij met een blik op de opgewonden hond. Want Bowbaq was erjak. Hij had een gave waarmee hij kon communiceren met de geesten van dieren. Ondanks de stroom van emoties die hem overspoelde, probeerde hij zich daarop te concentreren.

	      ‘Galou! Waar zijn ze? Wijs me de weg!’

	      De tornjak tolde twee keer om zijn eigen as. Blijkbaar verkeerde de hond in grote tweestrijd. De reus had hem vijf jaar geleden geadopteerd; anders zou de pup omwille van zijn dikke rode pels tijdens de grote jachten zijn gedood. Bowbaq had zijn goede daad nooit hoeven te betreuren. Het dier was een trouwe metgezel geworden. Maar nu leek hij te nerveus om op zijn meester te letten.

	      ‘Galou, waar zijn de Groten?’ drong Bowbaq aan.

	      De hond verstarde en bewoog zijn lippen in een slechte imitatie van menselijke spraak. Dat deed hij altijd, omdat hij niet begreep dat zijn geest zijn woorden rechtstreeks overbracht.

	      ‘Gejaagd,’ zei hij eindelijk. ‘Ze zijn gejaagd.’

	      Het antwoord was een klap in Bowbaqs gezicht. Het was hem nog niet helemaal duidelijk, maar het bevestigde zijn vrees. Er was iets vreselijks gebeurd!

	      ‘Hoe gejaagd? Door een dier?’

	      Hij maakte zich voorstellingen van alle roofdieren die in de streek voorkwamen en bracht die over op de tornjak. Deze werd alleen maar ongeduldig.

	      ‘Wat heeft ze gejaagd, Galou?’

	      De hond keek meteen naar de rivier en begon weer blaffend heen en weer te rennen langs de oever. Bowbaq werd nu echt doodsbang. Er zat in dit riviertje geen enkele vissen- of reptielensoort die zeven mensen kon laten verdwijnen. Wat was er dan gebeurd?

	      ‘Waar zijn ze, Galou? Wijs me de weg. Zoek!’

	      Omdat zijn meester zo aandrong, liet de tornjak zich ten slotte bewegen in het water te springen. Hij zwom naar het midden waar hij doelloos rondjes bleef draaien. Bowbaq trok haastig zijn laarzen en zijn broek uit en sprong ook in het riviertje. Op het diepste punt kwam het water nauwelijks tot aan zijn borst. De rivier werd pas levensgevaarlijk als de dooi inviel. Maar nu, aan het einde van de zomer, voelde je nauwelijks enige stroming.

	      De reus kon niets beters bedenken dan met zijn grote voeten de bodem af te tasten. Zo zocht hij op een stuk ter grootte van zijn eigen moestuin. Niss zat nog steeds onbeweeglijk op dezelfde plek langs de oever. Bowbaq wist niet eens zeker of het meisje wel had gemerkt dat hij er was. En hij had dat feest nog wel georganiseerd om te proberen haar een glimlachje te ontlokken. Of om het even welke emotie.

	      De reus begon te wanhopen. Er was geen spoor van zijn gezin. Op de oever noch in het water. Galou was weer op de kant geklommen, waar hij stond te blaffen tegen een verdwenen iets of iemand. Hoelang al?

	      Zich vreselijk machteloos voelend stapte Bowbaq uit het water en tuurde in het rond. Tot zijn eigen verrassing hoorde hij zichzelf ineens, ongewild, uit alle macht naar zijn familie roepen. Zijn daverende stem galmde over de heuvels en schrikte honderden in het wild levende dieren op. Maar er kwam geen antwoord van mensen. Het bleef hartverscheurend stil.

	      Met betraande ogen rolde hij de achtergelaten kleren tot een bundel en trok Niss zachtjes bij haar hand omhoog. Zoals altijd gehoorzaamde het meisje braaf. Ze leek in een permanente droomtoestand te verkeren, maar toch wist ze altijd feilloos dat het tijd was om zich te wassen, zich aan te kleden en zelfs dat er eten moest worden bereid. Ze was niet achterlijk en ook niet ziekelijk verlegen. Er was iets anders. Iets wat voor de meeste mensen niet te begrijpen viel, maar waar men uiteindelijk aan wende.

	      Met zijn kleindochter aan de hand volgde Bowbaq de rivier stroomafwaarts. Om de tweehonderd passen stond hij stil om weer te roepen. Zonder succes. De hond was opgehouden met blaffen en stoof alle kanten uit, blij met de wandeling. Voor de reus was dit het teken dat hij geen enkele kans had om zijn dierbaren terug te vinden. Niet aan de waterkant en niet in de stroom.

	      Na een halve decan stroomopwaarts en stroomafwaarts vergeefs te hebben gezocht, ging hij moedeloos terug naar zijn blokhut. Tijdens die lange tocht had Niss geen enkel teken van vermoeidheid getoond. Ze reageerde ook niet toen ze de versiering zag die voor haar was bedoeld. Diep bedroefd haalde Bowbaq de aangebrande bonen en de qinga van het vuur. Hij redde er net genoeg van om een portie te kunnen voorschotelen aan zijn kleindochter, die het maaltje machinaal opat. Zelf voelde hij zich te beroerd om ook maar iets binnen te kunnen krijgen.

	      De situatie ging zijn begrip totaal te boven. Wat moest hij doen? Waar kon hij nog zoeken? Als zelfs de hond met zijn scherpe reukvermogen het niet meer wist, zag de reus geen andere mogelijk dan te wachten op een wonder, een plotselinge terugkeer...

	      Hij moest ineens denken aan Mir, die enkele jaren geleden van ouderdom was gestorven. De gevlekte leeuw had dit drama misschien kunnen voorkomen, dacht hij nog even. Maar zijn gezonde verstand kreeg de bovenhand. Zijn zoon Prad en Harqi, de man van Iulane, waren allebei sterke kerels die niet zo gemakkelijk klein te krijgen waren. Ook Galou deed niet onder voor de grote honden die men in Hoog-Sieren in de arena’s liet vechten. Dus als er gevochten was, zou het hevig zijn geweest. Dan zou hij daar sporen van hebben gevonden. En, en... waarom was Niss gespaard gebleven?

	      ‘Naïok, liefje, je moet me vertellen wat je hebt gezien,’ probeerde hij hees. ‘Ik moet het weten. Het is heel belangrijk. Snap je dat?’

	      Het donkerharige meisje keek even op van haar bord... en at toen weer door alsof ze niets had gehoord. Bowbaq verbeeldde zich dat hij spijt in haar blik had gezien. Hij durfde niet aan te dringen.

	      Af en toe leek Niss ineens tot leven te komen. Dan praatte ze dagen achtereen, alsof ze de verloren tijd moest inhalen. Hij kon alleen maar hopen dat dit spoedig zou gebeuren.

	 

	De vijfde decan liep op z’n einde en Cael had Corenn nog altijd niet gezien. Binnenkort zouden de lessen afgelopen zijn en moest de jongen tot de volgende dag wachten om zijn tante te kunnen spreken. Er stond hem dan weer een onrustige nacht met hoofdpijn te wachten, waarin hij moest proberen om de Stem te negeren die zijn geest vergiftigde en zijn bloed deed koken.

	      Hij had sinds zonsopgang toch al herhaaldelijk bij de Moeder aangeklopt. Hij was zelfs in de raadszalen navraag gaan doen, bij de bijeenkomsten die door zijn tante werden geleid en ook nog bij de achterdochtige archivarissen. Niemand had Corenn gezien. Ze was niet op haar werk verschenen!

	      Misschien had ze andere bezigheden. Misschien was ze ziek. Hoe dan ook, het maakte dat Cael zijn ongerustheid met niemand kon delen. Hij zag zichzelf het probleem van zijn inwendige Stem niet uitleggen aan een andere leraar of een begeleider van de kostschoolleerlingen. Slechts heel weinig mensen waren op de hoogte van deze ‘crisissen’ die zijn slechtste eigenschappen naar boven haalden. Zijn vertrouwenspersonen waren op de vingers van een hand te tellen: zijn ouders, Corenn en Grigán en hun zoon Amanón, die hij als zijn neef beschouwde. Maar Leti en Yan waren in Eza, te paard een dag rijden hiervandaan. Zijn tante en haar man hadden zich niet vertoond in het Grote Huis. En Amanón kon overal en nergens in de bekende wereld zijn. Waarschijnlijk was hij echter nog altijd in de Lage Koninkrijken.

	      Geen van deze mensen was trouwens in staat om hem verlichting te brengen. Cael had echter genoeg aan hun morele steun, die hem hielp zich te ontspannen en de Stem gaandeweg te onderdrukken. Dat hij Corenn nu niet kon vinden had juist het tegenovergestelde effect. De jongen kreeg steeds meer het gevoel dat zijn hersens bonkten als een ziek hart, met pijnlijke uitstralingen naar zijn nek en zijn schedeldak. Had hij maar een middeltje om die vreselijke hoofdpijn te bedwingen! Maar geen enkele van de ontelbare drankjes, aftreksels en kruidentheeën die hij in de loop der jaren had geprobeerd, kon de Stem het zwijgen opleggen.

	      Hij kon zijn laatste les, over een wiskundige analyse van het Romse alfabet, ook nauwelijks volgen. Door het rumoer in zijn geest kon hij zich nergens op concentreren. Het verstoorde bovendien ook nog zijn tijdsbesef en de taaie les leek hem langer te duren dan hij in werkelijkheid was. Hij snakte naar afleiding. Het gaf niet wat! Zijn wens werd gelukkig vervuld door de loopjongen die de klas binnenkwam. Het jochie gaf de lerares een briefje. Ze las het snel door en keek de klas in.

	      ‘Cael, je tante verwacht je in de oude rechtszaal,’ zei ze alleen. ‘Pak je spullen en ga naar haar toe.’

	      Ze hoefde het geen twee keer te zeggen. Alleen al het vooruitzicht weg te mogen, maakte dat de jongen zijn pijn voelde zakken.

	      ‘Hier staat dat je enkele dagen afwezig zult zijn,’ ging de lerares verder. ‘Als je weer terug bent, zullen we wel zien hoe je de gemiste lessen kunt inhalen. Afgesproken?’

	      Cael hakkelde een belofte, groette de lerares en zijn kameraden en haastte zich de gang in. Hij had geen flauw idee waarom Corenn hem liet ontbieden, maar hij was haar er diep dankbaar voor.

	      De wandeling onder de arcades van het Grote Huis deed hem denken aan zijn uitstapje van de vorige nacht. Met dit verschil dat het Huis nu allesbehalve uitgestorven was. Het krioelde er nu van de klerken en dienaren van de Moeders van de Permanente Raad. Ze stonden te kletsen of liepen in en uit de tientallen afdelingen in het enorme gebouw. De jongen aarzelde even over welke kant hij op moest om bij de voormalige rechtszaal te komen. Voor zover hij wist was die ruimte alleen nog maar in gebruik als archiefzaal. Waarom had ze die plek gekozen?

	      Na enkele omzwervingen kwam Cael eindelijk in de goede vleugel terecht, een stelsel van gangen en krappe kantoortjes in het oudste deel van het gebouw. De hele begane grond was vrij ver van het echte machtscentrum, en maar weinig mensen hadden er hun permanente verblijf. Na enkele gangen te hebben gekruist had de jongen het gevoel dat hij er moederziel alleen was. Op dat moment nam zijn inwendige Stem ineens weer in intensiteit toe. Het gebeurde zo onverwacht dat hij zijn boeken liet vallen en zijn handen tegen zijn oren drukte.

	      Helaas hielp dat niet. Niets kon de Ander tot zwijgen brengen, de geheimzinnige geest die zich in zijn geest had genesteld en die hem overstelpte met beelden van haat, geweld en angst. Tandenknarsend en met samengeknepen ogen masseerde Cael verwoed zijn slapen. De pijn was echter onbedwingbaar. De jongen kon haar alleen maar ondergaan en de seconden aftellen die elk zo eindeloos leken als een winternacht.

	      Toen de aanval eindelijk minder hevig werd, bood dat Cael maar weinig troost. Hij wist wel dat de crisis nog niet voorbij was. De Stem zou terugkomen, nog luider, nog indringender, en hij zou uiteindelijk aan die destructieve bevelen moeten gehoorzamen. Al was het maar om de Stem enkele dagen te laten zwijgen. Zo was het al veel te vaak gegaan.

	      Op van de zenuwen en bijna huilend raapte hij zijn boeken bij elkaar en begon door de verlaten kantoorruimtes te hollen. Tante Corenn leek zijn enige hoop te zijn; zij was de enige die iets kon doen aan de storm onder zijn schedeldak die zelfs de galm van zijn eigen voetstappen overstemde. Hij holde en holde, vrezend dat hij de weg kwijt was, terwijl hij toch de goede kant uit liep. Eindelijk vond hij de plaats van de afspraak en smeet zijn hele gewicht tegen de deur, smachtend naar een vertrouwde gedaante die hem in de armen zou sluiten.

	      De enigen die op hem wachtten waren de surveillant van zijn slaapzaal en twee onbekenden in groene kledij, die zich prompt op hem wierpen.

	      Caels kreet werd gesmoord onder de hand die de surveillant tegen zijn mond drukte. De inwendige Stem daarentegen brulde luider dan ooit in de geest van de jongen. Er brak iets in hem. Zijn doodsangst maakte dat hij elke notie van zichzelf verloor.

	      Hij zag zichzelf zijn tanden in de hand van de surveillant zetten, zonder dat hij daar bewust toe had besloten. Vingerkootjes kraakten tussen zijn kaken en er liep iets wrangs in zijn keel voordat hij losliet. De mannen in het groen probeerden zijn armen en benen te bedwingen, maar Cael bleek zo sterk te zijn dat ze nauwelijks één arm de baas konden. De surveillant bemoeide zich ermee en probeerde de jongen een juten zak over het hoofd te trekken. Cael verweerde zich nog heftiger, compleet in de ban van de razernij die de Stem hem had ingeblazen. Hij trok zijn vuist los en plantte hem in het gezicht van de surveillant. Er klonk het geluid van brekende botten. Een neus? Een vinger? Hij had geen idee. Ineens hadden de mannen in het groen touwen in hun handen, maar het was al te laat. De jongen was een niet meer te temmen roofdier met tomeloze krachten.

	      In het wilde weg deelde hij schoppen, kop- en elleboogstoten en vuistslagen uit. Hij sloeg drie volwassen kerels van een kop groter van zich af. Met ziekelijk plezier haalde hij hun vlees tot bloedens toe open en kwetste hij hun organen. Er welde een rauwe kreet op uit zijn borstkas toen een van zijn aanvallers achteroverviel. Er werden stalen punten van lansen en zwaarden op hem gericht, waarvan Cael in een mist van bloed en geweld slechts de schittering zag. In een vlaag van helderheid sprong hij door een openstaand raam en begon door de tuinen van het Grote Huis te rennen. Een verloren geest in een verloren lichaam.

	      Toch bleef, in het hart van de orkaan van emoties en vragen die hem bestormden, één zekerheid overeind. De Stem was sterker dan hijzelf. Sterker dan alles wat hij zou kunnen doen of beslissen.

	 

	De zon was langzaam achter de horizon gezakt, maar Bowbaqs gezin was niet teruggekeerd. De reus was samen met Niss, die hij geen moment alleen durfde te laten, verschillende malen bij de rivier gaan kijken. Ze hadden vergeefs gezocht. Ispen, Prad, Iulane en de anderen waren spoorloos verdwenen.

	      Terwijl Bowbaq de eerste lamp van die avond aanstak, werd hij weer overmand door droefheid. Wat een stralend, vrolijk feest had moeten zijn was een dag van angstige spanning geworden die nog lang niet voorbij was. De enige mogelijke ontknopingen die de reus zich kon voorstellen waren hoe dan ook ijzingwekkend. Hoe kon het ook anders? Als zijn gezin nog in leven was, waren ze in elk geval hulpeloos overgeleverd aan de woeste natuur, in een steeds kouder wordende nacht, zonder wapens en zonder kleren om zich warm te houden.

	      Om zijn verdwaalde kinderen een baken te bieden, ontstak Bowbaq een groot vuur voor zijn huis. Al snel laaiden de vlammen al even hoog op als zijn verdriet en waren ze even vervaarlijk als zijn eigen kracht. Het vuur was zo fel dat zijn gloed mijlenver in de omtrek te zien was. Zou dat wel ver genoeg zijn? Zouden zijn dierbaren nog in staat zijn om het licht te zien? Waren ze niet gevangen?

	      Met tranen in de ogen keerde de reus zich af van het vuur en liep terug naar zijn hut. Niss zat op het trapje en staarde gebiologeerd naar de dansende vlammen. Ze had nog steeds geen woord gezegd. Bowbaq had alle hoop laten varen dat ze hem zou kunnen vertellen wat er was gebeurd. Het leek wel of het meisje zich nog meer in haar droomwereld had teruggetrokken. Misschien wel voor altijd.

	      Vervuld van sombere gedachten en een schrijnende wroeging voelde de reus zich afglijden naar de totale verslagenheid. Hij snakte naar het gezelschap van een andere volwassene die hem in deze beproeving terzijde zou kunnen staan. Zijn vrouw, natuurlijk, maar de grootvader dacht ook aan Grigán en Corenn, in wie hij een grenzeloos vertrouwen had. Wat zouden zijn vrienden in een dergelijke situatie doen? Ze hadden samen zoveel moeilijkheden overwonnen. Ze hadden samen zo’n lange weg afgelegd, van het eiland Ji naar het paleis van Saat.

	      Deze gedachtegang veroorzaakte ineens kortsluiting in zijn geest. Een flits van een vermoeden groeide uit tot een bijna-zekerheid. Zenuwachtig holde hij naar de bundel kleren die hij had opgeraapt. Al snel vond hij de voorwerpen die hij zocht. Ze zaten nog in de zakken.

	      Ongelukkig genoeg!

	      De reus werd duizelig en moest gaan zitten omdat zijn knieën het begaven. In zijn grote handen hield hij de halskettingen van Ispen en Iulane, waarin hij zelf drieëntwintig jaar geleden het teken van de Vogelstam had gegrift. De hangers waren gemaakt uit de stenen die hij had meegenomen uit Jal’dara. Het waren Gweloms, voorwerpen die een geduchte toverkracht bezaten. De hangers waren hun enige bescherming tegen aanvallen van demonen.

	      Onwillekeurig controleerde hij of hij de zijne wel droeg, hoewel hij de steen altijd bij zich had sinds zijn vrienden en hij uit Jal waren teruggekeerd. Hij liep vervolgens naar Niss en trok van onder haar vest voorzichtig net zo’n sieraad tevoorschijn. Het stelde hem enigszins gerust, maar tegelijkertijd groeide zijn angst. Daarom waren Niss en hij dus ontsnapt aan die mysterieuze verdwijning! Zij droegen hun hangers! De anderen, die in hun ondergoed aan het zwemmen waren, hadden geen verweer gehad tegen de geheimzinnige aanval van magie.

	      Een buitenstaander zou dit de verklaring van een zot vinden, maar Bowbaq wist dat toverkracht echt bestond. Zijn vrienden en hij hadden altijd geweten dat er een dag zou komen waarop de erfgenamen opnieuw zouden worden bedreigd. Ze hadden alleen gehoopt dat die dag zo lang mogelijk zou uitblijven. Misschien wel generaties lang. Het leek er nu op dat het lot hun dat geluk niet gunde.

	      ‘Luister naar me, Niss,’ zei hij, het meisje diep in de ogen kijkend. ‘Je mag dit sieraad nooit, maar dan ook nooit afdoen. Begrijp je dat?’

	      Zoals gewoonlijk reageerde zijn kleindochter niet. Het leek of ze keek naar iets in de verte, iets heel ver achter haar grootvader.

	      ‘Naïok, het is echt heel belangrijk. Wil je het me beloven?’

	      Twee keer een ooglid dat knipperde was het enige antwoord en daar moest Bowbaq het mee doen. Opnieuw werd hij verteerd door wroeging. Had hij Ispen en Iulane maar hetzelfde laten beloven... Had hij maar meer van die stenen meegenomen uit Jal’dara... Dan had Prad zich bijvoorbeeld niet aan het gevaar hoeven blootstellen door zijn Gwelom aan zijn dochtertje te geven. Misschien zou hij anders wel aan die geheimzinnige aanval zijn ontkomen.

	      Ondanks het gebrek aan harde bewijzen was de reus er vast van overtuigd dat hij gelijk had. Toverkracht en de vloek die op de erfgenamen rustte vormden de enige mogelijke verklaring voor de verdwijning van zijn gezin.

	      Nadat hij tot die conclusie was gekomen, besteedde Bowbaq de rest van de avond aan de voorbereidingen van een reis waarvan hij al lang wist dat hij hem zou moeten maken. Net zoals hij ruim twintig jaar geleden had moeten doen.

	 

	Het was gaan schemeren en de onbekende stond nog steeds voor het kasteeltje. Onwillekeurig bewonderde Nolan zijn vasthoudendheid. De man stond al de hele dag tegen de muur aan de overkant geleund. Hij had een paar slokken uit zijn veldfles genomen, iets gegeten wat hij onder zijn mantel vandaan had gehaald en hij had zelfs een plas gedaan op het plaveisel. Maar geen moment had hij zijn post verlaten. Als ze eerst nog even hadden gedacht dat hij misschien een leverancier of een bedelaar was, konden ze dat nu wel vergeten.

	      In huize Kercyan had de dag eindeloos lang geleken. De ongewone stilte in de salons en de keuken, de onverdraaglijke afwezigheid van Rey en Lana en Erynes snel verslechterende humeur hadden de decans alleen nog maar langer doen lijken.

	      Nolan hield zielsveel van zijn zus, misschien wel het meeste van alles en iedereen, maar dat wilde nog niet zeggen dat hij blind was voor haar gebreken. Haar ongeduldigheid, bijvoorbeeld. De jonkvrouw was het wachten meer dan zat en toonde bij het minste of geringste de minder plezierige kanten van haar karakter. Ze klaagde overal over. Over de koude maaltijd die ze bij elkaar hadden gescharreld. Dat ze voor de zoveelste keer haar enorme berg bagage moest verkleinen. Dat er geen bedienden waren. Het ergste was nog dat ze de voorzorgsmaatregelen van haar broer in twijfel begon te trekken. Voor haar was deze dag een verloren dag, een verpeste dag. En dat liet ze schaamteloos blijken met stekelige opmerkingen.

	      Als het aan haar had gelegen zou ze de straat zijn overgestoken om de onbekende die hen bespiedde aan te spreken. Terwijl dat ongetwijfeld het laatste was wat ze moesten doen. Hoe kon Nolan haar daar echter van overtuigen, zonder haar te vertellen wat hij al wist? Hoe kon hij zijn zus vragen om hem te vertrouwen, terwijl hij haar zelf niet eens alles durfde op te biechten?

	      Eryne hield het echter niet langer uit en hij zou de knoop moeten doorhakken. Ze moesten hoe dan ook weg uit het kasteel. Deze extra dag betekende al een enorm risico. Ze konden zich niet ook nog eens laten verrassen door de invallende duisternis.

	      Hij verliet zijn observatiepost bij het raam en zocht Eryne op in haar slaapkamer. Ze lag onder de dekens met een verfrommelde zakdoek in haar hand, haar pruilerige gezicht omlijst door haar blonde krullen. Nolan begreep dat ze woedend was. Toch moest hij onweerstaanbaar denken aan zo’n zelfde scène, tien jaar eerder, waarbij ze zich net zo aanstelde omdat hij was vergeten welk kleurig sieraad ze graag wilde hebben.

	      ‘Gaat het?’ vroeg hij onschuldig.

	      ‘Zoals je ziet,’ antwoordde ze, wijzend naar haar behuilde gezicht. ‘Nolan, ik ben het wachten meer dan beu! Ik word er gek van!’

	      ‘We gaan,’ zei hij ernstig. ‘Het is zinloos om nog langer hier te blijven. Die gast blijft vast nog de hele nacht voor de deur staan. Behalve als iemand anders hem komt aflossen, wat voor ons geen verschil maakt.’

	      ‘Maar... lopen we dan gewoon langs hem heen? Ben je ineens niet meer bang dat we worden aangevallen?’

	      ‘Ik wil een andere uitgang nemen,’ zei de noviet, haar blik weerstaand.

	      Erynes verbazing sloeg al snel om in verontwaardiging. De jonkvrouw sprong uit bed en protesteerde woedend.

	      ‘De kélder! Ben je gek? Je wilt dat we door de kélder gaan? Door een zogenaamde tunnel die al jaren op instorten staat? We mogen hopen dat we hem niet juist vanavond op onze kop krijgen! Geen sprake van dat je me daarin meesleept. Hoor je me? En dat je me dat pas zegt nu het al bijna avond is!’

	      ‘Eryne, het is onze enige uitweg. Ik had ook liever een wat prettigere oplossing gezien, maar...’

	      ‘Prettiger? Ik zal je vertellen wat prettiger is! Met getrokken wapens naar buiten gaan om te kijken of die man echt van plan is om ons de weg te versperren! Dat is wat ik prettig noem!’

	      Nolan wachtte tot de storm zou gaan liggen, terwijl zijn zuster opgewonden heen en weer liep en haar slapen masseerde.

	      ‘We hebben nog nooit een wapen gebruikt,’ bracht hij haar voorzichtig in herinnering. ‘En die man is misschien niet alleen. Op de hoek van de straat kan best een hele bende op zijn teken staan te wachten. Als dat zo is, maken we geen schijn van kans.’

	      ‘En als hij maar gewoon een bedelaar is, staan we onze tijd te verdoen met absurde veronderstellingen!’

	      ‘Dat is waar, Eryne,’ gaf de jongeman toe. ‘Maar vader heeft ons ingeprent voorzichtig te zijn. Ik wil niet dat hij bij zijn terugkeer alleen nog maar onze stoffelijke resten vindt.’

	      Het argument leek aan te slaan en zoetjesaan kalmeerde de jonkvrouw. Een lange serie zuchten was de voorbode van haar overgave.

	      ‘Als we hier maar wegkomen!’ besloot ze wrang. ‘Het is de hoogste tijd! Als ik Roban vanmiddag al had kunnen spreken, zouden we misschien nu al nieuws over onze ouders hebben gehad!’

	      Ze veegde nog een traan weg en hurkte voor een laatste inspectie van haar plunjezakken, die uitpuilden van de kleren. Nolan vatte het op als een instemming. Hij keerde terug naar het raam van de kamer ernaast. De onbekende stond er nog steeds, weggedoken in zijn mantel. Het gaf hem een onschuldig en tegelijkertijd dreigend voorkomen. Ineens bedacht de jongeman zich met een schok dat hijzelf deze schaduw misschien wel had meegenomen naar het kasteel Kercyan. Als hij hem eens vanuit Ith was gevolgd? Het was niet eens zo onwaarschijnlijk. Het idee bezorgde hem koude rillingen. Zijn reis had de gebeurtenissen misschien wel bespoedigd! In hoeverre was hij verantwoordelijk?

	      Hij kreeg nu nog meer haast om het kasteel te verlaten. Hij ging weer naar de kamer van zijn zus, raapte de zakken op die ze nog maar net had dichtgeknoopt en bracht ze naar de keuken. Vervolgens stroopte hij de benedenverdieping af naar dingen die van nut zouden kunnen zijn voor hun nieuwe plan: lampen en aanstekers, waterdichte jassen, reserveschoenen... en niet te vergeten een wapen.

	      Voor de noviet was het dragen van een wapen bijzonder problematisch, maar het was zijn plicht om Eryne te beschermen. Het was ondenkbaar dat zij door zijn schuld of door zijn onmacht gewond zou kunnen raken. Vastberaden duwde hij dus tegen het zware paneel waarachter Reyan zijn verzameling degens bewaarde.

	      Er hingen een stuk of dertig exemplaren. De meeste waren paradedegens, de onhandige dingen van de Loreliaanse adel. Daarnaast hingen er zeven of acht rapieren, het geliefkoosde wapen van zijn vader. Het rapier was even snel en scherp als diens taalgebruik. Maar Nolan koos een simpele degenstok. Die zag er minder krijgszuchtig uit en had een dubbele functie.

	      Toch huiverde de jongen even toen hij het fijne stalen blad uit de koker trok. Een lichte aanraking leerde hem dat het wapen zo scherp als een scheermes was. Hij trok de degen helemaal tevoorschijn en ging in gevechtshouding staan. Lana was er altijd tegen gekant geweest dat Reyan hun kinderen leerde schermen. Nu was Nolan er niet meer zo zeker van dat hij de opvatting van zijn moeder deelde. De Eurydiscultus keurde het gebruik van wapens af. Toch betreurde de noviet het dat hij zo onvoorbereid tegenover een aanvaller kon komen te staan.

	      Zonder erbij na te denken, bijna ondanks zichzelf, voerde hij enkele aanvallen, mislukte parades en zelfbedachte bewegingen uit. Hij hield ermee op toen hij het bezorgde gezicht van zijn zuster zag, die in de deuropening naar hem stond te kijken.

	      Bedremmeld schoof Nolan het wapen terug in de wandelstok en droogde met een driftig gebaar zijn ogen. Voor het eerst sinds de verdwijning van zijn ouders huilde hij.

	      En hij had zelfs niemand die hij in vertrouwen kon nemen.

	 

	Amanón moest altijd even wennen als hij naar Kaul terugkeerde. Het was telkens weer als een nieuwe kennismaking met het Matriarchaat, de gewoontes, de architectuur. En dat terwijl hij toch was opgegroeid in de straatjes waar hij nu doorheen liep. Maar het contrast met de Lage Koninkrijken was zo groot. Eigenlijk was alles hier anders. Onder andere de kilte van deze avond die de Kaulische gezinnen thuishield. In Mythr daarentegen werd het na de benauwende hitte van de dag nu pas draaglijk en deden de ambachtslui voor een decan of twee hun kraampjes open.

	      Als hem werd gevraagd waar hij vandaan kwam, aarzelde Amanón altijd of hij zich Ramgrith of Kauliër moest noemen. Van zijn ouders, Corenn en Grigán, had hij beide culturen meegekregen. Hun talloze reizen, vooral naar Griteh en Arkarië, hadden hem ontvankelijk voor vreemde culturen gemaakt. In de loop der jaren was dat zelfs uitgegroeid tot een oprechte belangstelling. De jongeman was gefascineerd door elk voorwerp, elke gewoonte en elke verwijzing naar een al dan niet exotisch en ver weg wonend volk.

	      Toen hij de school van het Grote Huis had afgemaakt en een beroep moest kiezen had hij lang geaarzeld. Uiteindelijk koos hij voor het werk dat hem het beste lag: tolk-vertaler. Op die manier trok hij voortdurend heen en weer tussen zijn twee thuislanden. Of hij vergezelde afgezanten naar grote steden over de hele bekende wereld, tot in de meest afgelegen contreien. Zo had hij net twee manen lang met een tarulenstam in de woestijn rondgezworven.

	      Amanón had dus op zijn drieëntwintigste meer ervaring en kennis opgedaan dan de meeste van zijn leeftijdgenoten. Hij stond bekend als een verstandig mens dat alle situaties de baas kon. Bowbaq zei over hem dat hij het beste van zijn beide ouders had meegekregen. De jongeman was er erg door gevleid en deed zijn uiterste best het compliment waardig te zijn.

	      Toch was hij niet echt gelukkig. Zijn te grote drang naar vrijheid had hem een eenling gemaakt, die door iedereen werd gewaardeerd, maar die weinige intieme vrienden had. In alle hoofdsteden had hij wel vrienden, maar die zag hij nooit langer dan een paar decades. Bij elke nieuwe ontmoeting moest hij ze weer opnieuw leren kennen. Het is niet gemakkelijk om in zulke omstandigheden een hechte band te krijgen. Hij had ook slechts vluchtige liefdes gekend. Het was een troost om te bedenken dat zijn ouders er bijna veertig jaar over hadden gedaan om elkaar te vinden.

	      Deze avond zou hij tenminste omringd zijn door liefde. Corenn en Grigán onthaalden hem na elke reis zo feestelijk alsof hij Eurydis zelf was. Amanón vond het weerzien telkens weer heerlijk. Het blije gezicht van zijn moeder als ze hem voor de deur zag staan, de ontroerende omhelzing, teder en afstandelijk tegelijk, van zijn vader... Ze werkten allebei heel vaak nog tot laat in de avond. Ze hadden nooit lang inactief kunnen blijven. Hoe zouden de Kauliërs reageren als ze te weten zouden komen dat een groot deel van de beslissingen die hun dagelijkse leven beïnvloedden, waren genomen op advies van een Ramgrith?

	      Als Grigán niet ergens aan het bouwen was. De veteraan was na een jaar of twintig pas echt gewend geraakt aan het idee dat hij niet meer als een vluchteling hoefde te leven. Hij ontwikkelde toen een passie voor alle vormen van ambachtelijkheid. De man die twintig jaar lang nooit een thuis had gekend, trok stukje bij beetje een waar kasteel op rond Corenn! Hij had het huis nagenoeg eigenhandig gebouwd en uitgerust met alle snufjes die hij op zijn talloze reizen was tegengekomen. Het resultaat trok vele nieuwsgierigen in de kleine Kaulische hoofdstad. De Moeders van de Raad grapten vaak dat Grigán het Grote Huis wilde evenaren.

	      De vertrouwde omgeving maakte dat Amanón zijn pas versnelde. Hij was over de Middenzee naar Benelia gevaren, vandaar stroomopwaarts over de Giesel en vervolgens over de Wiek naar de stadshaven. Hij was door een aantal wijken richting centrum gelopen en bevond zich nu nog maar op een steenworp afstand van zijn einddoel. Amanón was moe van de lange reis en verlangde naar het einde ervan.

	      Toen de jongeman de laatste hoek omsloeg zag hij echter dat het ontroerende weerzienstafereel nog even uitgesteld zou moeten worden. Er pinkelde geen licht achter de gesloten luiken van het huis. Corenn was waarschijnlijk nog aan het werk in haar kantoor. Grigán wachtte daar op haar en doodde de tijd door in de gangen nieuwe vrienden te maken. Of ze waren op bezoek bij Yan en Leti, in Eza. Als ze maar niet naar Bowbaq zijn! dacht Amanón een tikje egoïstisch. De jongeman zou niet lang in Kaul blijven en hij vond het helemaal niet leuk zijn ouders mis te moeten lopen. Zelfs al mochten ze net als hij gaan en staan waar ze wilden.

	      De teleurstelling maakte dat de vermoeidheid zich nog meer deed voelen. Hij kon alleen nog maar denken aan het zachte bed dat daarboven op hem stond te wachten. Wat een zalige luxe na vijf decades in de zandduinen van de Tched!

	      Zuchtend liep hij onder de poort door en stak de kleine boomgaard rond zijn ouderlijk huis over. De toegang tot de tuin was nooit afgesloten. Grigán vertrouwde erop dat Merbal, de beige dog die Bowbaq hem had geschonken, ongewenste bezoekers af zou schrikken. Het verwonderde Amanón daarom ook dat er geen hond als een dolle op hem af kwam vliegen. Dan waren zijn ouders inderdaad naar Arkarië en hadden de hond meegenomen. Sakkar! dacht de jongen. Het was een typische verwensing uit het Lage Koninkrijk. Hij had zich er zo op verheugd ze te zien!

	      De plunjezak die hij al manenlang meesleepte woog ineens als lood op zijn schouders. Amanón wilde nog maar één ding en dat was hem in een hoek te kunnen smijten, samen met zijn ergernis. Met lood in zijn schoenen hees hij zich de buitentrap op die naar zijn vertrekken leidde. De sleutel lag zoals altijd in een verborgen holte in de leuning. Even later was de jongeman eindelijk thuis.

	      Hij woonde hier maar een klein deel van het jaar, maar het was wel zijn thuishaven. Zijn toevluchtsoord, zoals Grigán het noemde. Hij vond op de tast feilloos een lamp en had in een oogwenk het licht aangestoken.

	      De voorname luxe van de ruimte deed hem veel goed. Grigán had al zijn vaardigheden in stelling gebracht om van deze oude zolder een echt herenverblijf te maken. De hele inrichting was op maat gemaakt: elk meubel, inclusief de vele etagères en boekenkasten met boeken en souvenirs van reizen met zijn ouders.

	      Corenn zorgde ervoor dat de vertrekken altijd gereed waren voor de terugkeer van de verloren zoon. Drie keer per decade kwam er een buurvrouw langs om ze te luchten en stof af te nemen. Het beddengoed werd regelmatig ververst. Post voor Amanón werd netjes op datum gesorteerd neergelegd op een tafeltje naast een lessenaar. De jongeman vond er trouwens geen briefje van zijn ouders, maar dat vond hij eerder een goed teken. Ze zouden nooit voor lange tijd weggaan zonder hem iets te laten weten. Hij zou hen dus naar alle waarschijnlijkheid de volgende dag wel zien.

	      Gerustgesteld boog hij zich over zijn plunjezak om er zijn boeken uit te halen. Dat was het moment waarop zijn leven plotseling een andere wending nam.

	      De buitendeur werd opengesmeten en een groepje van drie mannen stortte zich op hem. Twee van hen droegen groene hemden. De derde leek een Kauliër. Alle drie hadden ze blauwe plekken, schrammen en gekneusde gezichten en handen. En ze leken vastbesloten om hem minstens even erg toe te takelen.

	      Gehoorzamend aan een voorvaderlijke reflex stak Amanón zijn hand diep in de plunjezak en smeet zijn aanvallers de hele inhoud ervan in het gezicht. Het enige wat hij hield was zijn Ramgrithische ponjaard. De regen van boeken en kleren die op de onbekenden neerdaalde gaf hem net voldoende tijd om een paar stappen terug te doen en met zijn wapen te dreigen, hoewel hij ervan uitging dat hij het gevecht al bij voorbaat had verloren.

	      Ondanks zijn vele reizen in soms als gevaarlijk bekendstaande streken had de jongeman nog nooit zelf hoeven vechten. Zijn hoedanigheid van tolk en de reputatie die zijn vader genoot in de Lage Koninkrijken hadden hem altijd behoed voor knokpartijen en gevechten. Grigán had zijn zoon wel leren boogschieten en schermen, maar Amanón had er weinig talent en belangstelling voor aan de dag gelegd. De lessen waren al snel steeds zeldzamer geworden. De jongeman herinnerde zich nog maar heel vaag de geboden die bij elke les weer werden herhaald: vaste hand, vast op de voeten, scherp van geest.

	      De onbekenden aarzelden maar heel even toen ze de dolk zagen. De mannen in het groen wonden dunne koorden los van hun polsen en naderden hem met geheven armen. Het bloed stolde Amanón in de aderen. Waren ze van plan hem daarmee te wurgen? Het afschrikwekkende vooruitzicht te zullen stikken maakte hem roekeloos. Hij zwaaide met zijn dolk om zijn aanvallers schrik aan te jagen.

	      Dat was jammer genoeg precies waar ze op wachtten. Zijn onhandige aanval ontwijkend wonden ze in een perfect gecoördineerde beweging allebei hun koord om een van de polsen van de jongen. Met nog twee slagen werden Amanóns handen zo strak gebonden dat hij niet eens meer een vuist kon maken. Hij was volkomen in hun macht.

	      ‘Waar is de jongen?’ vroeg de Kauliër bars.

	      De jongeman was opstandig, bang en vernederd, maar hield het hoofd nog net koel genoeg om te begrijpen dat verzet zinloos was. Hij keek in het zwaar verbouwde gezicht van de onbekende met zijn gebroken neus en gescheurde lip. Wie had dat gedaan? Grigán?

	      ‘Waar zijn mijn ouders?’ vroeg hij, nu extra ongerust.

	      De man deed bedaard een stap achteruit... en gaf hem een geweldige dreun in de maag. Amanón had de klap zien aankomen, maar de pijn deed hem akelig lang naar adem snakken. De ‘groenhemden’ naast hem bleven zijn polsen afknellen. Ze waren duidelijk niet van plan om zijn leven te sparen.

	      ‘Ik vraag het nog één keer: waar is de jongen?’ zei de man, elk woord beklemtonend. Hij bracht zijn gezicht tot vlak voor dat van Amanón.

	      De jongeman bracht alleen wat door gehoest onderbroken gemompel uit, waardoor de Kauliër wel gedwongen werd om nog dichterbij te komen. Tot hij zo dichtbij was dat Amanón hem met een kracht die werd verdubbeld door zijn overlevingsdrang een kopstoot tegen zijn al gebroken neus kon geven. Vervolgens liet hij zich achterover op de rug vallen. De pijn van de koorden die in zijn polsen beten was even ondraaglijk als die van de spanning in zijn schouderbladen. Ondanks dat kon hij de groenhemden voldoende uit hun evenwicht brengen. Een van de mannen viel om en de andere liet hem los.

	      Met zijn vrije, nog bijna gevoelloze hand griste Amanón de dolk naar zich toe en stak zijn op de grond liggende vijand verschillende malen in de arm, tot ook hij schreeuwend van de pijn zijn koord losliet. De man die nog overeind stond dook op hem om hem het wapen afhandig te maken, maar hij viel met zijn borst op de dolk die de jongeman voor zich hield. De man met de gewonde arm krabbelde schreeuwend overeind en vluchtte weg door de openstaande deur. Intussen duwde Amanón het stuiptrekkende lichaam van zich af. Toen pas zag hij dat de Kauliër nog steeds was geveld door zijn kopstoot. In een mum van tijd was de situatie helemaal veranderd.

	      Zijn brandende polsen masserend strompelde de jongen naar de trap en controleerde of er beneden niet nog meer aanvallers klaarstonden. De vluchteling was al behoorlijk ver weg. In elk geval kon je hem niet meer horen schreeuwen. Maar was het wel verstandig om hem te laten gaan?

	      Ongerust over zijn ouders en verhit door het gewelddadige gevecht haakte Amanón zonder erbij na te denken het kromzwaard los van de schoorsteenmantel. Hij had dit wapen van de oude koning Nero in eigen persoon gekregen, maar had het nooit gebruikt. Zelfs nooit gedragen. Nu hij doodsbang en gespannen als een veer in de boomgaard naar de vluchteling liep te zoeken, meende hij echter dat hij het nooit meer zou loslaten. Het voelde vreemd vertrouwd en geruststellend. Het was al die tijd alleen maar een wandversiersel geweest, maar nu kreeg het ineens een heel ander gewicht.

	      De zoektocht van die avond leverde niets op. Amanón vond geen spoor van zijn aanvallers en ook niet van zijn ouders. Het feit dat een van Grigáns twee paarden weg was, gaf hem wel weer een sprankje hoop.

	      De jongeman vond ook het levenloze lichaam van Merbal. De onbekenden hadden de arme hond lang voordat hij was thuisgekomen gewurgd. Het al verstijfde lijf liet daarover geen twijfel bestaan. De moordenaars hadden zich waarschijnlijk al een hele tijd in de tuin verscholen.

	      Amanón werd dus opgewacht. Net als Corenn. En Grigán. Hoewel de moordenaars uitsluitend belangstelling leken te hebben voor die geheimzinnige ‘jongen’ die ze zochten.

	      De jongeman had het gevoel dat hij dringend met Cael moest gaan praten.

	 

	Aan het begin van de negende decan, nog in het holst van de nacht, begon Niss in haar slaap te huilen. Haar gesnik werd gesmoord door de dekens, maar Bowbaq hoorde het meteen. Hij had nog haast geen oog dichtgedaan, maar was versufter van angst dan van vermoeidheid.

	      Zuchtend ging hij naar het bed van zijn kleindochter en streelde zachtjes haar hand die op de deken lag. Na enige tijd leek het kind rustiger te worden. Zonder het tere handje los te laten strekte de grootvader zich uit op de grond, naast het bed. Hij bleef haar hand strelen en liet intussen zijn gedachten de vrije loop.

	      De tijd die hij al had liggen nadenken in de duisternis had nog niet veel opgeleverd. Op één ding na: de stenen van Dara. Als zijn vermoeden klopte waren zijn vrouw en hun kinderen het slachtoffer geworden van een aanval van tovenarij of van een demon. In dat geval verkeerden zijn vrienden ook in gevaar. Misschien was het zelfs al te laat voor hen.

	      Voor de zoveelste keer besprong hem de gedachte die hem al de hele nacht bezighield. Toen ze vierentwintig jaar geleden Jal’dara verlieten, hadden ze tien stenen meegenomen. Tien keien zo groot als het ei van een drippel of een kruidennootje. Het was praktisch diefstal van de bakermat van de goden, want de Hoeder had hun uitdrukkelijk verboden iets mee te nemen uit Jal’dara.

	      Elk lid van de groep had dus een steen en de resterende drie waren bestemd voor Ispen, Prad en Iulane. Tijdens de slag bij de Bloemberg en in de gevechten die de erfgenamen hadden geleverd met Saat, waren ze twee stenen kwijtgeraakt. Eentje was er gestolen door de Wallattische koningin Che’b’ree, die hem had meegenomen op haar vlucht. De tweede was achtergelaten, vergeten, op het lijk van Gekke Gors, de commandant van het barbarenleger die Bowbaq zelf had gedood in een gevecht van man tegen man.

	      Van de acht stenen die hun nog restten maakten Yan en Corenn, met behulp van hun buitengewone talenten, acht hangers die onvergankelijk waren. Want dat was de eigenschap van de Gweloms, afkomstig uit de klei van Jal. De reus begreep wel niet veel van dingen als ‘Wil’ en ‘recip’, termen die zijn vrienden-tovenaars zo vaak gebruikten, maar één ding wist hij zeker: sinds de stenen waren verwerkt tot sieraden in de vorm van een munt, hadden ze hun definitieve vorm. Mensen, goden en zelfs de tijd konden ze nooit meer veranderen. Corenn zei dat ze ‘af’ waren.

	      Yan en Grigán waren dus de enigen die geen Gwelom hadden, aangezien er twee ontbraken. In de loop der jaren gaven de erfgenamen deze schatten door aan hun kinderen. Corenn aan Amanón. Rey en Lana aan Eryne en Nolan. Leti gaf de hare aan Cael. Prad had zijn Gwelom pas geleden aan de lieve Niss geschonken. Bowbaq en zijn vrouw waren van plan om hun twee kleinzonen ermee te verrassen. De reus werd weer overmand door schaamte en spijt als hij eraan dacht. Waarom hadden ze dat niet al gedaan? Dan zouden de jongetjes gespaard zijn gebleven.

	      De rede kon zijn wroeging min of meer in bedwang houden. Ze zouden misschien wel gespaard zijn gebleven, maar dan hadden ze nu moederziel alleen in deze afgelegen streek rondgedoold, met weinig kans het te overleven. Als ze de kostbare sieraden tijdens hun spel niet al waren verloren. Ze raakten altijd van alles kwijt. Dat was precies ook de reden dat hun grootouders hadden besloten nog een paar jaar te wachten.

	      De beelden verdrongen elkaar. Bowbaq bedacht ineens dat de kinderen van zijn vrienden misschien ook hun hangers niet zouden dragen. Hoeveel erfgenamen zouden het slachtoffer zijn geworden van een geheimzinnige verdwijning zoals die van zijn gezin? Waren Niss en haar grootvader de enigen die niet waren aangevallen?

	      Die veronderstelling leek te gruwelijk. Bowbaq zag zichzelf niet in zijn eentje de nieuwe tragedie die zich aandiende het hoofd bieden. Hij had met het weinige wat hij wist alles al bedacht, overwogen en verbeeld. Terwijl hij de dingen altijd het liefste simpel hield.

	      Simpel. Ineens was hij klaarwakker. Of de hanger echt het enige schild was tegen hun geheimzinnige belager, kon hij te weten komen door hem af te doen. Op die manier kon hij misschien Ispen en de kinderen terugvinden. Door hetzelfde lot te ondergaan als zij, wat dat ook mocht inhouden.

	      De reus besefte dat het pure waanzin was, maar wat moest hij anders? Hij stond op het punt om het te doen. Simpel. De hangers van Niss en hem afdoen. En dan maar afwachten wat er gebeurde.

	      Hij wist niet hoelang hij in de duisternis lag te staren, de hanger op zijn borst omklemmend. Hij stelde zich voor dat hij hem zou afrukken en dat hij dan ogenblikkelijk de Mog’lur zou zien verschijnen die had gezworen hen kapot te maken. Dat hij heel misschien een kleine kans maakte hem te verslaan en zijn gezin terug te vinden, hoewel hij niet inzag hoe...

	      Het was het stemmetje van Niss. Het stemmetje dat ze bijna nooit hoorden en dat nu slaperig ‘mama’ mompelde, verjoeg zijn zwarte gedachten tot in het diepst van zijn grootvaderlijke bewustzijn. Hij mocht het niet doen. Hij had niet het recht om voor haar te beslissen.

	      Voorlopig zou hij zich aan zijn eerste plan houden. Een paar vrienden opzoeken. Vertellen wat er was gebeurd.

	      En daarna zou hij, hoopte hij, een oplossing vinden.

	 

	Een wolk van stof steeg op in het lamplicht toen Nolan er eindelijk in slaagde de zware deur voor de ingang van het oude tunnelstelsel open te wrikken. Overdreven grimassend hoestte Eryne luidruchtig. Dat ze had aanvaard om terug te gaan naar de kelder, betekende niet dat ze nu minder bang was. De jonkvrouw zag maar twee manieren om daarmee om te gaan. Ofwel bij elk alarm gaan gillen, wat ze idioot vond, of zich verbergen achter cynisme, waarin ze uitblonk.

	      ‘Schitterend,’ zei ze snibbig. ‘Met al die troep op mijn kleren is het niet eens zeker dat Roban van Sarcy ons binnenlaat!’

	      Nijdig wees ze naar de grijze stofdeeltjes die op haar jurk neerdaalden als vliegen op een kadaver. Het advies van Nolan om voor deze nachtelijke expeditie een simpele tuniek aan te trekken had ze naast zich neergelegd. Hij dacht toch niet dat ze uitgedost als een halve jongen zou aanbellen bij een hoveling! Ze wilde net de saumonkleurige jurk afkloppen toen Nolan een nieuwe stofwolk deed opstuiven door de deur naar zich toe te trekken.

	      ‘Het spijt me,’ zei hij schouderophalend. ‘De opening was te nauw.’

	      De jonkvrouw monsterde de rampzalige toestand van haar kleren en keek boos naar haar broer. Ze besefte wel dat hij alleen maar zijn best deed om te helpen, maar op dit moment was hij de enige op wie ze haar angst en haar slechte humeur kon afreageren.

	      ‘Had je me niet even kunnen waarschuwen!’ riep ze, met haar handen wapperend om het stof te verdrijven.

	      ‘We zullen nog wel meer viezigheid tegenkomen,’ antwoordde de noviet. ‘Als je zo bang bent voor stof moet je de oliejas die ik je heb gegeven maar aantrekken.’

	      Pruilend klopte Eryne zo goed en zo kwaad als het ging haar kleren af en trok de jas aan, die veel te groot voor haar was. Het kledingstuk was van een van de tuinlieden. Het stonk zo naar oude pruimtabak dat de jonkvrouw hem tot nu toe niet had willen dragen. De kou en haar afkeer van viezigheid trokken haar nu over de streep.

	      Nolan wachtte tot ze klaar was en pakte zijn plunjezak op. Bijgelicht door zijn lantaarn liep hij de beruchte tunnel in. Eryne trippelde met opgetrokken neus achter hem aan. De tunnel was degelijk gemaakt, geruststellend goed geschraagd en zelfs voorzien van een houtbestrating. Dat was het werk van hun vader, die het geheel jaren geleden had verstevigd.

	      De jonkvrouw voelde haar maag samentrekken toen haar broer de deur achter hen dichttrok. Daarmee was hun vlucht begonnen. Ze waren al niet meer thuis, in het kasteeltje van de Kercyans. Zolang als Eryne zich kon heugen was het gebouw nog nooit zo verlaten geweest. Dat moest een raar gezicht zijn, al die lege vertrekken. Zo stil. Doods.

	      Toen het verdriet haar de baas dreigde te worden sprak ze zichzelf streng toe. Kom op, het zou maar voor een dag of drie zijn. Rey en Lana kwamen wel weer terug.

	      Natuurlijk.

	      Terwijl ze achter Nolan aan door de smalle tunnel liep, maakte ze zich zorgen over het feit dat ze niet eens een briefje hadden achtergelaten voor hun ouders. Maar haar broer had wel gelijk. Als iemand tegen de familie samenspande en als die iemand het briefje eerder vond dan Rey en Lana, zou hun stiekeme vlucht voor niets zijn.

	      Met een zucht nam ze haar tas in de andere hand. Nolan had zijn zus het lichtste stuk bagage te dragen gegeven, dat van hem. Eryne, die nooit iets zelf had moeten dragen, vond het nog te zwaar. Het zou natuurlijk veel gemakkelijker zijn als ze de plunjezak op haar rug zou willen nemen. De jonkvrouw kon zich er echter niet toe brengen om zich ‘te laten beladen als een muilezel’, zoals ze het zelf samenvatte. Er zat dus niets anders voor haar op om de zak het hele eind zo mee te slepen, hoewel ze nu al moe begon te worden.

	      Een dertigtal passen verderop kwam de eerste gang uit op een tweede, die breder maar minder goed onderhouden was. De kalkachtige wanden wasemden een sterke grondlucht uit en hier en daar was de bodem zompig. Eryne was blij toe dat ze in elk geval had besloten om laarsjes aan te trekken.

	      ‘Daarheen!’ zei Nolan, wijzend met zijn vrije linkerhand. Hoewel ze haar broer best vertrouwde, controleerde de jonkvrouw toch nog even of de gekozen tunnelbuis wel het afgesproken herkenningsteken had: een op ooghoogte diep ingekerfde hoofdletter K. Het was een vreemde gedachte dat hun vader een jaar of vijftien geleden zelf deze tekens had aangebracht. Toch was het zo.

	      Eryne probeerde zich voor te stellen hoe Rey de tunnels had verkend. Hoe ze liepen. Wat de meest geschikte route was, gezien de gebruiksfrequentie en de stabiliteit ervan. Het was algemeen bekend dat zich onder Lorelia een labyrintisch netwerk bevond, dat bestond uit gewelven, riolen, smokkelaarstunnels, vergeten kelders en bedolven constructies. Toch waagde haast niemand zich in dat doolhof. De meeste mensen die een ingang ontdekten, maakten die liever dicht om inbraken te voorkomen.

	      Met het oog op de mogelijke terugkeer van zijn vijanden, had de hertog voor een geheime ontsnappingsroute gezorgd. Helaas was hij ondanks dat toch verdwenen.

	      ‘Weet je hoelang we moeten lopen?’

	      Eryne huiverde. De grafstilte had gemaakt dat ze van haar eigen stem schrok.

	      ‘Niet echt,’ zei Nolan. ‘Vader heeft alleen gezegd dat we de herkenningstekens moesten volgen. Ik veronderstel dat hij ervan uitging dat hij ons zou begeleiden. Hoezo? Is er iets?’

	      ‘Welnee, ik amuseer me suf. Zie je dat niet?’ antwoordde de jonkvrouw. ‘Ik vroeg me alleen af of we onder heel Lorelia door moeten lopen voordat we een beetje frisse lucht krijgen.’

	      Haar broer zei niets, wat haar niet verwonderde. Na de eerste blijdschap van het weerzien, hadden ze elkaar opnieuw ontdekt en Nolan bleek veel afstandelijker dan ze had verwacht. Hij was natuurlijk volwassener, maar hij leek nu ook veel somberder en heel gereserveerd. Nog geen twee jaar geleden zou een plaagstoot van Eryne een uitbundig steekspel van woorden hebben uitgelokt. Nu had de jonge vrouw sinds het ochtendgloren soms het gevoel dat ze tegen een vreemde sprak. Haar jongere broer verwerkte de beproeving misschien op zijn eigen manier, door zich in zichzelf te keren. Zij had daarentegen meer dan ooit behoefte aan troost en warmte, of zelfs een fikse ruzie als het niet anders kon.

	      In gedachten verzonken liepen ze een hele tijd door de ene donkere, meer of minder kale gang na de andere. Naast de hoofdletters K hadden onbekenden soms raadselachtige tekens gekrast. Ze wezen de weg naar schuilplaatsen van sektes, smokkelaars en samenzweerders van alle mogelijke allooi, of gewoon naar het boudoir van een overspelige echtgenote. Eryne en Nolan liepen langs deuren die waren verstevigd met ijzerbeslag, maar ook langs heel wat luiken waarvan de uitschuifbare trappen natuurlijk waren opgehaald.

	      ‘Heb je er aan gedacht dat de uitgang misschien wel is dichtgemaakt?’ vroeg de jonkvrouw. ‘Na al die jaren...’

	      ‘Zelfs als dat zo is, vinden we wel een oplossing,’ beloofde de noviet een beetje korzelig. ‘Deze tunnels zijn tenslotte geen gevangenis.’

	      Eryne was daar nog niet zo zeker van. Alle uitgangen waar ze waren langsgekomen, waren volgestort met stenen, zwaar gebarricadeerd of buiten bereik. De jonge vrouw kreeg het nog moeilijker toen ze in een wel heel smerig stuk kwamen, dat in verbinding stond met de riolering van de achterbuurt van de stad. Het water dat in het midden van de tunnel stroomde stonk zo afschuwelijk dat Eryne haar neus wegstopte in de oliejas met tabaksgeur.

	      Ze had Nolan wel honderd verwijten te maken, maar ze walgde bij het idee om haar mond open te moeten doen en die bedorven lucht in te ademen. Toch gaf ze een gil toen er een enorme rat overstak en opgewonden piepend langs de muur rende.

	      ‘Heilige Eurydis, wat een gruwelijk monster!’ riep ze hijgend. ‘Dat zulke beesten bestaan in Lorelia. Hij had ons wel kunnen aanvallen!’

	      ‘Wel erg oppervlakkig om de godin aan te roepen voor een doodgewone martelijn,’ antwoordde Nolan zonder vaart te minderen.

	      ‘Een martelijn? Ben je gek? Het was de grootste rat die ik ooit van mijn leven heb gezien!’

	      Haar broer draaide zich onverwacht naar haar om en bracht de lamp op ooghoogte.

	      ‘O ja? En hoeveel ratten heb je dan al gezien in je leven, grote zus? Honderden zeker? Want tussen ons kasteel en het hof barst het natuurlijk van de knaagdieren! “Pas op, markies, er loopt een vervaarlijk uitziende muis achter u!”’ zei hij, het aanstellerige toontje van een hoveling imiterend. ‘“Kijk maar uit dat hij u niet naar de keel vliegt!”’

	      Ieder ander die zo tegen haar zou spreken zou Erynes verbale venijn over zich uitgestort krijgen. Nu haar broer het deed stond ze sprakeloos. Het duurde even voordat haar gevoel voor humor de overhand kreeg. De noviet was al de hele dag zo ernstig geweest. Het was een verademing dat hij zich een beetje liet gaan. Lachend omhelsde ze haar jongere broer. Hij werd erdoor verrast en in verlegenheid gebracht.

	      ‘Neem me niet kwalijk,’ stamelde hij. ‘Ik wilde je niet...’

	      ‘Jawel! Dat wilde je wel,’ sprak ze hem plagerig tegen. ‘Maar dat geeft niet. Het deed me echt goed om even te kunnen lachen.’

	      Ze bleven elkaar nog even vasthouden, totdat Eryne de geur van het drabbige water niet meer kon verdragen. Glimlachend lieten ze elkaar los.

	      ‘Laten we hier zo snel mogelijk uit zien te komen,’ zei de jonge vrouw, weer ernstig. ‘Ik krijg het hier vreselijk benauwd, snap je?’

	      Nolan knikte en vatte zijn taak als verkenner weer op. Hij richtte het licht van zijn lamp op de wanden, op zoek naar door hun vader aangebrachte K’s. Een hele tijd later vonden ze eindelijk de uitgang. Het was een onbedekt trapgat in de hoek van een verlaten pleintje in een wijk in het noorden van de stad.

	      Toen ze boven stond snoof Eryne met volle teugen de frisse geuren van de Loreliaanse nacht op. Ze wijdde een dankbare gedachte aan hun verwekker, hertog Reyan, oorlogsheld, bevlogen toneelschrijver en vooruitziend avonturier. Aan hem was het te danken dat ze ongehinderd aan de andere kant van de stad waren gekomen. Vanaf hier moesten ze zich zelf zien te redden.

	 

	Het Grote Huis was maar een honderdtal passen verwijderd van het huis van Corenn en Grigán. Amanón vond dat korte stuk toch nog te lang. De straten van Kaul waren haast uitgestorven en deze nacht maakten ze niet de veilige en vredige indruk waaraan hij gewend was. Achter elke hoek meende de jongeman schaduwen te zien die klaarstonden om hem een wurgkoord om zijn nek te gooien. De lugubere vondst van de arme Merbal, verstijfd en met de tong uit de bek hangend, had hem meer aangegrepen dan hij wilde toegeven.

	      Het was trouwens niet de enige schokkende ontdekking van die avond. Toen hij de uitgeschakelde belagers fouilleerde had hij twee identieke sieraden gevonden: lange, zilveren halskettingen van ingewikkeld gevlochten schakels waar een medaillon aan hing met de voorstelling van de gaffelspin, eigen aan Jerusnië. De jongeman wist genoeg van heraldiek om dit herkenningsteken thuis te kunnen brengen. Het was het wapen van de Valiponders.

	      Hij had het meteen moeten begrijpen toen hij de groene hemden en de wurgkoorden zag. Zoals veel mensen dacht hij echter dat het bestaan van deze groep fanatici een sprookje was, of hooguit een rariteit uit het westen van het koninkrijk Roms.

	      Er werd verteld dat die mannen een soort spin-demon vereerden. Dit was een enorme replica van een diertje dat ook in de natuur voorkwam. Van het gevlochten spindraad van deze soort werd het sterkste koord ter wereld gemaakt. De draad voor de wurgkoorden van de leden van zijn sekte werd trouwens rechtstreeks uit de buik van gevangen exemplaren gehaald. Evenals sommige andere spinnensoorten maakten gaffelspinnen geen web. Ze besprongen hun prooien en wurgden die door ze te omwikkelen in een cocon die ze steeds strakker aantrokken. De Valiponders hadden deze methode overgenomen en een religie ontwikkeld rondom de superioriteit van de Jager, en spirituele verheffing door het eten van gewurgde prooidieren. Als je de verhalen die de ronde deden over deze sekte mocht geloven, maakten de leden zich schuldig aan het offeren van dieren en zelfs aan kannibalisme.

	      Door de ontdekking van de medaillons herinnerde Amanón zich al die feiten weer. Het maakte hem nog ongeruster over het lot van zijn ouders en Cael. Wat deden deze kerels in Kaul? Wat wilden ze?

	      Het feit dat uitgerekend een Kauliër bij deze sekte hoorde verontrustte hem nog het meest. Hoeveel gekken met wurgkoorden liepen er nog meer rond in de hoofdstad van het Matriarchaat? En wat kwamen ze doen?

	      De jongeman had de hele toestand wellicht makkelijker kunnen accepteren als er Züu-moordenaars in het spel waren geweest. Hij wist er niet het fijne van, maar hij wist wel dat zijn ouders in het jaar voor zijn geboorte bij de slag bij de Bloemberg waren belaagd door deze in het scharlakenrood geklede priesters. Corenn en Grigán hadden hem trouwens genoeg gewaarschuwd voor een eventuele wraakactie van de boodschappers van Zuïa. Zo vaak zelfs dat een aanval bijna vanzelfsprekend leek. Daarentegen hadden zijn ouders voor zover hij wist nooit met Valiponders te maken gehad.

	      De belangrijke positie van zijn moeder in het landsbestuur maakte het aannemelijk dat het zou gaan om een aanval van politieke aard. Hoewel de onbekenden alleen maar hadden gevraagd waar ‘de jongen’ was. Amanón hoopte vurig dat de jongen in kwestie diep lag te slapen in een van de slaapzalen van het Grote Huis, met Corenn naast zijn bed en Grigán voor de deur!

	      Gespannen als een veer liep de jongeman onder de boog door en betrad de binnenplaats van het machtscentrum. De hele weg had hij krampachtig het kromzwaard vastgehouden. Sinds het gevecht met de Valiponders had hij zijn wapen alleen maar even losgelaten om zijn bebloede kleren uit te trekken.

	      Hij deed zijn uiterste best om de twee wachters voor de ingang zo ongedwongen mogelijk te passeren. Niet omdat hij bang was niet te worden doorgelaten. Tijdens zijn jarenlange studie en door zijn geregelde bezoekjes aan Corenn was Amanón een vaste bezoeker van het Grote Huis geworden. Maar hij had nog helemaal geen zin om uitleg te hoeven geven over wat er was gebeurd. Iets hield hem tegen. Alvorens alarm te slaan en soldaten de hele stad te laten doorzoeken, wilde Amanón minstens een van de zijnen spreken. Met hun macht en hun invloed konden Grigán en Corenn de zaak in handen nemen en doen wat er gedaan moest worden. De jongeman was volwassen genoeg om over belangrijke dingen zelf te beslissen, maar ook zo intelligent om advies te vragen als een situatie te complex leek.

	      Hopend op een naderend weerzien passeerde hij de eerste deur en beklom de trap naar het kantoor van zijn moeder. De conciërges waren er zo aan gewend dat ze nog laat aan het werk was, dat ze haar deze vleugel van het gebouw lieten afsluiten. Helaas zat de deur van haar werkkamer op slot.

	      Zijn ouders waren niet hier. Niemand van het dienstdoende personeel was nog zo laat gebleven. Amanón was helemaal alleen. Jammerlijk alleen.

	      Hij liep weer terug en ging naar een andere vleugel, waar hij alle gangen doorliep op zoek naar een zaal waar nog licht brandde. Eindelijk vond hij er een waar een vrouw van middelbare leeftijd achter een dik boek aantekeningen zat te maken.

	      ‘Neemt u me niet kwalijk, Hooggeëerde Moeder,’ zei hij, haar naderend. ‘Herkent u mij? Ik ben Amanón, de zoon van Corenn.’

	      De vrouw glimlachte vermoeid naar hem.

	      ‘Amanón. Natuurlijk herken ik je. We zijn al eens aan elkaar voorgesteld. Je gaat steeds meer op je vader lijken!’

	      ‘Dank u,’ zei hij, toch een beetje aangedaan. ‘Hebt u mijn ouders nog gezien vandaag? Ik dacht dat ze thuis waren, maar...’

	      ‘Corenn was vandaag niet bij vergadering van de Raad,’ zei de vrouw hoofdschuddend. ‘We dachten dat ze ziek was. Ik meen trouwens dat ze haar achterneefje bij zich heeft laten roepen.’

	      ‘Cael? Weet u dat zeker?’

	      De vraag klonk iets te gejaagd. De jongeman had zijn emoties niet meer voldoende onder controle. Dus zijn moeder had een belangrijke afspraak gemist, zonder iemand op de hoogte te stellen? Dat was niet haar gewoonte. Waar waren ze dan? Waar was Cael?

	      ‘Zal ik je naar de coördinator van de slaapzalen brengen?’ stelde de Moeder met de vermoeide ogen behulpzaam voor. ‘Hij kan je vast meer vertellen dan ik.’

	      Amanón bedankte haar en liet zich door lange gangen leiden waar hij al in geen jaren meer was geweest. Maar de honderd vragen die hem bezighielden verhinderden dat hij plezier beleefde aan deze bedevaart in het schoolgebouw. De Valiponders, de vreemde verdwijning van zijn ouders, die raadselachtige belangstelling voor een jongen die niemand anders dan Cael kon zijn... Wat was er toch aan de hand? Wat was er gebeurd in die twee manen van zijn afwezigheid?

	      Hij bleef in gedachten verzonken tot ze weer bij een verlicht vertrek kwamen. Hij herkende het onmiddellijk als het kantoortje van de leerlingcoördinator. De man die het komen en gaan controleerde van alle leerlingen die in het Grote Huis verbleven, was inderdaad in de beste positie om inlichtingen te verschaffen. Amanón verstijfde echter toen hij achter de gedienstige Moeder aan het hokje betrad. De onbekende die daar achter een stapel beduimelde kaarten zat, droeg onder zijn hemd net zo’n medaillon als de mannen die hem hadden aangevallen! De man knoopte trouwens direct zijn kraag dicht, wat in Amanóns ogen al voldoende bewijs was. Daar zat nog een lid van de wurgersekte!

	      ‘Deze jongeman is de zoon van vrouwe Corenn,’ verklaarde de Moeder. ‘Hij is ook de neef van de jonge Cael. Kunt u ons vertellen of deze het Grote Huis heeft verlaten?’

	      De breedgeschouderde Valiponder met zijn grove gelaatstrekken keek Amanón een hele tijd strak aan voordat hij antwoordde.

	      ‘Dat klopt,’ zei hij kortaf. ‘Vrouwe Corenn heeft de leraren alleen laten weten dat ze hem voor een paar dagen zou meenemen.’

	      De stilte na deze mededeling woog nog zwaarder. Amanón stond op het punt zijn kromzwaard te trekken om de waarheid uit de strot van de onbekende te snijden, toen er nog twee mensen binnenkwamen. Vriend of vijand? Hun strakke gezichten deden het tweede vermoeden. Amanón kreeg ineens het gevoel dat het Grote Huis vol met Valiponders zat. Onwillekeurig moest hij denken aan het leven in achterdocht van zijn vader, die twintig jaar op de vlucht was geweest.

	      ‘Bedankt voor de informatie,’ zei hij, demonstratief op het gevest van zijn wapen trommelend. ‘De Hooggeëerde Moeder en ik zullen u niet langer ophouden.’

	      Ondanks deze mededeling bleven de twee nieuwkomers hun nog even de doorgang versperren. De blikken die ze wisselden met de leerlingcoördinator ontgingen Amanón niet. Pas tien passen verderop durfde de jongeman hun de rug toe te keren. Hij pakte de Moeder bij haar arm en dwong haar sneller te gaan lopen.

	      ‘We zijn in gevaar,’ zei hij ernstig. ‘Ik raad u aan om uw studie te staken en naar huis te gaan.’

	      ‘Wat? Maar...’

	      ‘Hooggeëerde Moeder, helaas heb ik geen tijd om het u allemaal uit te leggen. Ik zou trouwens niet weten hoe! Ik vrees alleen dat het Grote Huis niet meer zo veilig is als vroeger. Er is iets op til.’

	      Hij liet de vrouw staan bij de deur van haar werkkamer, zodat ze geen verdere vragen kon stellen.

	      ‘Doe wat ik zeg en ga meteen weg,’ adviseerde hij terwijl hij wegliep. ‘En vertrouw voorlopig niemand. Ze zullen ongetwijfeld hun voorzorgen nemen en nog voorzichtiger worden.’

	      ‘Maar wíé dan? Waar ga je heen?’

	      De jongeman gaf geen antwoord. Hij snelde de trap al af naar de uitgang. Toen hij het gebouw verliet durfde hij de wachters nauwelijks aan te kijken. Waren zij misschien ook Valiponders? In hoeverre had deze vraatzuchtige sekte het Matriarchaat al geïnfiltreerd?

	      Amanón rende terug naar het huis van zijn ouders. In een oogwenk had hij zijn tassen weer gepakt en Grigáns overgebleven paard gezadeld.

	      De jongeman bleef die nacht niet thuis slapen. Dat deed hij tussen het kreupelhout, mijlenver van de Kaulische hoofdstad, waar alleen de maan over hem waakte.

	      Het viel niet mee om de slaap te vatten, maar hij dwong zichzelf om rust te nemen. De komende dag beloofde vermoeiend te worden. Hij was van plan om direct na zonsopgang op weg te gaan naar Eza, in de hoop er zijn ouders te vinden. En Cael, Yan en Leti.

	      Allemaal levend, als het de goden behaagde.

	 

	Nolan zou er veel, heel veel voor hebben gegeven om Eryne te laten inzien dat ze beter naar een herberg konden gaan. Maar het was al zo’n klus geweest om haar die tunnel in te krijgen! De noviet besefte dat hij zijn zus niet twee keer achter elkaar zou kunnen overhalen. Door de straten van Lorelia lopend had ze trouwens alleen maar gepraat over ‘schone kleren’, ‘een lang, warm bad’ en ‘zachte zijden lakens’. Ze leek nergens anders aan te kunnen denken, buiten de verdwijning van hun ouders, natuurlijk.

	      De jongeman had zo’n bang voorgevoel bij het plan van Eryne dat hij bijna hoopte dat er niemand zou opendoen. Ze stonden nu al een tijdje aan te bellen bij het paleis van Sarcy. De enige reactie was het woedende geblaf van de waakhonden achter het hek. Nolans onzekerheid groeide naarmate zijn zus ongeduldiger werd. Ze rukte aan de bel zonder zich om de nachtrust van de buren te bekommeren.

	      ‘Dit is toch niet te geloven!’ riep ze woedend, met de handen in de zijde. ‘Roban heeft zeker twintig of dertig man personeel en niemand kan even de deur open komen doen!’

	      ‘Het is al erg laat. Ze denken vast dat we kwajongens zijn, of dronkenlappen.’

	      ‘Ze zouden toch wel even de moeite kunnen nemen om dat te controleren! Stel je voor dat we door de koning werden gestuurd. Wat respectloos!’

	      Onbeschaamd liet ze opnieuw de klepel in de klok klingelen, en dit keer ging ze zo lang door dat Nolan begon te vrezen voor een wachtronde. Dit was een van de rijkste wijken van Lorelia en lawaaischoppers werden doorgaans niet erg lang gedoogd. Er zou ongetwijfeld een gespierde nachtwacht uit een van de naburige domeintjes komen om de orde te herstellen.

	      ‘Ha! Eindelijk!’ riep Eryne ineens. ‘Nou, gelukkig stonden er geen levens op het spel!’

	      Er was net licht aangegaan in een gebouw vlakbij, dat niets anders kon zijn dan de portierswoning. Even later verscheen er een oude man in een slaaphemd en op klompen. In de ene hand had hij een lamp en in de andere een buitensporig lange lans. Hij leek buiten zichzelf van woede en terwijl hij naderde klonk zijn gebrul boven het ononderbroken geblaf van de honden uit.

	      ‘Hebben jullie niets anders te doen, stelletje gekken? Donder op voordat ik naar buiten kom en mijn speer in je kont steek!’

	      ‘Als je die speer net zo vlot hanteert als je je werk doet, hebben we niets te vrezen!’ antwoordde Eryne, gechoqueerd over de verwensing.

	      ‘Euh... Verontschuldig ons dat we zo laat nog aanbellen,’ kwam Nolan tussenbeide. ‘We zijn vrienden van heer Roban. U herkent misschien mijn zuster wel, vrouwe Eryne van Kercyan?’

	      De jonge vrouw sloeg de kap van haar mantel terug en bracht hautain haar hoofd in het lamplicht. Uit de manier waarop de bewaker dat van hem tussen de schouders trok, begreep Nolan dat ze waren herkend. Met een fluitsignaal en een paar trappen stuurde de man de waakhonden terug naar hun hok. De terugkeer van de stilte was de noviet een weldaad.

	      ‘Maar wat doet u hier, midden in de nacht?’ vroeg de bewaker. ‘Zonder escorte, zonder koets. Bent u beroofd?’

	      ‘Laat ons toch binnen!’ zei Eryne ongeduldig. ‘En ga je meester waarschuwen.’

	      ‘Euh... Neem me niet kwalijk... maar heer Roban zal nu wel slapen. En mijn taak is juist te zorgen dat hij niet wordt gestoord.’

	      ‘En tegen mij heeft heer Roban gezegd dat zijn deur altijd voor mij openstaat!’ antwoordde de jonkvrouw. ‘Je wilt toch geen leugenaar van hem maken?’

	      De bewaker dacht even na, ging de sleutel halen en opende het hek. Hij bracht de Kercyans naar de hal van het paleis, waar hij ze toevertrouwde aan de zorgen van de daarvoor gewekte huisknecht.

	      Bliksemsnel werden er nog minstens zes andere personeelsleden uit hun bed gehaald om de onverwachte gasten waardig te kunnen ontvangen. Ze ontstaken kroonluchters, maakten het vuur in de grote salon aan en serveerden dranken en spijzen. Nolan voelde zich steeds opgelatener, terwijl Eryne steeds meer genoot van de goede zorgen waar ze meende recht op te hebben. Ze had een van de dienstmeisjes meteen haar smerige oliejas in de handen geduwd. Behaaglijk weggedoken in een diepe leunstoel, met een glas Juniaanse wijn in de hand, leek de jonkvrouw weer helemaal op te bloeien.

	      De heer des huizes zelf liet nog even op zich wachten. Hij verscheen pas een halfuur later, terwijl Eryne al aan haar derde glas bezig was. Nolan moest onwillekeurig grinniken bij het zien van het blonde aristocraatje van een jaar of dertig. Hij was met grote zorg gekapt en geschoren, en hij droeg avondkleding. De noviet kon zich levendig voorstellen met welke vaart de man uit bed was gesprongen toen hem het bezoek van Eryne van Kercyan werd aangekondigd. De ogen van de aanbidder schitterden smachtend bij het uitwisselen van de gebruikelijke plichtplegingen. Hij richtte zich trouwens het eerste tot het meisje.

	      ‘Wat doet het mij deugd u hier te zien, mijn lieve! Mag ik hopen dat uw bezoek niet ten grondslag ligt aan enig onheil? Mijn mensen vertelden mij dat u hier bent gekomen zonder escorte en zonder koets?’

	      ‘Lieve vriend, ik zal u niet lastigvallen met al onze lotgevallen onderweg naar uw paleis,’ antwoordde Eryne met een schalkse glimlach. ‘Maar inderdaad heeft ongeluk ons naar u gebracht. Om te beginnen zijn mijn ouders, de hertog en de hertogin, gisteravond op geheimzinnige wijze verdwenen. Sindsdien houdt er een duistere figuur de wacht voor ons kasteel, waardoor we werden gedwongen om een andere weg te nemen.’

	      De wijn en de warmte hadden de jonkvrouw spraakzaam gemaakt. Ze vertelde alles wat er was gebeurd. Ze was nog net verstandig genoeg om het niet te hebben over het geheime kamertje en de tunnel die onder hun huis begon, maar verder gaf ze, ondanks haar belofte, een uitgebreid verslag van al haar ellende: de kou, de lange tocht door Lorelia, haar natte voeten, de te zware bepakking, haar naar pruimtabak stinkende jas, enzovoort, enzovoort. Zoals het een verliefde aanbidder betaamde knikte Roban van Sarcy bij alles wat ze zei meelevend en begripvol. Nolan ging de man al snel sympathiek vinden, maar hij betwijfelde of hij hen echt kon helpen. Hij kon nauwelijks geloven dat de hoveling iets te maken kon hebben met het beroemde Grijze Legioen.

	      ‘Mijn paleis staat natuurlijk geheel tot uw beschikking. Zo lang als nodig is om deze zaak op te helderen,’ beloofde Roban plechtig. ‘Ik zal instructies geven dat men het u zo gerieflijk mogelijk maakt. Aarzel niet om me al uw wensen kenbaar te maken, lieve. Ik zal alles doen om ze in te willigen.’

	      ‘Dat stel ik zeer op prijs, beste graaf!’ tsjilpte Eryne stralend.

	      ‘Het beste zou zijn om een paar mannen naar kasteel Kercyan te sturen,’ zei Nolan. ‘Ze kunnen kijken of de onbekende er nog steeds staat.’

	      ‘Ik zal het vanavond nog doen,’ verzekerde Roban hem. ‘En ik zal een boodschap sturen naar mijn... oversten, dat alles in het werk gesteld moet worden om de hertog en de hertogin terug te vinden. Beloof me alleen dat u zo verstandig zult zijn om hier voorlopig te blijven. Als de boef die voor uw huis stond is vertrokken, bestaat nog altijd het gevaar dat hij snel weer terug zal komen.’

	      ‘We zullen voorzichtig zijn,’ knikte de noviet. ‘En ik adviseer u dringend om dat ook te zijn. We hebben geen flauw idee van de ware omvang van de dreiging. Ik zou het mezelf nooit vergeven als we u als dank voor uw gastvrijheid in de problemen zouden brengen.’

	      Een moment lang keek de edelman heel serieus. Hij leek ineens een stuk bedachtzamer, zelfverzekerder en beheerster dan wanneer hij alleen maar oog had voor de knappe Eryne.

	      ‘Maakt u zich om mij vooral geen zorgen,’ zei hij met een glimlach waaruit verstandhouding sprak. ‘Er is het een en ander voor nodig om mij kwaad te kunnen berokkenen.’

	      ‘Tuurlijk, Nolan,’ riep de jonkvrouw. ‘We zijn zo veilig als wat bij de graaf!’

	      Roban van Sarcy keek meteen weer verliefd en dus ook een beetje dom. Ondanks alle beloftes en mooie woorden, was de noviet het niet met zijn zuster eens. Eigenlijk was hij er helemaal niet zo zeker van dat er ergens op de wereld een plek bestond waar ze veilig waren.

	      De rest van het gesprek interesseerde hem niet. Eryne en haar aanbidder vertelden elkaar de laatste nieuwtjes die aan het hof de ronde deden. ‘Frivole roddeltjes’ noemden ze die liefkozend. Ze maakten samen de al aangebroken fles wijn soldaat, waar Nolan nauwelijks van had gedronken. Intussen waren kamermeisjes en linnenjuffrouwen bezig om hun bedden gereed te maken. De noviet was ontzettend opgelucht toen hij zijn zus hoorde zeggen dat ze moe was; dat betekende dat ze eindelijk afscheid konden nemen van hun gastheer.

	      Erynes stralende glimlach toen ze achter de huisknecht aan hun privévertrekken betraden, was irritant. Maar hoe kon Nolan zijn grote zus de les lezen, terwijl hij zichzelf zoveel te verwijten had?

	      Graaf Roban hield in elk geval woord. Toen de noviet uit het raam keek zag hij de boodschapper vertrekken die de graaf naar zijn geheimzinnige ‘oversten’ bij het Grijze Legioen zond. Er zouden vannacht nog meer mensen uit hun bed worden gehaald.

	      De grote vraag was of die mensen echt iets konden doen om hen te helpen. Of zou hun bemoeienis de toestand alleen maar verergeren?

	 

	De zon vertoonde zich eerst nog aarzelend aan de horizon en steeg toen langzaam boven de toppen van het Gordijn. Hij verspreidde zijn stralen en zijn warmte over de Heilige Stad en het Grote Rijk. Daarna was het koninkrijk Lorelia en oostelijk Arkarië aan de beurt. En ten slotte wekte hij geleidelijk aan het Matriarchaat. Onder de eerste zonnestralen die de met kreupelhout begroeide Kaulische vlakte streelden gingen de bloemen van de sedastruiken langzaam open en hieven de gekartelde lissen en de potsen hun kopjes op. De twierelier trachtte met zijn schrille kreten het gekwetter van de giermerel te overstemmen. In deze ontwakende natuur stond Amanón al klaar om te vertrekken.

	      De nacht had zijn angst niet kunnen afzwakken. Integendeel. Hij wilde zo snel mogelijk naar het dorp van Yan en Leti. Hij hoopte er nieuws te krijgen over zijn ouders of over wie dan ook uit hun kleine familie. Bij het eerste zonlicht zette hij zijn paard aan tot galop. Hij slaagde er echter niet in om het drukkende gevoel van leegte en eenzaamheid kwijt te raken.

	      Hij had al heel wat keren in de openlucht geslapen, maar nooit, zoals nu, helemaal alleen. In het kader van zijn tolkenwerk of tijdens de lange jachtpartijen waar zijn vader hem vroeger in meesleepte waren het altijd gezellige avonden, gevuld met levendige discussies, boeiende verhalen of vertrouwelijke gesprekken. Deze keer was hij alleen geweest met zijn angsten.

	      Dat hij geen kampvuur had kunnen maken had zijn stemming er niet beter op gemaakt. Meerdere decans kou lijden had de pijn in de wonden die hij had opgelopen tijdens het gevecht met de Valiponders verergerd. Vooral de striemen van de koorden om zijn polsen deden zeer. Ze schrijnden zo vreselijk dat hij zich afvroeg of er soms staal in de koorden was verwerkt. Of misschien was het gewoon de natuurlijk werking van het gif van de gaffelspin. Het zou nog zeker een decade duren voordat de diepe sneeën in zijn vlees zouden zijn genezen.

	      Als ik zo lang leef, dacht Amanón, verstijvend in zijn zadel. Want hij was er haast zeker van dat zijn geheimzinnige vijanden het er niet bij zouden laten. De aanval op hem was geen toeval geweest. Die fanatici leken donders goed te weten wat ze wilden en waar ze het konden vinden. Als de jonge Cael inderdaad de jongen was die ze zochten, kon hij zich beter voorbereiden op het ergste.

	      Net als hijzelf waren Corenn en Grigán waarschijnlijk verwikkeld geraakt in deze zaak. Ze hadden dus besloten om de zoon van Yan en Leti in veiligheid te brengen. Ze waren met hem gevlucht zonder iemand te kunnen waarschuwen. Aan die gedachte klampte Amanón zich vast, als een drenkeling in de oceaan van zwartgallige veronderstellingen waarin hij af en toe kopje-onder ging.

	      Hij kon ook de vijandige, maar anderzijds toch onverschillige blik van de coördinator van de slaapzalen niet vergeten. De man leek zo zeker van zichzelf, of eerder zeker van de macht van zijn groep. En dat was logisch ook. De Valiponders hadden het Grote Huis misschien al jaren geleden en op heel wat bestuurlijke niveaus geïnfiltreerd. Ze hielden er vast herkenningstekens, geheime bijeenkomsten en een interne hiërarchie op na. Misschien bekeerden ze soldaten, griffiers, klerken en – waarom niet! – Moeders tot hun cultus.

	      Zelfs als hun bekeringsijver zich beperkte tot de surveillanten van de slaapzalen, dan konden die toch ’s nachts ongehinderd in de bureaus van de regering rondsnuffelen. Als ze een kopie van de sleutels hadden lag de hele officiële correspondentie van het Matriarchaat open voor de nieuwsgierige blikken van onbevoegden: alle archieven, vertrouwelijke rapporten, brieven over machtskwesties en wisselbrieven. De afdeling van Corenn was nog het kwetsbaarste. Als Moeder-gelastigde voor Wereldrelaties ontving zij de meeste vertrouwelijke documenten.

	      Misschien had Corenn daardoor juist ontdekt dat de sekte zich had genesteld in het hart van het Grote Huis. Misschien was er een rechtstreeks verband tussen haar werk en haar verdwijning. Het idee leek steekhoudend, op dit ene kleine detail na: de Valiponders waren op zoek naar Cael. Waarom? Hoe kwam dat? Had Cael misschien ook het geheim van de fanatici ontdekt?

	      Na de misser van de vorige dag zouden de mannen in de groene hemden ongetwijfeld naar het geboortedorp van de jongen gaan. Net als Amanón. Als ze er al niet waren geweest en ook het leven van Yan en Leti op zijn kop hadden gezet. Er kon tijdens zijn afwezigheid zoveel zijn gebeurd!

	      Amanón hoopte vurig dat hij voor het apogee meer zou weten. Als zijn paard dit hoge tempo kon volhouden, zou hij halverwege de dag Eza en de duinen zien. Nog nooit hadden twee decans hem zo lang geleken.

	 

	Na een heerlijke avond, die in alle opzichten beantwoordde aan haar opvattingen over plezierig leven, was Eryne alleen in een van de slaapkamers van het paleis van Sarcy. Op slag had de zwaarmoedigheid weer de overhand gekregen. Om eraan te ontsnappen was ze onder een kolossale stapel van met flanel afgezette kussens gekropen. Nachtmerries bleven haar echter niet bespaard. Ze droomde over misselijkmakende tunnels, ratten van drie voet lang en vooral over eigenaardige zwervers die haar ouders meesleepten naar een fataal noodlot. De ochtend kwam dus als een bevrijding voor de jonge vrouw. Temeer daar graaf Roban alles in het werk had gesteld om haar het ontwaken te veraangenamen.

	      Het ballet van zijn attenties werd geopend door een kamermeisje dat de gordijnen maar een klein stukje opendeed, zodat Eryne aan het daglicht kon wennen. Vervolgens kwam de majordomus zelf informeren naar de ontbijtwensen van de jonkvrouw. Twee kamermeisjes begonnen een enorme koperen badkuip te vullen met warm, geparfumeerd water. De jonge vrouw droomde daar al zo lang van dat ze, zodra het kamerscherm was uitgevouwen, zich er vol verrukking in liet glijden.

	      Ze bleef heel lang liggen; in elk geval tot Nolan haar goedemorgen kwam wensen en haar vroeg hoe het met haar ging. Ze besefte toen dat haar broer als eerste te horen zou krijgen welk nieuws Roban bij elkaar had gesprokkeld. Dat was voldoende motivatie om uit bad te komen. Er was echter nog een reden voor oponthoud. De graaf had vijf verschillende jurken laten klaarleggen op het bed. De ene was nog luxueuzer dan de andere en Eryne kon maar niet besluiten welke ze zou aantrekken.

	      Ten slotte liet ze haar keuze vallen op een jurk met een tournure. De watergroene stof deed haar ogen goed uitkomen en de bijzondere pasvorm accentueerde haar heupen. Alleen het strakke lijfje vormde een probleem. Ze kon er haar hanger niet onder verstoppen, want die misvormde de stof vreselijk. Ze besloot daarom het rustieke sieraad er maar overheen te dragen, hoewel het niet bepaald fraai was. Dat moest dan maar, want ze had haar ouders gezworen om het altijd te dragen, zelfs in bad. Dit was niet het moment om die belofte te schenden.

	      Toch had ze al wat meer vertrouwen in de toekomst toen ze eindelijk haar kamer verliet, gekleed, gekapt en gepoederd met de hulp van een voor de gelegenheid tot kamenierster gebombardeerde linnenjuffrouw. De nieuwe dag zou vast goed nieuws brengen!

	      Nolan en Roban van Sarcy zaten op haar te wachten aan een grote tafel die was overladen met kaarsen, bloemen en zilverwerk. En dat voor een simpel ontbijt. Hoe dan ook, Eryne was niet ongevoelig voor al die aandacht. Ze liet de jonge graaf zelfs haar hand hartstochtelijker kussen dan gepast was. Ze voelde zich erg gevleid dat ze werd behandeld alsof ze Eurydis zelf was.

	      ‘Wat ziet u er stralend uit, lieve!’ riep de hoveling, haar met zijn blikken verslindend. ‘O, kon u mijn paleis maar elke dag opluisteren met uw aanwezigheid!’

	      ‘Ik moet u complimenteren voor uw uitgelezen smaak voor damesmode, Roban! Ik veronderstel dat u een arme koopman uit zijn bed hebt getrommeld om aan die prachtige jurken te komen?’

	      ‘Ja. Ik had mijn mensen trouwens gevraagd om hetzelfde te doen voor meneer uw broer, maar het schijnt dat ze minder goed in staat waren om iets naar zijn smaak te vinden.’

	      ‘Het had niets te maken met de kwaliteit van uw geschenken,’ protesteerde de jonge priester verlegen. ‘Het dragen van mijn ordegewaad maakt gewoon deel uit van mijn gelofte, en...’

	      ‘Natuurlijk, dat had ik moeten weten,’ stelde Roban hem gerust. ‘Hoe dan ook, ik zal alle kostuums naar uw kasteel laten brengen. Als u eenmaal Maz bent kunt u ze wel dragen.’

	      Bij wijze van dank knikte Nolan slechts, tot ergernis van Eryne. De jonkvrouw vond dat haar jongere broer nogal ondankbaar en afstandelijk deed tegen hun zo hulpvaardige gastheer. Ze ging zitten op de stoel die Roban haar aanbood en stelde meteen de vraag die op haar lippen brandde.

	      ‘En, graaf? Hebt u al nieuws over onze ouders? Hebben uw mensen al iets ontdekt?’

	      Het gezicht van de hoveling betrok. De jonkvrouw kreeg een akelig voorgevoel.

	      ‘We hadden het er net over. De mannen die ik vannacht naar uw paleis heb gestuurd zijn niet teruggekomen. Ik had ze toch op het hart gedrukt dat ik hun verslag onverwijld wilde horen. Dus heb ik andere mannen gestuurd, maar die hebben geen enkel spoor van hen aangetroffen. En ook niet van de boef die voor jullie huis stond. De hertog en de hertogin zijn ook niet thuisgekomen. Het spijt me vreselijk dat ik u op dit ogenblik geen heuglijker nieuws kan geven.’

	      Teleurgesteld keek Eryne naar Nolan en liet toen haar blik afwezig over de vele schalen op de ontbijttafel dwalen. Ze had ineens geen honger meer. De verdwijning van Robans mannen bevestigde haar ergste vermoedens. Rey en Lana waren niet vertrokken voor een romantische vakantie. Er was hen écht iets ergs overkomen.

	      ‘Ik heb twee mannen op jullie binnenplaats op wacht gezet,’ ging de jonge graaf door. ‘Ze zullen me waarschuwen zodra er ook maar iets gebeurt. Ik verwacht elk moment het bezoek van een van mijn oversten. Dan zullen we wel meer te weten komen.’

	      Eryne deed haar best om tegen hem te glimlachen. Intussen begon de huisknecht hun borden te vullen.

	      ‘Hoe hebt u de tijd gevonden om dat allemaal te regelen, beste Roban? Hebt u wel goed geslapen?’

	      ‘Het kon niet beter, lieve. Afgezien natuurlijk van mijn verdriet over uw tegenspoed. Maakt u zich vooral geen zorgen. Ik heb vannacht en vanochtend enkel een paar bevelen hoeven geven,’ zei de hoveling pedant.

	      ‘Is het Grijze Legioen echt zo machtig als er wordt beweerd?’ vroeg ze naïef.

	      Eryne bedoelde de vraag als een compliment, maar ze leek hun gastheer eerder in verlegenheid te brengen. Hij bleef zwijgen totdat de bedienden het vertrek hadden verlaten.

	      ‘Ik kan moeilijk liegen over mijn verantwoordelijkheden in het... netwerk dat het koninkrijk beschermt,’ verklaarde de graaf. ‘Het hele hof is op de hoogte van mijn benoeming. Maar verder moet ik er het zwijgen toe doen, begrijpt u?’

	      ‘Absoluut,’ verzekerde Eryne hem blozend. ‘Vergeef me mijn naiveteit. Ik...’

	      ‘Dit gezegd zijnde,’ hernam Roban met een glimlach en een knipoog, ‘en om u gerust te stellen over het lot van uw ouders, kan ik u garanderen dat het Legioen nog nooit zo machtig is geweest. Met dank aan uw vader!’

	      ‘Hoezo?’ vroeg Nolan geïntrigeerd.

	      ‘Wel, simpel... Hertog Reyan is de enige geweest die voor de slag bij de Bloemberg het geheim achter het plan van die barbarenkoning, Saat, had gekraakt. De enige! Geen van de Loreliaanse spionnen wist van die tunnel onder het Gordijn door. Een vreselijke afgang voor het Grijze Legioen. Ik hoef u niet te vertellen dat het Legioen na de oorlog grondig hervormd is. En koning Bondrian verhoogde de toelage bijna jaar na jaar. Het Grijze Legioen is vandaag de machtigste geheime dienst ter wereld!’

	      ‘Ik kan niet zeggen dat me dit geruststelt,’ zei de noviet.

	      Eryne keek hem verrast en een beetje verbolgen aan, terwijl de graaf even de wenkbrauwen optrok. De jonge vrouw kon het niet geloven. Wat bezielde haar broer? Moest hij nu echt met alle geweld de man die zo zijn best deed hen te helpen irriteren, sterker nog, beledigen?

	      ‘Euh... Er is niets mis mee,’ vervolgde Roban, enigszins van zijn stuk gebracht. ‘U volgt de leer van Eurydis... Kennis, Verdraagzaamheid en Vrede. U moet weten dat het Legioen zich eveneens inzet voor de naleving van deze waarden. Zelfs als we ze daarvoor soms moeten negeren.’

	      Nolan legde omzichtig zijn vork neer en keek de jonge graaf vrijmoedig in de ogen.

	      ‘Het zou heel ondankbaar van me zijn als ik me afkeurend zou uitlaten over uw werk,’ verklaarde de noviet. ‘Het is echter vooral het clandestiene aspect dat me zo tegenstaat. U moet me begrijpen. Het grootste deel van de tijd woon ik in Ith. Ogenschijnlijk is de Heilige Stad de mooiste, de meest tolerante en de meest gastvrije stad van de Hoge Koninkrijken. In werkelijkheid is het echter een broeinest van valse zieners, onheilsprofeten en ijdele potentaten. Ze hebben allemaal een netwerk dat in naam van het duistere streven van hun leiders tot de ergste dingen in staat is. Snapt u? Zij die zich verbergen hebben daar volgens mij altijd een goede reden voor. Waarom werkt het Legioen niet in de openbaarheid? Waarom al die geheimen? Zelfs hier, in Lorelia?’

	      ‘Omdat de individuen over wie u spreekt moeten worden bestreden met hun eigen wapens,’ antwoordde Roban gekrenkt.

	      ‘Mama zou het nooit goedvinden dat je zo over de Heilige Stad spreekt,’ zei Eryne boos. ‘Ik heb je nog nooit zo horen praten!’

	      Nolan weerstond haar blik enige tijd met een onbestemde uitdrukking op zijn gelaat. Toen pakte hij zijn vork weer en prikte een stukje spek op.

	      ‘Mensen veranderen,’ besloot hij toen hij het vlees had doorgeslikt.

	 

	Na een bijna ononderbroken rit zag Amanón in de verte eindelijk de kalme golven van de Middenzee. Niet lang erna bereikte hij de zee. De weg boog af en volgde de grillige kustlijn tussen door zeewinden opgeworpen duinen. Even later zag de jongeman Eza liggen.

	      De reis had langer geduurd dan voorzien. Maar hij had niet het uiterste durven vragen van zijn paard, dat niet gewend was aan zo’n langdurige inspanning. De gestaag oplopende hitte van die zonovergoten dag had de rit er niet gemakkelijker op gemaakt. Buiten adem was het arme dier vaak uit zichzelf van galop overgegaan in draf.

	      Pas bij de eerste huizen van het dorp leek het weer een beetje op te leven. Corenn en Grigán hadden dezelfde weg zo vaak afgelegd dat hun paarden de weg zelf kenden. De dieren waren hier bovendien geboren, in de stoeterij van Yan en Leti, waar ze ook hun eerste jaren hadden doorgebracht. Het rijdier van Amanón liep dus spontaan in de richting van zijn oude stal. Het snakte er ongetwijfeld naar om zijn neus in een grote bak met fris water te kunnen steken.

	      De jongeman was als kind zelf ook vaak in Eza geweest. Het vissersdorpje leek niets veranderd. Enkele tientallen huizen met okergele gevels, voor het grootste deel ongeplaveide straatjes en overal, maar dan ook overal, tekenen van de nabijheid van de zee. Boten die werden opgeknapt op het erf van boerderijen, tussen twee schuren gespannen visnetten, oude ongebruikte krabbenmanden in open loodsen. De geschiedenis, het inkomen en de toekomst van Eza waren verbonden met de getijden en de visvangst. Je kon je afvragen waarom Yan en Leti, die zo anders waren dan hun buren, er nooit aan hadden gedacht om ergens anders te gaan wonen.

	      Amanón wist dat ze veel hadden gereisd voordat ze terugkeerden naar hun geboortedorp waar ze Cael verwekten, vooral met zijn eigen ouders. Om in hun levensonderhoud te voorzien zouden ze normaal gesproken het werk dat ze in hun jeugd hadden gedaan weer moeten oppakken. Aanmonsteren op een vissersboot misschien, of het land gaan bewerken. Maar het avontuur had de twee Kauliërs ambitieus gemaakt. Ze waren ook zoveel wijzer en rijper geworden dat ze onmogelijk nog genoegen konden nemen met een doorsnee leven.

	      Leti was dus een paardenfokkerij begonnen, de enige in het hele zuiden van het Matriarchaat. Door haar passie voor paarden, die was ontstaan in de loop van haar reizen en haar vriendschap met Grigán, kon ze alle problemen de baas. Op haar achtendertigste was Leti de trotse eigenaresse van een stoeterij die tot in Goran beroemd was. Er stonden altijd minstens een stuk of dertig hengsten en merries. Ze was ook de officiële raadsvrouw van de Moeder van het dorp. Ze weigerde overigens om zelf de leidende rol in de gemeenschap op zich te nemen. Dit tot verdriet van Corenn, die erop had gerekend dat ze haar nichtje dan regelmatig bij vergaderingen zou kunnen zien.

	      Yan was altijd een dromer gebleven. Die aanleg had zich in de loop der jaren alleen maar bevestigd. Zijn niet te bevredigen nieuwsgierigheid, zijn intelligentie en de tijdens zijn reizen opgedane ervaringen gaven hem aan de lopende band nieuwe ideeën over van alles en nog wat. Bijvoorbeeld: boten bouwen van het hout van schorsbomen. Als die doodgingen werd hun hout zo hard dat alleen vuur er vat op kreeg. En dan nog duurde het ontzettend lang voordat het was verteerd. Een romp van schorshout kon alle stormen doorstaan. Je hoefde alleen maar stammen te halen uit Arkarië of uit het Land van Oo, waar schorsbomen overal groeiden.

	      Nog een voorbeeld: papier maken. In de bekende wereld werden soms dierenhuiden bewerkt om op te schrijven, maar doorgaans maakte men papier van plantaardige vezels, voornamelijk van varens. Yan had ontdekt dat een bepaalde plant uit het Klamme Dal, de grijze alg, hier bijzonder geschikt voor was. Hij groeide snel, zaaide zich enorm uit en was gemakkelijk te plukken. Het moest mogelijk zijn om hem ook buiten zijn natuurlijke, maar te onherbergzame leefgebied te planten. Op die manier kreeg je een onuitputtelijke voorraad van deze grondstof.

	      Het zijn maar een paar van de ideetjes die Yan een keer had verteld tijdens een etentje met Zarbone, Grigáns vriend in de Schone Landen. Enkele maanden later had Yan positief geantwoord op een brief waarin deze rijke man hem vroeg of hij enkele van die ideeën mocht gebruiken. Nog geen jaar later ontving de jonge Yan tot zijn intense verbazing een enorme som geld van Zarbone, die hem zonder dat hij het wist tot zijn zakenpartner had gebombardeerd. Daarna betaalde de koopman hem jaarlijks een deel van de winst die hij maakte met het in praktijk brengen van Yans ideeën. De Kauliër voelde zich er nogal ongemakkelijk bij. Hij vond niet dat hij zoveel erkentelijkheid verdiende.

	      De nieuwe rijkdom van Leti en Yan bracht hen het hoofd niet op hol. Integendeel. Ze hadden hun kapitaal gebruikt om aan de rand van het dorp een lap grond te kopen, waarop ze een huis lieten bouwen in de klassieke stijl van het Matriarchaat. Maar wel twee keer zo groot en comfortabel. Daar leidden ze voortaan een prettig bestaan dat werd gevuld met het werk op de stoeterij, de opvoeding van Cael en... de onderwijsactiviteiten van Yan. Nu de Kauliër zich geen zorgen meer hoefde te maken om zijn levensonderhoud, had hij voorgesteld dat hij alle kinderen uit het dorp die dat wilden zou leren lezen. Hij deed dit vrijwilligerswerk nu al vijftien jaar met onverminderd succes. De Moeders van de omliggende dorpen beraadden zich zelfs ernstig op een manier om in hun eigen gemeenschappen net zoiets te organiseren.

	      Amanón was erg gesteld op het echtpaar en op hun zoon. Hij had ze altijd als naaste familie beschouwd, al was Corenn maar een nicht van de overleden moeder van Leti. Ze waren dus eigenlijk heel verre verwanten.

	      Toen hij het dorp uit reed in de richting van de stoeterij, enkele honderden passen verderop, zond de jongeman een schietgebedje op naar Lusend Rama, de god van de ruiters en boodschappers. Hij hoopte vurig dat hij zijn dierbaren gezond en wel zou aantreffen, dat ze rustig keuvelend over hun dag aan het welvoorziene middagmaal zaten alsof er niets aan de hand was. Alsof er niet drie onbekenden waren die Grigáns hond hadden gewurgd en toen Amanón hadden aangevallen. Alsof er in het Grote Huis niet een vreemdsoortig complot werd beraamd door een stel zeloten die een spin-god aanbaden. Alsof niet iedereen op onverklaarbare wijze was verdwenen.

	      De benauwende stilte die hem begroette was niet bepaald bemoedigend. Het grote hek stond wagenwijd open en de angst greep Amanón bij de keel toen hij de ruime binnenplaats opreed. Het was doodstil in de gebouwen rondom. In de stallen, de hooischuur en ook in het woonhuis met de met bloemen versierde gevel. In de wei ernaast stonden een stuk of vijfentwintig paarden dicht tegen de omheining. Het paard van de jongeman liep regelrecht naar de drinkbak in het midden. Amanón liet zich uit het zadel glijden en keek ongerust om zich heen. Nog nooit had hij het hier zo stil en verlaten gezien. Hoewel hij nog zo hoopte van niet, leek hier toch ook iets gebeurd te zijn.

	      Het klamme zweet brak hem uit toen hij een merrie doelloos over het erf zag zwerven. Dat was Corenns paard. Hij wist het zeker. Hoe kwam het hier? Waarom stond het niet vast of in de omheinde ruimte? Het was niet eens afgezadeld. Misschien was de ruiter net voor Amanón gearriveerd. Maar waar was hij of zij dan?

	      De jongeman aarzelde om te roepen. De voorzichtigheid en zijn dichtgeknepen keel hielden hem tegen. Voor de tweede keer in enkele decans tijd trok hij zijn kromzwaard en begon aan een behoedzame verkenning van de plek waaraan hij alleen maar goede herinneringen had. Het was onvoorstelbaar dat er gevaar zou opdoemen uit een van de stallen waarin hij in zijn kindertijd zo graag had gespeeld. Hij kon niet geloven dat de moordenaars hem bespiedden vanuit dezelfde werkplaatsen waarin zijn vader zo graag knutselde.

	      Toch was de stilte te geladen om normaal te zijn. Zelfs als Yan en Leti niet thuis waren, zou een van hun stalknechten Amanón hebben moeten verwelkomen. Leti zou haar geliefde stoeterij nooit onbeheerd achterlaten, al was het maar omdat de dieren verzorgd moesten worden.

	      De jongeman liep dus snel rond het huis, klopte zachtjes op voor- en achterdeuren en ging toen kijken in de bijgebouwen en de grote stal. Uit de manier waarop sommige paarden in hun boxen reageerden op zijn aanwezigheid, leidde hij af dat er iets ergs gebeurd moest zijn. De stank van mest impliceerde dat de stallen niet waren schoongemaakt. De dieren waren al de hele dag niet buiten geweest. Misschien gisteren ook niet. Vooral een hengst maakte veel kabaal. Amanón naderde hem voorzichtig en wilde hem kalmeren door hem te strelen.

	      Hij was niet voorbereid op wat hij helemaal achter in de box zag liggen. Volkomen verbijsterd bleef hij staan. Een verlammende angst sloeg toe.

	      Grotendeels verborgen onder een laag bevuild stro lag, met het gezicht naar beneden, het levenloze lichaam van een van de oudste stalknechten.

	      En vlak naast hem zat Cael. Tegen de muur gedrukt, met verwarde haren en een lege blik in zijn ogen.

	 

	Na het ontbijt kon Nolan de moed niet opbrengen om Roban van Sarcy onder ogen te komen. Een plotseling opkomende vermoeidheid voorwendend had hij zich teruggetrokken in zijn kamer, waarna hij zich niet meer had laten zien. Dit tot grote opluchting van hun gastheer en ongetwijfeld tot tevredenheid van Eryne. De twee hovelingen konden nu fijn samen tortelen. Toen Nolan een keer uit het raam keek had hij ze gearmd in de paleistuin zien wandelen. Waarschijnlijk wisselden ze onbenulligheden uit over de beroemdheden van het koninkrijk. Of misschien gingen ze al een stapje verder in hun prille amoureuze avontuurtje.

	      De noviet had spijt dat hij zich zo weinig diplomatiek had gedragen tegenover graaf Roban, maar hij wist dat de aristocraat geen schijn van kans had om zijn zus tot een huwelijk te verleiden. Eryne was ongehoord wispelturig. Ze had een goede smaak voor aanbidders, maar geen van haar relaties hield langer dan enkele decades stand. Je kon je afvragen of er wel een man bestond die in staat zou zijn het meisje weg te halen uit de familiecocon waar ze zo aan gehecht was.

	      Hoe dan ook, de benjamin van de Kercyans kon het geflirt waar die twee zich al sinds de vorige dag aan bezondigden niet langer aanhoren. Het reet oude wonden open die hij juist wilde vergeten... Maar hoe kon hij zulke dingen uit zijn geheugen bannen? Nolan wist niet meer waar hij troost kon vinden. Zodra hij bij een gesprek betrokken raakte, kon hij zich niet snel genoeg weer afzonderen. En als hij dan alleen was met zijn gedachten, waren ze zo pijnlijk dat hij weer naar gezelschap begon te verlangen.

	      Om wat afleiding te hebben sloeg Nolan Het Boek van de Wijze van Eurydis open op een willekeurige pagina en begon erin te lezen. Maar zijn ogen gleden over de woorden zonder dat hij ze in zich opnam. Hij las wel vaker hele stukken zonder te weten waar ze over gingen. Vandaag was dat niet anders. Hij zat een decan lang met het heilige boek op schoot naar de witregels tussen de geschreven tekst te staren. Ineens schrok hij op uit zijn mijmeringen en sloeg het boek dicht. Hij voelde zich deels verbitterd en deels weemoedig. Kon hij de dingen maar ongedaan maken. Kon hij de tijd maar enkele manen terugdraaien.

	      En hij zou er alles voor over hebben om zijn hart uit te kunnen storten bij zijn moeder.

	      Hij probeerde de golf van wanhoop die hem overspoelde in te dammen door iets te gaan doen. Hij zocht in zijn plunjezak naar zijn Ithaarse masker, dat hij met een vochtige lap grondig schoon begon te maken. Het masker was heel waardevol en het enige voorwerp dat hij altijd overal mee naartoe nam. Hij had het aan het begin van zijn noviciaat van zijn ouders gekregen. Het was op maat gemaakt, op een afgietsel van zijn gezicht, en bezet met koperen en zilveren plaatjes. Het masker had altijd veel bekijks, zelfs in de straten van de Heilige Stad waar de helft van de mensen net zulke accessoires droegen. Nolan zette het om die reden alleen nog maar op bij heel speciale gelegenheden. Maar terwijl hij ijverig elk facet ervan poetste tot het blonk, besefte hij ineens dat hij het nooit meer in het openbaar zou dragen.

	      Zeker niet in het gezelschap van dierbaren.

	      Ontgoocheld hield hij op met poetsen en keek een tijdje in de lege ogen van het masker. Ogen die er niet waren leken hem van heel ver weg verwijtend aan te kijken.

	      Misschien wel vanuit het hiernamaals.

	      Hij voelde een kille woede opkomen, schoof het masker in zijn beschermhoes en stopte alles in zijn plunjezak. In een oogwenk had hij al zijn spullen gepakt en stond hij klaar om te vertrekken. Eryne was veilig bij haar aanbidder. Mooi zo! Des te beter! Nolan wilde niet afhankelijk zijn van de goedgunstigheid van het Grijze Legioen. Hij ging de vrienden van Rey en Lana om hulp vragen en actief meezoeken naar zijn ouders.

	      Met zijn degenstok in de hand en zijn plunjezak over de schouder liep hij naar de deur, toen er drie keer werd geklopt. De jongeman dacht dat het zijn zuster zou zijn, maar het was de majordomus maar.

	      ‘Heer Roban vraagt of u zich bij hem in de bibliotheek wil voegen,’ vroeg de man op neutrale toon. ‘De bezoekers die u verwachtte zijn gearriveerd.’

	      Nolan stamelde een bedankje, liet de bediende staan en daalde de marmeren trap af. Als die bezoekers eens zijn ouders konden zijn! Waarschijnlijker echter was het eerder zo’n stelletje spionnen die in de schaduw van de kroon werkten. Ondanks zijn misprijzen voor hun manier van werken, hoopte de jongeman dat ze goed nieuws brachten. Het kon tenslotte geen kwaad om ze aan te horen.

	      Een beetje nerveus liet hij zich de weg naar de genoemde bibliotheek wijzen door een dienstmeisje dat bezig was een tafel te overladen voor het middagmaal. Het zien van alles wat men van plan was hem voor te schotelen sterkte Nolan in zijn besluit om het paleis direct na het gesprek te verlaten.

	      Hij nam zelfs zijn bagage mee in het vertrek dat Roban van Sarcy gebruikte als werkkamer. Eryne zat in een leunstoel. De edelman stond naast haar en hield haar hand vast. Ze glimlachten allebei zo gelukzalig dat het geen twijfel meer leed dat er iets moois tussen hen begon op te bloeien. Tegenover hen stonden drie onbekenden die de noviet doordringend aankeken terwijl hij de deur achter zich sloot. Nolan had op slag een hekel aan hen. Iets in hun blikken beviel hem niet, hoewel hij moest toegeven dat hij erg bevooroordeeld was.

	      Zijn wantrouwen groeide toen de vreemdeling die het dichtste bij hem stond achter hem langs liep en het vertrek verliet. Nolan veronderstelde dat hij voor de deur op wacht ging staan. De noviet deed zijn uiterste best om zichzelf tot rede te brengen, maar kreeg er toch de kriebels van. Met andere woorden, hij kreeg een haast onweerstaanbare aandrang om hier heel ver vandaan te vluchten, samen met Eryne. Hij leek echter de enige die dat wilde.

	      ‘Uw lieftallige zus stond erop dat we op u zouden wachten,’ zei de graaf. ‘Vindt u dat niet attent van haar?’

	      ‘Bedankt,’ zei Nolan en hij glimlachte schichtig naar zijn oudere zus.

	      ‘En heren, wat is het nieuws?’ vervolgde Roban, zich tot de onbekenden richtend. ‘Komen we eindelijk iets te weten over de hertog en de hertogin? Hebt u ze een romantische herberg zien binnengaan? Want dat is toch waarop u hoopt, lieve?’

	      De mannen van het Legioen waren lang niet zo opgewekt als de graaf. Ze keken heel ernstig. De eerste maakte zich los van de kast waartegen hij leunde, sjorde zijn koppelriem recht en wendde zich tot de heer des huizes. Voor Nolan voelde dit onschuldige gebaar als een dreigement. Waarom vonden die mannen het nodig om zoveel wapens te dragen? Zelfs hier, in Lorelia. En nog wel in de veiligste buurt van de hele stad.

	      ‘Ik heb helaas geen boodschap voor u,’ verklaarde de legionair. ‘We hebben alleen opdracht om de erfgenamen van Kercyan naar de oversten te begeleiden.’

	      Nolan en Eryne zetten grote ogen op. Graaf Roban glimlachte niet meer. Hij liet Erynes hand los en zette de handen in de zijde.

	      ‘Wat heeft dit te betekenen? Verklaar u nader, vriend! Mijn opdracht was toch heel duidelijk. Ik wilde dat er inlichtingen werden verzameld omtrent de hertog en zijn vrouw! Wie geeft u het bevel om mijn vrienden van mijn gastvrijheid te beroven?’

	      ‘Onze groepschef, heer. En hij heeft weer orders van hogerhand. Het spijt me, maar ik moet gehoorzamen.’

	      ‘Ik peins er niet over om met u mee te gaan,’ zei Eryne, woedend en toch ook bang. ‘Stuur die mannen weg, Roban. Alsjeblieft!’

	      ‘Misschien wordt u wel bij uw ouders gebracht,’ opperde de onbekende. ‘Zoals ik al zei, vrouwe, ben ik nergens van op de hoogte.’

	      ‘Hoe kunt u zo klakkeloos optreden?’ brieste Nolan. Zijn geduld was nu echt op. ‘Denken jullie werkelijk dat we mee zullen gaan zonder te weten wat er aan de hand is? Belachelijk!’

	      Het gezicht van de man vertrok door die belediging. Hij wisselde even een blik van verstandhouding met zijn handlanger en wendde zich weer tot de noviet.

	      ‘U wilt Maz worden,’ zei hij op een toon die getuigde van zijn minachting voor die roeping. ‘Maar hebt u de god wiens woord u verspreidt al eens gezien? Nee. U gehoorzaamt. Net als ik. Ik doe slechts mijn werk, heer.’

	      ‘Maar niet lang meer. Dat beloof ik u!’ riep de graaf woedend. ‘Reken maar dat ik rapport zal maken van uw smadelijke gedrag en uw incompetentie! Intussen beveel ik u om mijn paleis te verlaten en uw chef direct te laten weten dat ik hem hier verwacht. En binnen de decan, als hij niet in het cachot wil belanden!’

	      ‘Het spijt me, heer,’ besloot de onbekende met een zucht. ‘Maar... ik heb orders...’

	      Voordat hij zijn zin kon afmaken trok zijn handlanger onverwacht een dolk en stortte zich op de verbijsterde Roban. De graaf incasseerde drie steken in de buikstreek voordat hij zich stuntelig ging verweren. Met zijn blote handen probeerde hij het wapen weg te duwen, terwijl zijn witte hemd rood kleurde van het bloed. Het gezicht van Eryne vertrok van ontzetting. Haar mond ging open in een geluidloze schreeuw en ze zakte onderuit in haar stoel. Haar ogen waren weggedraaid.

	      Nolan had zijn plunjezak laten vallen en probeerde zijn degen uit de stok te trekken. Hij moest zijn pogingen staken onder dwang van koud staal op zijn keel. De legionair hield hem met vernederend gemak in bedwang.

	      De moordenaar had intussen zijn slachtoffer aan zijn doodsstrijd overgelaten. De graaf had zeker een stuk of twintig messteken in de buik gekregen, maar stond nog altijd overeind. Verdwaasd keek hij rond. Hij hikte bloed op en viel als een blok opzij. Geofferd door de organisatie waaraan hij juist zijn aanzien ontleende.

	      ‘Houdt u zich nu kalm?’ vroeg de man met de degen achter hem.

	      ‘Jullie vermoorden ons toch!’ zei Nolan giftig. ‘Jullie hebben de graaf geen schijn van kans gegeven!’

	      ‘Ik had er toestemming voor gekregen. Hij belemmerde ons in onze opdracht.’

	      ‘Jullie opdracht?’ riep de jongeman terwijl hij de degen bij zijn keel wegduwde. ‘Ons bij jullie chef brengen? O ja? Denk je dat we echt zo stom zijn om dat te geloven?’

	      ‘U zult wel moeten,’ zei de onbekende, de degen terugduwend. ‘Dus, houdt u zich nu kalm?’

	      Nolan had nog altijd de wandelstok in zijn hand. Hij was er niet zeker van of de man had gezien dat er een degen in zat. Maar er stonden twee vastberaden tegenstanders voor hem en een derde achter de deur. En er was Eryne. Bewusteloos. Van niets wetend. Kwetsbaar.

	      ‘Zoals je zegt, ik zal wel moeten,’ besloot hij, zijn plunjezak opnemend. ‘Maar jullie zullen je misdaad duur betalen, geloof dat maar!’

	      Ondanks zijn stoutmoedigheid voelde de noviet een brandende behoefte om tot Eurydis te bidden. Voor het eerst sinds heel lang.

	      Hij kon het alleen maar zien als een teken van wanhoop.

	 

	Iemand schudde hem zachtjes aan zijn schouder en zei alsmaar zijn naam. Cael kwam langzaam bij zijn positieven en vroeg zich af hoelang er al werd geprobeerd om zijn aandacht te trekken. Toen dacht hij aan Dalabert, de stalknecht die hij gewurgd had aangetroffen. Hoe kon de dode man zijn naam roepen en aan zijn arm trekken, terwijl hij zo akelig roerloos lag? De jongen werd weer duizelig omdat zijn geest zo plotseling contact moest maken met de realiteit. Op slag kon hij de nabijheid van het lijk en de doordringende stank van mest niet meer verdragen. Hij duwde de gedaante die zijn pad blokkeerde opzij, holde de stal uit en kokhalsde vanwege het zuur dat opsteeg uit zijn lege maag.

	      De misselijkheid trok weg. Hij richtte zich op en veegde zijn mond af, en raakte opnieuw de kluts kwijt door de stand van de zon die hoog aan de blauwe hemel stond. Toen hij de stal binnenging was het nog nacht... Het kon toch niet dat er al zoveel decans verstreken waren!

	      ‘Gaat het weer een beetje?’ vroeg een bekende stem.

	      Cael wist zeker dat hij die stem eerder had gehoord, maar moest eerst goed kijken en nadenken om de man die naar hem toe liep te herkennen. Versuft zag hij om te beginnen een volwassen man staan met Ramgrithische trekken. Hij was gekleed in het zwart en hield een kromzwaard in de hand. Grigán? Nee, deze man was veel jonger. Hij had ravenzwart haar en een fijne baardlijn.

	      Amanón!

	      De verschijning van zijn trouwe neef verjoeg de nevel uit Caels gedachten. Hij herinnerde zich alle vreselijke dingen die er sinds gisteren waren gebeurd weer zo levendig dat hij er even van wankelde. De voortdurende bevelen van de Stem in zijn hoofd. Zijn gevecht in het Grote Huis met de onbekende mannen in groene hemden. Zijn radeloze vlucht door de smalle straten van Kaul. Zijn wanhoop over de afwezigheid van Corenn en Grigán. Zijn lange rit naar Eza, op de merrie uit de stal van zijn oudtante. Zijn eenzaamheid in een stoeterij waar niemand meer was. En ten slotte, de afschuwelijke ontdekking van het lichaam van Dalabert. De man die al een eeuwigheid voor zijn ouders werkte en aan wie hij te veel goede herinneringen bewaarde om op te noemen.

	      Deze laatste ramp had zijn weerstand gebroken. Cael herinnerde zich alleen dat hij naast het lijk in het stro was gaan zitten. Was hij daarna misschien in slaap gevallen? Of flauwgevallen? Of was zijn geest op de een of andere manier buiten ruimte en tijd gaan dwalen?

	      De Stem was hij in elk geval niet meer kwijtgeraakt nadat hij de surveillant van de slaapzaal had aangevallen. Hij leek zich alleen sinds Cael kokhalzend tegen de duizeligheid vocht wel gedeisd te houden. Het was alsof de geest die in zijn hoofd rondspookte geen zin had in Amanón, of vond dat hij zich nergens meer mee hoefde te bemoeien.

	      De volwassen man en de adolescent, de tolk en de briljante leerling stonden even stijfjes glimlachend tegenover elkaar. De oudste legde in een hartelijk gebaar zijn hand op de schouder van de jongste, die het gebaar op gelijke wijze beantwoordde. Uiteindelijk vielen ze elkaar spontaan in de armen, blij als ze waren om niet meer alleen te staan in de beproevingen die hun deel waren. Cael had het gevoel dat hij al langer dan een decade met niemand meer had gepraat. De eerste woorden die hem over de lippen kwamen leken dan ook uit de mond van een vreemde te komen.

	      ‘Heb je nog iemand bij je? Tante Corenn?’

	      Amanón schudde zichtbaar verdrietig het hoofd.

	      ‘En jouw ouders? Weet je waar die zijn?’ was de tegenvraag van zijn neef.

	      Bij wijze van antwoord kon Cael alleen maar diep zuchten. Hij voelde ineens hoe zwaar de afwezigheid van Yan en Leti op hem drukte. Weliswaar had hij al twee jaar lang van elke vier decades er drie in het Grote Huis doorgebracht, maar zijn gevoel en zijn gedachten waren altijd bij de stoeterij waar hij was opgegroeid. Het was vreselijk verwarrend dat zijn moeder niet in de manege te vinden was, bezig met het africhten van een jong paard, en dat zijn vader geen groepje ukken aan het lesgeven was in de schaduw van de bomenrij die het landgoed omzoomde. En nu was Dalabert dood... En zijn wereld stond op zijn kop... Niets zou ooit meer worden zoals het was geweest.

	      De jongen voelde ineens een traan langs zijn wang glijden. Hij wendde zich af om die met een driftig gebaar weg te vegen. Hij wilde niet instorten en zich over zijn lot beklagen. Vooral niet in het bijzijn van Amanón, tegen wie hij altijd zo had opgekeken. Maar zijn neef keek ook al zo bedroefd. Wat was er gebeurd? Nog meer drama’s? Andere gruwelen?

	      ‘Is er... iemand dood?’ hoorde Cael zichzelf vragen.

	      ‘Nee,’ zei Amanón. Hij keek om zich heen. ‘Nou ja... ik hoop het niet. Ik weet niet waar mijn ouders zijn. Waarschijnlijk bij die van jou, zoals gewoonlijk. En jij? Wat doe jij hier? Wat is er gebeurd?’

	      De jongen vertelde in korte bewoordingen wat hem was overkomen in het Grote Huis en wat er daarna was gebeurd. Hij onderbrak zijn verhaal alleen om wat water uit de grote fontein te drinken. Hij plensde ook water in zijn gezicht en hals, alsof hij zo de herinnering aan al die nare ervaringen kon afspoelen. En de echo van de Stem waardoor hij al die tijd bezeten was geweest. Amanón luisterde heel aandachtig naar hem. Hij onderbrak hem geen enkele keer, maar Cael kon de groeiende bezorgdheid van de jongeman aflezen aan zijn ernstige blik en de krampachtige manier waarop hij zijn kromzwaard vasthield. Het was trouwens voor het eerst dat de jongen zijn neef met zo’n wapen zag rondlopen.

	      ‘Gisteren werd ik thuis opgewacht door een stelletje mannen,’ vertelde Corenns zoon nu. ‘Ik denk dat zij het waren. Ze zochten jou.’

	      Nu was het de beurt aan Cael om naar Amanóns verhaal te luisteren. Het was al even onbegrijpelijk en angstaanjagend. Wat moesten die Valiponders met hem? Wilden ze hem misschien ontvoeren om zijn ouders losgeld te kunnen vragen? Maar waarom vielen ze ook Amanón aan? En waar waren Leti, Yan, Corenn en Grigán toch gebleven?

	      ‘De slaapzaalsurveillant kan niet hier zijn geweest,’ redeneerde Cael ondanks zijn ontreddering. ‘Hij kan er nooit de tijd voor hebben gehad. Ik zag hem alle avonden en alle ochtenden. En intussen is hij dood.’

	      ‘Iemand anders heeft dus Dalabert vermoord,’ knikte zijn neef. ‘De stakker moet gisteravond zijn verrast terwijl hij in de stal aan het werk was. Sindsdien is hier niemand meer geweest.’

	      Cael kon deze vreselijke conclusie maar moeilijk accepteren, hoewel hij zelf tot dezelfde slotsom was gekomen. De moordenaars van de stoeterij waren niet de mannen met wie ze in Kaul hadden gevochten. Toch was er duidelijk een verband tussen de twee dramatische voorvallen. Amanón had dus gelijk. Er was een complot aan de gang in het Grote Huis. Een vreselijke samenzwering met hun beider families als voornaamste doelwit.

	      ‘We kunnen maar beter hier weggaan,’ zei hij.

	      ‘Ik ben blij dat je dat begrijpt,’ bekende zijn neef met een zucht. ‘Ik ga met je mee naar binnen. Dan kun je wat dingen inpakken. We controleren meteen of je ouders niet ergens een briefje hebben achtergelaten. Wat me jammer genoeg wel zou verbazen.’

	      ‘Vertrekken we meteen? En de paarden dan? En Dalabert?’

	      ‘We kunnen niets meer voor hem doen,’ zei Amanón bedroefd. ‘Strakjes komt zijn collega uit het dorp om hem af te lossen. Hij zal het lichaam vinden en ook voor de dieren zorgen. Wij moeten vooral zo snel mogelijk veiliger oorden opzoeken.’

	      Cael kon alleen maar knikken. Hij was aangeslagen door het idee dat hij zijn eigen huis moest ontvluchten als een ordinaire plunderaar. Amanón vergezelde hem naar binnen, waar de jongen snel een kleine reistas volpropte en haastig het zo akelig verlaten huis weer verliet. Nu ze eenmaal hadden besloten om weg te gaan, wilde hij niet toegeven aan zijn emoties en aan de wroeging die daarmee gepaard ging. Hij moest zich koste wat het kost verzetten tegen het verdriet en de angst die hem dreigden te overspoelen telkens als hij aan zijn ouders dacht.

	      Terwijl zijn neef een nieuw, uitgerust paard opzadelde, ging Cael toch weer naar binnen. Hij liep enkele vertrekken door en kwam bij de kleine bergruimte waar Yan en Leti reissouvenirs bewaarden. Hij opende de deksel van een grote kist. Die bevatte een zwart leren pak dat was versterkt met metalen plaatjes. Zijn moeder had het twintig jaar geleden gedragen, toen ze ongeveer zo oud was als hij nu. Het was een echte krijgsuitrusting. Een geschenk van Grigán aan een jongedame die wist wat ze wilde.

	      Cael zag zich dat pak nog niet zo gauw dragen, zelfs niet als het hem qua maat en snit beter zou passen. Er was trouwens iets anders wat hem veel meer interesseerde.

	      De degen die onder het pak verborgen lag.

	      Hij pakte hem met een haast vrome eerbied op. Heel voorzichtig streelde hij de schede en vervolgens gespte hij de riem waaraan het wapen hing om. Dat stuk metaal langs zijn been te voelen had niet de geruststellende uitwerking waarop hij stiekem had gehoopt. Hij had nog nooit een wapen gedragen. Zijn ouders droegen ook geen wapens meer, niet sinds hun terugkeer naar Eza. Als hij het maar nooit zou hoeven gebruiken.

	      Bovenal hoopte hij de degen zo gauw mogelijk te kunnen teruggeven aan de wettige eigenaresse, om haar daarna innig te omhelzen en zijn vader aan zijn hart te drukken.

	      Amanón riep hem. Zorgvuldig sloot de jongen de kist en liep naar de buitendeur. Hij dook alleen nog even de kelder in, waar hij zijn zakken vulde met kaaskoeken en honingwafels. Hij had sinds de vorige dag niets meer gegeten en nu hij zich weer beter voelde begon zijn maag te knorren.

	      Zijn neef zat al te paard. Hij zag natuurlijk de degen tegen Caels dijbeen wel, maar hij zei er niets van. Zwijgend besteeg de jongen zijn merrie en reed weg, achter het enige familielid aan dat hem nog overbleef.

	      Hij had er niet eens aan gedacht om Amanón te vragen waar ze eigenlijk heen gingen. Op dit moment kon het hem niets schelen.

	      Het moeilijkste was om niet meer om te kijken naar het huis dat hij gebouwd had zien worden.

	 

	Eryne kwam even abrupt bij als ze was flauwgevallen. Gek genoeg leek ze te zweven. Het drong tot haar door dat ze werd gedragen en ze begon te spartelen, tot ze begreep dat het Nolan was die haar droeg.

	      Haar broertje zette haar voorzichtig neer en liet haar even bekomen. Ze werd op slag weer duizelig en moest steun zoeken tegen een muur. Ze vroeg zich even af waar ze was en wat er aan de hand was, maar algauw kon ze zich de gebeurtenissen weer in al hun gruwelijkheid herinneren. De verdwijning van haar ouders. Het verraad van de legionairs. Graaf Roban die op zo’n schandelijke manier was neergestoken.

	      Ze zocht meteen naar het lichaam van de ongelukkige, maar ze zag alleen Nolan en de drie moordenaars om zich heen staan. Het leek erop dat ze nog altijd in het paleis van Sarcy waren. Misschien hadden ze de bibliotheek nog maar pas verlaten. Eryne had geen flauw idee hoelang ze buiten bewustzijn was geweest.

	      De snelle blik die ze met haar broer wisselde bevestigde wat ze al vreesde. Ja, Roban was gedood. Op een vreselijke manier. Overmand door verdriet zocht de jonge vrouw troost in de armen van Nolan. Waarom? Waarom hij? En waarom zij?

	      Naast al deze vragen kwam er ook een immens schuldgevoel bij haar op. Als zij niet bij de graaf om hulp waren gaan vragen, had hij nu nog geleefd. En Eryne had ook vreselijke spijt van haar geflirt met Roban. Ze had het vooral gedaan om haar dankbaarheid te tonen, maar het had misschien zijn dood bespoedigd; hij had zich erdoor verplicht gevoeld om haar te beschermen. Onderdrukt snikkend klampte ze zich vast aan haar broer. Ze vervloekte het lot dat hen in deze ellende had gestort. Tegelijkertijd dankte ze de goden dat ze tot dusver gespaard waren gebleven.

	      ‘Goed, als u weer kunt lopen, gaan we verder,’ zei de grootste van de legionairs ongeduldig.

	      Het horen van deze stem alleen al wekte bij Eryne één allesoverheersend gevoel op. Woede! Ze slikte haar tranen in en ging recht voor het zwaard staan dat de man op haar middenrif gericht hield.

	      ‘Ik laat jullie ophangen!’ riep ze met haat in haar stem. ‘Alle drie! Ik zweer dat jullie binnen de decade geketend op het schavot op het Uliterplein staan. En ik zal vooraan staan, mét Robans vader, en in mijn handen klappen als de beul jullie laat kronkelen aan de strop!’

	      Als de onbekende al onder de indruk was van het dreigement, liet hij het in elk geval niet merken. Na een korte, beklemmende stilte gebaarde hij dat Eryne moest doorlopen naar het einde van de gang. De jonge vrouw gehoorzaamde, maar niet zonder de man een minachtende blik toe te werpen. Ze had een beetje gehoopt dat haar harde woorden de moordenaars toch wel iets zouden doen. Maar de mannen leken vastbesloten om hun plannen, wat die ook mochten zijn, uit te voeren.

	      Zou Nolan misschien al iets meer hebben opgevangen? Ook dat leek onwaarschijnlijk, want de legionairs beweerden dat ze verder van niets wisten. Was dat een schaamteloze leugen of een ongerijmde waarheid? Hoe dan ook, ze leken niet in de stemming voor een gesprek. Net zomin als vóór hun afschuwelijke misdaad.

	      De jonge vrouw begon zoetjesaan radeloos te worden. Ze kon er niets aan doen. Nog geen twee dagen geleden leidde ze een gelukkig en zorgeloos leventje en werd ze liefdevol gekoesterd door haar ouders. Haar enige zorg was het naderende feest in het paleis van Kolimine. Hoe kon zo’n leven plotseling omslaan in een tragedie? Welke gruwelen stonden hun nog meer te wachten?

	      Het allerergste was nog de totale machteloosheid. Ze konden van niemand hulp verwachten. Niet van hun charmeur van een vader. Niet van hun lieve moeder. Ze hadden geen machtige vriend meer op wie ze een beroep konden doen. Niet eens een trouwe bediende. Die van Roban waren trouwens nergens te bekennen in de gangen waar ze nu doorheen liepen. Misschien hadden ze bepaalde orders gekregen. Misschien vreesden ze voor hun eigen leven. Wat zou er trouwens gebeuren als een van hen probeerde om het moordenaarstrio de weg te versperren? Hij zou net als zijn meester aan mootjes worden gehakt. Eryne dacht niet dat ze de kracht zou hebben om nog een executie van een onschuldige bij te wonen. Ze was er ook van overtuigd dat niemand op haar wanhoopskreten zou reageren. Ze stond er helemaal alleen voor. Alleen met haar jongere broer. Op weg naar een toekomst waar ze alleen maar narigheid van verwachtte en zonder de minste kans op ontsnapping.

	      In weerwil van al haar opstandigheid en al haar woede werden haar ogen weer vochtig. Toen ze de laatste deur doorgingen en buitenkwamen trof de schittering van de zon haar pijnlijk. Nog geen decan geleden had ze gearmd met Roban door deze laantjes gewandeld. Het beloofde een stralende dag te worden in Lorelia. En nu... Nu...

	      De tranen liepen haar over de wangen, maar ze uitte zucht noch snik. Grimmig kijkend en met geheven hoofd liep Eryne tussen de moordenaars in naar de uitgang van de paleistuin. Ze wist bijna zeker dat, zodra ze deze hekken gepasseerd waren, niemand ooit meer van hen zou horen. De hele familie Kercyan zou spoorloos verdwijnen en niemand zou daar een verklaring voor te horen krijgen. Vervolgens zouden de mensen gewoon vergeten dat ze ooit hadden geleefd.

	      Ze waren nog maar een pas of twintig verwijderd van de verlaten straat. Ze liepen net langs de portierswoning. Statig en ongenaakbaar telde de jonge vrouw de seconden af en probeerde haar lot te aanvaarden. En toen werd ineens de deur van het huisje opengesmeten!

	      De legionairs sprongen in gevechtshouding en keken nerveus naar binnen. Eryne verwachtte de oude bediende die hen de vorige avond had binnengelaten. Maar het was een grote man die brullend tevoorschijn sprong en als een menselijke stormram op hen afstoof. De speer die hij op heuphoogte hield doorboorde de onderbuik van een van de moordenaars. Een golf bloed gulpte over de witte keitjes. De gewonde kreeg geen tijd om te beseffen dat hij ging sterven; een slag met een ijzeren staaf brak zijn neus en spleet zijn schedel open. Nog voor hij de grond raakte viel zijn tegenstander de twee anderen aan. Hij brulde strijdkreten in een onbekende taal en zwaaide als een jongleur met zijn uitheemse wapen.

	      Eryne herkende de man niet, maar zijn mantel had ze eerder gezien. Het was een met bont afgezette jas, niet geschikt voor deze hitte. Net zo’n mantel als de boef die voor het Kercyankasteeltje had gestaan...

	      Deze doorgedraaide krijger was hun spion van de vorige dag!

	      Te verbijsterd om aan vluchten te denken, keek de jonge vrouw naar een gevecht met niet minder dan haar eigen leven als inzet. De legionairs waren bedreven schermers, maar de onbekende straalde een ongelooflijke oerkracht uit, waartegen het moeilijk vechten was. Alleen al zijn uiterlijk moest het merendeel van zijn tegenstanders doen terugdeinzen. Hij was groot en stevig gebouwd, en zijn roodbruine haren piekten alle kanten uit. Onder zijn mantel droeg hij een nauwsluitende hertenleren tuniek. Met bronzen stem slaakte hij luide kreten. Eryne dacht dat hij een barbaar moest zijn. Ze had er nog nooit eerder een gezien. Hij kon een Thaliet zijn. Tegen haar verwachting in bezorgde de kennismaking haar geen gevoel van weerzin.

	      Terwijl ook Nolan zijn degen trok, zette de krijger met brede uithalen de legionairs op het verkeerde been. Hij ging met zoveel geweld tekeer dat zijn tegenstanders haast niet in zijn buurt durfden te komen. In het spel van stoot en tegenstoot verloor de aanvoerder van de legionairs zijn degen. Hij moest een stap terugdoen om hem op te rapen. Nolan wilde dat voorkomen. Toen hij echter voor de moordenaar stond kon hij zichzelf niet zover krijgen om toe te slaan. Zijn tegenstander profiteerde daarvan door zijn wapen op te rapen en viel opnieuw aan. Hij had de noviet gemakkelijk met enkele uitvallen een kopje kleiner kunnen maken. De legionair bleef echter gehoorzamen aan zijn geheimzinnige bevelen en ontwapende Nolan slechts.

	      De barbaar daarentegen verdeed zijn tijd niet. Het gevecht van man tegen man leek niet eens meer een eerlijke strijd. De Loreliaan die Roban had vermoord betaalde zijn misdaad duur. Even nog had hij de illusie dat hij zich kon redden door weg te duiken. Vervolgens werd hij geraakt in zijn zijde, op zijn dij en op zijn linkerarm, die werd gebroken en in een vreemde stand kwam te hangen. Het wapen van de onbekende suisde nog een laatste keer door de lucht en kwam terecht op de schouder van de knielende man. Hij stierf niet meteen, maar terwijl hij omviel was zijn gezicht vertrokken van pijn.

	      De barbaar was al niet meer in zijn buurt om het te kunnen zien. Na drie katachtige sprongen dook hij op achter Nolan, die hij ruw naar achteren trok. De noviet kon net als Eryne nog alleen maar toeschouwer zijn van dit op het eerste gezicht ongelijke gevecht. De legionair verdubbelde zijn uitvallen, maar zijn degen werd telkens afgeweerd door de indrukwekkende ijzeren staaf. Soms kreeg hij bovendien ook nog een dreun van een met ijzer bedekte vuist in het gezicht. Na een paar van dit soort schermutselingen trapte de krijger zijn tegenstander met al zijn kracht recht tegen de borst. De man verloor zijn evenwicht. De reus hief de ijzeren staaf met twee handen hoog boven zijn hoofd en liet het met geweldige kracht neerkomen in de nek van de legionair.

	      Het hoofd van de moordenaar werd door die klap bijna van de schouders gerukt. Dat was het moment waarop Eryne al dat schokkende, brute geweld niet langer kon aanzien. Ze had tot voor kort nog nooit iemand zien sterven. Heilige Eurydis, ze had zelfs nooit eerder een dode gezien! En die genadeloze barbaar met zijn monsterachtige stalen staaf liep nu naar Nolan toe.

	      Plotseling begaven Erynes benen het. Haar ogen draaiden weg. Ze zag nog even een stukje blauwe hemel... en toen werd alles zwart.

	 

	Het was net of ze ontwaakte uit een lange slaap. Geleidelijk aan kreeg het meisje weer de controle over haar geest en stukje bij beetje ook over haar zintuigen. Tegelijkertijd was ze zich bewust van de dingen om zich heen, als iemand die naar een toneelstuk keek. Ze wist al dat er een gure wind waaide, nog vóór ze hem in haar gezicht voelde blazen. Ze zag zichzelf op een groot paard zitten, nog voordat ze de lichaamswarmte van het dier in haar kuiten voelde trekken. Ze wist ook dat ze ver, heel ver van huis was, maar het verdriet daarover stak nu pas de kop op.

	      Ze begreep al snel dat de werkelijkheid haar stukje bij beetje aan het inhalen was. Als opkomend tij. Haar geest koppelde nu alles wat ze had gezien, gehoord en ondergaan aan een normale emotie. Ze herinnerde zich ook dat ze dit al eerder had gehad. In een andere tijd. In het begin zelfs meerdere keren per dag. Haar aanvallen van afwezigheid duurden nooit erg lang. Toen.

	      Hoeveel tijd was er verstreken sinds haar laatste duik in het onbewuste? Haar nog lome geest kon die vraag niet beantwoorden. Hij had het nog te druk met de waargebeurde feiten te scheiden van aan haar droom ontsnapte hersenschimmen. Gezien de golven van herinneringen die haar bestormden om direct weer af te vloeien naar het onbewuste, gezien hun aantal en hun diversiteit, begreep ze dat deze absentie meerdere decades had geduurd. Manenlang, zonder een woord te zeggen, zonder ook maar enige emotie te tonen.

	      Het hier en nu kwam tegelijk met het verleden naar boven. Het meisje kreeg al snel belangstelling voor het landschap om haar heen: een grasvlakte, waaruit hier en daar grote rotsblokken omhoogstaken. Heel in de verte, aan de horizon, onttrok een bergmassief een deel van de hemel aan het zicht. Waarom gingen ze daarheen? Ze kon zich het niet herinneren. Nog niet.

	      Er was iemand bij haar. Er reed een indrukwekkende gestalte voor haar uit. Het meisje zag nu pas het leidsel waaraan haar paard liep, achter dat van haar grootvader.

	      Ja! Haar grootvader! In een flits herkende ze hem. Net zoals ze zich nu haar eigen naam weer herinnerde. Niss! Niss van de Vogelstam!

	      Nu kwam alles naar boven, als een vloedgolf die haar gedachten overspoelde. Het meisje huiverde ineens van afschuw toen er een gruwelijke, onverteerbare herinnering opdook uit de kronkels van haar geest. Haar ouders, haar grootmoeder Ispen en de anderen... In de rivier... Ze...

	      De emotie was te hevig. Machteloos verzonk Niss weer in de duisternis waaraan ze zich net had ontworsteld. Het vergde een haast onmenselijke inspanning om haar mond open te doen en een hees geluid voort te brengen. Een wanhopige kreet, die werd gesmoord door het geroffel van paardenhoeven. Vervolgens verloor ze weer de controle over haar denken en doen, zonder het te beseffen, zonder het te kunnen betreuren.

	      Bowbaq keek om naar zijn kleindochter, die stevig in het zadel zat, kalm en braaf als altijd. De reus zuchtte verdrietig en keek weer naar de weg. Heel even meende hij dat hij haar ‘grootvader’ had horen zeggen.

	 

	Nolan holde zo hard als hij kon, maar nog kostte het hem grote moeite om de krijger bij te benen. En de man droeg Eryne nog wel over zijn schouder! Hij was oersterk en behendig tegelijk. Dat hadden ze al kunnen zien tijdens zijn gevecht met de drie legionairs. De derde Loreliaan was nog niet geveld of de onbekende had de flauwgevallen jonkvrouw opgeraapt en was met haar naar de uitgang gelopen. Hij had de noviet gewenkt hem te volgen. Hij had Nolan niet echt de keuze gelaten. De jongen was maar achter de vreemdeling aangehold, hoewel het hem speet dat hij niet eerst even met hem had kunnen overleggen.

	      Ze waren nu al een tijdje op de vlucht. Nieuwsgierig bekeken door passanten renden ze door de straten. Ze kwamen steeds dichter bij de volkswijken: ver van de rijke buurten, van Robans paleis en van de vier doden die ze daar hadden achtergelaten.

	      Natuurlijk had de jongeman ook de spion van de vorige dag herkend. Zijn aanwezigheid in het paleis van Sarcy en zijn nogal drastische optreden aldaar maakten Nolan nog nieuwsgieriger naar hem. De krijger had niets gemeen met de fantomen die hem kwelden. De onbekende had hem dus zeker niet gevolgd vanuit Ith. Hij kwam zelfs niet eens uit de Hoge Koninkrijken. Hij was ongetwijfeld een Estiër. Misschien een Wallat, een afstammeling van de barbaarse volkeren die de slag bij de Bloemberg hadden verloren.

	      Ondanks het feit dat de vreemdeling hen had geholpen, vertrouwde de noviet hem dus nog voor geen meter. De Kercyans hadden de laatste tijd te veel onaangename verrassingen te verstouwen gekregen. En deze man had bewezen dat hij in zijn eentje meer schade aan kon richten dan een trio door de wol geverfde moordenaars. Het idee dat Eryne aan zo’n bruut was overgeleverd bezorgde Nolan een onbeschrijflijk angstgevoel. Zijn hart ging nog sneller kloppen. En hij moest al zo’n inspanning leveren om het tempo te handhaven en zijn zuster in het oog te kunnen blijven houden.

	      Zijn opluchting was dus des te groter toen hij merkte dat de krijger vertraagde zodra ze in het doolhof van steegjes bij de haven kwamen. Het gewaad van de noviet was klam van het zweet. Tussen zijn schouderbladen, onder zijn rugzak, was het zelfs doornat. Hoewel hij buiten adem was en haast niet meer op zijn benen kon staan, maakte Nolan toch aanstalten om zijn degen te trekken. De vreemdeling zou nu wel snel zijn bedoelingen prijsgeven. Het zou best kunnen dat er weer gevochten moest worden!

	      Ogenschijnlijk liep de krijger op goed geluk. Hij nam verschillende naar pies stinkende steegjes, keek scherp om zich heen en sloeg toen af naar een van de vele grachten die de stad irrigeerden. Uiteindelijk hield hij stil onder een smalle, groen uitgeslagen brug. Hij zette Eryne in haar prachtige jurk neer tegen een muur die schuilging onder een dikke laag viezigheid.

	      Eindelijk kon Nolan het gezicht van de onbekende zien. Zijn harde trekken en vlijmscherpe blik deden een zwaar leven vermoeden, ver van de rijke beschavingen van de Hoge Koninkrijken. De man was nog jong, hoewel je hem als je niet al te goed keek gemakkelijk tien jaar meer dan Eryne zou kunnen geven. Te lange haren die voor zijn ogen en in zijn nek hingen gaven hem een nog woester uiterlijk. Die indruk werd nog eens versterkt doordat hij gekleed ging als een pelsjager: veel te warm voor het seizoen. Hij droeg bovendien een stalen pantserhandschoen en de afschuwelijke lowa, die hij met een formidabele behendigheid hanteerde.

	      Nolan had al veel van dergelijke wapens gezien. Het bezettingsleger had er honderden achtergelaten toen het zich terugtrok uit de Heilige Stad. De lowa zag eruit als een zware ijzeren staaf. Alleen het uiteinde had een scherpe snijkant. De stootplaat was een klein rond schild, net groot genoeg om de twee handen te beschermen die soms nodig waren voor bepaalde aanvallen. Aan de punt van de staaf was een ring gesmeed die het mogelijk maakte om de staaf te gebruiken als een gesel waarvan de aard alleen werd beperkt door de menselijke verbeelding. De mogelijkheden waren eindeloos: een ketting, prikkeldraad, gewichten... Om de lowa te gebruiken had je heel wat kracht nodig, maar daar ontbrak het de grote, gespierde onbekende niet aan.

	      Nolan stond voorovergebogen met de handen op de knieën naar adem te happen, nog niet in staat om iets te zeggen. Hij kreeg echter een adrenalinestoot toen hij zag dat de krijger zijn zus ineens in het gezicht sloeg. Hij trok meteen zijn degen en duwde die onder de neus van de barbaar, die hem alleen maar ongeduldig aankeek.

	      ‘Ik probeer haar gewoon bij haar positieven te brengen,’ verklaarde hij met een zwaar Wallattisch accent. ‘We moeten misschien straks weer rennen en dat gaat sneller als ik haar niet hoef te dragen!’

	      De noviet vond het een redelijk antwoord, maar liet zijn wapen niet zakken. Hij had nog heel wat uitleg nodig voordat hij zo’n onbekende als deze krijger zou vertrouwen. Nog een geluk dat ze in elk geval dezelfde taal spraken! Het Ithaars werd wel gesproken in de Hoge Koninkrijk, maar in de Estirische gebieden nauwelijks. Nog een reden om deze eigenaardige man te wantrouwen.

	      ‘Zeg me hoe je heet!’ zei Nolan op een toon waarmee hij indruk hoopte te maken.

	      Het gesprek werd onderbroken doordat Eryne schokkend begon bij te komen. De jonge vrouw stak haar armen uit alsof ze een denkbeeldige aanvaller wilde afweren. Ze deed haar ogen open en gaf een gil toen ze de krijger voor zich zag hurken. Haar geschreeuw werd abrupt gesmoord door de hand die de Wallat meteen op haar mond drukte. De arme, in groenig slijk zittende jonkvrouw kalmeerde pas een beetje toen ze Nolan zag.

	      ‘Laat haar los,’ zei de noviet. ‘Je ziet toch dat het beter met haar gaat.’

	      De krijger gehoorzaamde. Eryne veegde werktuigelijk haar mond af en ontdekte dat haar handen vol slib zaten.

	      ‘Neem me niet kwalijk,’ stamelde ze, verwilderd rondkijkend. ‘Ik... U... Het is niet dat ik u zo eng vind. Ik... ik dank u dat u ons hebt gered,’ besloot ze met een geforceerde glimlach.

	      De Wallat gaf haar een knipoog en was zo brutaal even de wang van het meisje te strelen. Zonder te weten waarom vond Nolan dit gebaar nog erger dan die oorvijg.

	      ‘Ik had uw naam gevraagd,’ herhaalde hij kwaad.

	      De blik van de krijger veranderde. Nonchalant pakte hij zijn lowa en richtte zich in zijn volle lengte op. Hij was een kop groter dan Nolan. Hij keek de noviet streng aan.

	      ‘Begin met je wapen weg te steken. Ik ben geen vijand van jullie, maar een vreemde moet niet denken dat hij me kan commanderen!’

	      De twee mannen keken elkaar even stuurs aan. Maar Nolan capituleerde. Hij zou het nooit kunnen opbrengen om zonder enige waarschuwing als eerste aan te vallen. En helemaal niet zonder geldige reden. Elk gevecht was bij voorbaat verloren. De noviet stapte dus langs de krijger, trok zijn zus omhoog uit de zuigende modder en borg toen pas zijn degen weg. Hij kon niet zeggen of hij zichzelf laf of eerder verstandig vond. Misschien een beetje van allebei. En dat was een gevoel dat hij goed kende.

	      ‘We kunnen hier niet blijven,’ zei Eryne. Met een vies gezicht keek ze naar haar kleren, de groen uitgeslagen pijlers van de brug en het stinkende water dat eronderdoor stroomde. ‘Er zijn schonere plekken om te praten.’

	      ‘Het gaat erom te weten of we daar dan met z’n tweeën of met z’n drieën naartoe gaan,’ verklaarde Nolan. ‘Dus? Uw naam?’

	      De krijger ging pal voor hen staan. Hij leek al dagen, misschien al decades op dit moment te hebben gewacht.

	      ‘Ik ben prins Ke’b’ree Lu Wallos, zoon van koningin Che’b’ree,’ kondigde hij trots aan.

	 

	Zuïa kreeg een korte, onverwachte lachbui. Het verraste zelfs de moordenares, die toch wel gewend was aan de onvoorspelbaarheid van de godin. Zejabel bracht haar hand naar haar hati, maar zag niets in het landschap wat de vrolijkheid van de Eeuwige kon verklaren. Hoe kon het ook anders? Waar je ook keek zag je alleen maar rotsen, zandbanken en hard gras. Behalve zijzelf was er in dit hele gebied geen mens te bekennen.

	      De moordenares wachtte nog even of Zuïa een teken of een verklaring zou geven, maar de godin verzonk weer in gedachten. Rond haar gerimpelde mond speelde een vaag glimlachje. Sinds ze in de Hoge Koninkrijken waren had de Eeuwige nog niets losgelaten over de redenen van deze reis. Voor Zejabel, die gewend was in al haar geheimen te delen, was dat erg verwarrend. Toch bleef ze Zij Die Oordeelt onvoorwaardelijk trouw, in navolging van de leer die haar met de paplepel was ingegoten. Ze kon eenvoudig niet anders. Zelfs al had de moordenares sterk het gevoel dat ze haar tijd aan het verdoen was.

	      Ze waren hier nu al drie dagen en ze hadden nog helemaal niets gedaan. Niets! Behalve een kamp opzetten, hout halen en een zoetwaterbron zoeken. Kortom, allerlei klusjes die voor hun dienaren in Lus’an nog te min waren.

	      Zejabel had ook een paar keer de ronde gedaan om te kijken of alles veilig was en om de buurt te verkennen. Maar het enige wat ze hier te vrezen hadden waren reuzenschildpadden. Die reptielen zaten ingegraven in het zand en doken daar soms met schuim rond hun bek uit op. Je moest goede reflexen hebben om een vreselijke beet te ontwijken. Voor zover mogelijk verplaatste de moordenares zich van rots tot rots springend. Zo onderhield ze meteen de soepelheid en lenigheid die ze had verkregen dankzij de jarenlange training waardoor zij de Kahati was geworden, de gedoodverfde erfgename van de godin.

	      Zejabel was de op twee na belangrijkste figuur op het eiland Zuïa, na de Eeuwige zelf en de Opperjudicator. Ontelbare opofferingen en gevechten waren de prijs voor die eer. Ze had ontberingen geleden. Beproevingen doorstaan. Bovenmenselijke inspanningen verricht. Allemaal om het voorrecht op Lus’an te mogen verblijven, de enige echt leefbare plek in haar geboorteland. Toch had ze, nog maar enkele manen na haar promotie en nu ze eindelijk haar doel naderde, het gevoel nog nooit zo weinig gemeen te hebben gehad met de wereld om haar heen.

	      Niemand had haar verteld dat ze haar eiland weer zou moeten verlaten, de zee over zou moeten steken en zelfs haar eigen potje zou moeten koken. Wie had zoiets trouwens kunnen voorzien? Zuïa had Lus’an tot dan toe nog maar zelden verlaten. Zo bewaarde ze het geheim van haar bestaan.

	      Welke ingrijpende, voor mensen niet te bevatten gebeurtenis had de Eeuwige ertoe bewogen haar eeuwenlange afzondering te beëindigen?

	      Er ontsnapte de godin weer een lachje. Ze opende zelfs haar ogen niet. Zejabel keek voor alle zekerheid nog eens rond. Vervolgens legde ze het gereedschap dat ze aan het schoonmaken was opzij en ging ook in meditatiehouding zitten. Ze moest weten wat de Eeuwige zo leuk vond!

	      Eigenlijk bereikte ze de toestand van Esthesia best snel, wat haar zeer verheugde gezien haar gebrek aan oefening. Maar hoe ze ook haar best deed, het lukte haar niet om zich op één bepaalde groep geesten te concentreren. Ze hoorde alleen maar een onbegrijpelijk geroezemoes dat moeilijk te volgen was.

	      Ze deed nog een nieuwe poging. En toen weer een. Onvermijdelijk raakte ze uiteindelijk bevangen door de apathie. De moordenares moest even gaan liggen. Ze was compleet uitgeteld en buiten adem.

	      Ze moest geduld hebben. Haar inwijding was tenslotte nog maar net begonnen. Enkele maanden werk waren natuurlijk niet genoeg om een echte godin te worden.

	De twee Kercyans keken elkaar vragend aan. Geen van beiden hadden ze de naam die de Wallat noemde eerder gehoord. Eryne betwijfelde of de barbaar een echte prins was, zoals hij beweerde. Maar het was natuurlijk wel een romantisch idee.

	      De jonkvrouw moest bekennen dat ze zich vreemd genoeg tot hem aangetrokken voelde, ondanks haar afschuw van zijn gewelddadigheid. Om nog maar niet te spreken van zijn ongemanierdheid. Bij nader inzien was het ook weer niet zo gek. De man was van een ongepolijste schoonheid en hij straalde een rustgevende kracht uit. Bovendien had hij hun waarschijnlijk het leven gered door hen uit de klauwen van die legionairs te bevrijden.

	      Maar toch... ze hadden zo weinig gemeen dat Eryne zich niet kon voorstellen dat ze hem zelfs maar een handkus zou toestaan. Hoewel...

	      De jonge vrouw deed haar best om de kluwen van haar gevoelens te ontwarren. Ze kon zich niet herinneren dat een man haar ooit zo in verlegenheid had gebracht. Toen ze zich dat realiseerde, moest ze meteen aan de arme Roban denken, die was gedood omdat hij te aardig was. Nee, ze moest die Wallat direct uit haar hoofd zetten. Dergelijke driften kon je tenslotte best beheersen.

	      ‘Waarom hebt u ons bespioneerd?’ vroeg Nolan onverholen wantrouwig. ‘We hebben u gisteravond voor ons kasteel zien staan.’

	      ‘Ik heb me ook niet verborgen,’ lichtte de barbaar toe. ‘Ik wilde uw moeder, Emaz Lana, spreken. Uw bedienden zouden me vast niet hebben binnengelaten, dus ben ik blijven wachten.’

	      Eryne en haar broer keken elkaar weer verrast aan.

	      ‘Onze moeder? Waarom?’ wilde de noviet weten.

	      ‘Ik moet haar een boodschap overhandigen. Van koningin Che’b’ree.’

	      ‘Waar gaat het over?’ onderbrak Eryne. ‘Kennen onze ouders degene die u hierheen stuurde?’

	      Een grijns die de jonkvrouw niet kon duiden verscheen op het gezicht van de Wallat.

	      ‘Tijdens de slag bij de Bloemberg waren ze vijanden,’ zei hij onomwonden. ‘Uw moeder heeft het leven van mijn moeder gespaard. Daarom kon ze het slagveld verlaten voordat haar leger werd afgeslacht.’

	      Stomverbaasd keken Eryne en Nolan hem aan. Deze informatie was nieuw voor hen. Reyan en Lana waren nogal zwijgzaam waar het die periode van hun leven betrof.

	      ‘Ze hebben elkaar nooit meer teruggezien,’ vervolgde de barbaar. ‘Maar Wallattische koninginnen hebben eergevoel, wat jullie ook over hen denken. Mijn moeder heeft altijd gevonden dat ze uw moeder iets schuldig was. Nu heeft ze de kans om iets terug te doen.’

	      ‘Hoe dan?’ vroeg de jonkvrouw gretig. ‘Weet ze iets over de verdwijning van onze ouders?’

	      ‘Hou je een beetje in, Eryne,’ vermaande Nolan.

	      ‘Ik weet alles al,’ spotte de krijger. ‘Jullie hebben vannacht mannen op me afgestuurd. Hun pijngrens lag nogal laag. Ze hebben me alles verteld wat ik wilde weten.’

	      De mengeling van hardheid en spot op het gezicht van de Wallat terwijl hij op marteling zinspeelde, maakte voorlopig een einde aan de bekoring die hij uitoefende op de jonkvrouw. Dus zo had de barbaar hen gevonden in Robans paleis! Door de legionairs te ‘ondervragen’...

	      ‘En die mannen?’ vroeg ze. ‘Wat hebt u... Hebt u hen... gedood?’

	      De krijger ontkende het niet, wat op zich al een antwoord was. Een wilde. Een moordenaar. Dat was de man die daar met zijn monsterlijke wapen in de hand stond te pronken, dacht Eryne. Maar wat zou er geworden zijn van haar broertje en haarzelf als die Wallat niet was opgedoken?

	      ‘Als u weet dat onze ouders zijn verdwenen, begrijpt u ook dat ze bezwaarlijk die boodschap van u kunnen aannemen,’ zei Nolan. ‘Geef hem dus aan ons. Als hij ons van enig nut is, hebt u voldaan aan de wil van uw moeder en kunt u teruggaan naar Wallos.’

	      De krijger grijnsde breed. Zijn lange haren hingen voor zijn ogen.

	      ‘Eerlijk gezegd zou ik niets liever willen! Het probleem is dat ik geen idee heb waar mijn moeder mee bezig is. Ze heeft me alleen gezegd dat ik Emaz Lana naar Goran moest brengen.’

	      ‘Wat!’ riep Eryne. ‘Maar ze zou nooit zomaar, zonder reden, met u zijn meegegaan.’

	      ‘De vorstin van de Wallatten schijnt daar anders over te denken,’ antwoordde de barbaar. ‘Ik heb het afgeleerd om tegen haar in te gaan. Ik zal doen wat ik moet doen.’

	      ‘Maar Lana is verdwenen!’ zei Nolan geërgerd.

	      ‘Dan zal ik u helpen om haar terug te vinden. Ik denk dat jullie die hulp wel kunnen gebruiken. Jullie vijanden zijn geen beste schermers, maar ze schijnen wel talrijk en machtig te zijn.’

	      Dit toespraakje vervulde Erynes hart met vreugde. Het gaf haar weer nieuwe hoop. Ja, die krijger was een bruut, een gewetenloze onbekende die geen been zag in martelen. Een genadeloze wildeman was hij en een erfvijand van de Hoge Koninkrijken. Maar de jonkvrouw wilde hem wel aan haar zijde hebben bij de beproevingen die ze moesten doorstaan. Ze was bemodderd, had geen plek om zich te verbergen en werd ongetwijfeld achtervolgd door het Grijze Legioen. Wie beter dan een barbaar kon haar helpen om de zware dagen die in het verschiet lagen te overleven?

	      Nolan leek er minder zeker van. De noviet dacht lang na voordat hij het woord weer nam.

	      ‘En wat als Lana uiteindelijk weigert om u te volgen naar Goran?’ vroeg hij met een frons.

	      ‘Ik zal geen geweld gebruiken om haar te dwingen, als u dat bedoelt. De boodschap zal worden afgeleverd. Het staat uw moeder vrij om er niet op in te gaan.’

	      De broer en de zus keken elkaar aan, maar de beslissing leek al te zijn genomen.

	      ‘Om te beginnen moeten we met Corenn, Grigán en de anderen gaan praten,’ zei Nolan vastberaden. ‘Dat is wat onze ouders gewild zouden hebben.’

	      De Wallat haalde onverschillig zijn schouders op. Eryne knikte vol overtuiging. Twee dagen geleden had haar broer al hetzelfde voorgesteld, maar zij had hem meegesleept naar Roban. Dat besluit zou de rest van haar leven op haar blijven wegen. Anderzijds zou ze zonder dat avontuur nooit met de mysterieuze krijger hebben kennisgemaakt.

	      ‘Mag ik u iets vragen over uw naam? Hoe spreek je die uit? Ke’b’ree, zoals in uw land? Of gewoon Kebree?’

	      ‘Van mij mag alles. Mijn vrienden noemen me gewoon Keb.’

	      Keb. In gedachten zei Eryne het een paar keer. Het was een naam die bij hem paste. Mooi als een wilde stier. Snedig als de kling van een degen.

	 

	Eza lag al heel ver achter hen. Amanón had er de voorkeur aan gegeven om rond het vissersdorp en dwars door het kreupelhout te rijden, om niet nog meer de aandacht te trekken. Cael mocht vooral niet worden gezien. Hoe minder sporen ze achterlieten, hoe moeilijker het voor de Valiponders zou zijn om hen terug te vinden. Want de jongeman was er heilig van overtuigd dat de fanatici hen overal zouden zoeken. In het Grote Huis. In Kaul. In heel het Matriarchaat zelfs. Door eerder op de dag in alle onschuld het dorpje in te rijden, had hij misschien de moordenaarssekte op hun spoor gezet!

	      De eerste mijlen van hun tocht waren ze tot het uiterste gespannen. Amanón had een grillige kronkeling van de weg benut om net achter een steile helling even halt te houden. Ze hadden een hele tijd op de uitkijk gestaan, wachtend op eventuele achtervolgers, en in de tussentijd hadden ze wat gegeten. Er was niemand komen opdagen en de twee vluchtelingen waren bijna zonder een woord te wisselen weer doorgereden. Ze waardeerden elkaars gezelschap, maar ze hadden zoveel om over na te denken dat ze geen zin hadden in een gesprek.

	      Afgezien van het grote mysterie van de verdwijning van hun ouders, werd Amanón nog door twee andere dingen in beslag genomen. Ten eerste de geestelijke gezondheid van Cael. Toen hij de jongen naast het al koude lijk van de stalknecht had gevonden, uitgeblust en doof voor de wereld om hem heen, had hij even gedacht dat zijn neef zelf de moordenaar was. Pas toen hij het paarse gezicht van de arme drommel zag, en de striem van een wurgkoord op zijn keel, begreep hij dat de Valiponders de schuldigen waren. Cael had er wel heel lang over gedaan om wakker te worden en hele stukken van zijn verhaal klonken erg verward. De jongen herinnerde zich de dingen blijkbaar maar half. Het was de zwaarste ‘crisis’ die hij ooit had gehad. Helaas viel er voor een herhaling te vrezen.

	      Het tweede probleem dat Amanón bezighield was minstens even serieus. Hij kon er alleen maar aan denken met een hartverscheurende droefheid, die hem moedeloos maakte en hem zijn paard deed aansporen. De kust waar ze langsreden leek eindeloos, omdat steeds dezelfde woorden door zijn hoofd maalden.

	      Het waren de laatste wensen van zijn moeder.

	      Amanón weigerde om het ergste te geloven, maar hoe kon hij er niet aan denken? De volhardende moordenaars hadden Dalabert al gedood. Amanóns ouders en die van Cael waren spoorloos verdwenen. Zijn neef en hij waren ook al aangevallen. Je kon niet anders dan veronderstellen dat Corenn, Grigán, Yan en Leti lafhartig waren overvallen in hun huizen. De kans was groot dat ze waren gewurgd en dat hun lichamen waren meegenomen om een luguber ritueel mee uit te voeren. Er werd gezegd dat de Valiponders het vlees van offerdieren aten. De jongeman kon niet aan zulke morbide dingen denken zonder misselijk te worden.

	      Nee, zijn ouders konden niet op die manier zijn geëindigd. Toch moest Amanón hen als verloren beschouwen. Dat was wat Corenn wilde. Zijn moeder had hem al lang geleden voorbereid op de mogelijkheid van hun plotselinge verdwijning. Het was niet zeker, maar Corenn had altijd al een vooruitziende blik gehad. Niet al hun vijanden waren dood, waarschuwde ze soms. Maar de jongeman had geleerd de Züu te vrezen en had dus nooit het gevaar zien aankomen van de kant van de Valiponders.

	      Het veranderde overigens niets aan de wensen van zijn moeder. Ze had enkele niet mis te verstane instructies gegeven die moesten worden opgevolgd als er iets ergs gebeurde. Amanón had ze meerdere malen verveeld aangehoord. Nu besefte hij hoeveel belang zijn moeder eraan hechtte. Hij was vastbesloten tot het uiterste te gaan om ze op te volgen.

	      Als bij het overlijden van Grigán en Corenn de doodsoorzaak ook maar de minste verdenking rechtvaardigde, mocht Amanón niet bij hun stoffelijke overschotten blijven treuren. Hij moest vluchten, ver weg van alle plaatsen waar hij bekend was en van iedereen met wie hij omging. Hij mocht zich alleen nog maar verlaten op hun trouwe vrienden in Eza, Lorelia en Arkarië.

	      Onder geen enkel beding mocht hij de halsketting afdoen die hij als klein kind had gekregen. Amanón vond het wel overdreven sentimenteel, maar hij was er zo aan gewend geraakt dat het hem niet meer stoorde. Hij droeg de ketting intussen al zo lang dat hij niet eens meer merkte dat hij hem om had.

	      Ten slotte moest hij het testament van zijn moeder gaan ophalen. Hij was al bijna vergeten dat het bestond, omdat er in zijn bijzijn al jaren niet meer over werd gesproken. Maar het bestond wel degelijk. Zijn ouders en hij waren het een jaar of tien geleden zelf gaan begraven, ergens aan de Kaulische kust.

	      Amanón hoopte in elk geval dat hij het nog zou kunnen vinden. Hij was nooit meer naar die plek teruggegaan. Het begraven van dat geheimzinnige kistje was een vreemde ervaring geweest. Hij herinnerde zich nog dat het had gevoeld alsof hij zijn ouders zelf begroef, ondanks al hun pogingen om het te relativeren. De jongeman had het geheimzinnige gedoe rond het verborgen testament altijd een beetje geschift gevonden, en hij had zijn uiterste best gedaan om de herinnering te begraven onder een dikke laag nieuwe herinneringen. Tot deze dag, waarvan hij nooit had gedacht dat hij zo snel zou komen. Hij had zelfs nooit geloofd dat die dag er überhaupt zou komen.

	      De vijfde decan was al haast voorbij toen de ruiters hun bestemming naderden, een heel eind ten westen van Eza. Amanón bedacht zich dat hij bijna de hele dag in het zadel had gezeten. Het was niet de eerste keer, en het zou zeker ook niet de laatste keer zijn. Hij hield zijn paard in en keek van het strand, waar de vloed aan het opkomen was, naar de met struiken begroeide duinenrij.

	      ‘Waar zijn we?’ vroeg Cael, die ook onder de indruk was van de ruwe schoonheid van de plek.

	      ‘Vlak bij Bodoine. Het geboortedorp van mijn moeder,’ verklaarde Amanón. ‘Als ik me niet vergis ligt het een paar mijl verderop naar het noorden. Het is geen vissersdorp. Er wonen eerder boeren.’

	      ‘En wat komen we hier doen?’ drong de jongen aan. Hij vroeg het zich al een tijdje af. ‘Denk je dat tante Corenn daar is?’

	      ‘Helaas niet,’ zei de tolk met een diepe zucht. ‘Maar ze heeft hier in de buurt misschien een... boodschap achtergelaten. Kijk goed om je heen en waarschuw me als je een grote, eivormige rots ziet. Dat is een herkenningsteken.’

	      Cael vroeg niet verder en Amanón was hem er dankbaar voor. Hij was nog niet klaar voor dat ene woord: testament. Dat klonk hem nog te onherroepelijk.

	      Ze reden geruime tijd op een kalm drafje verder. De jongeman begon al te vrezen dat ze het teken hadden gemist. Uiteindelijk zagen ze de steenklomp allebei tegelijk. Hij moest zo groot zijn als een wijnvat en was overwoekerd door sedastruiken. Onder het gewicht van de jaren – of door een stel jongens die niets beters te doen hadden – was het stenen ei omgetuimeld. Het zag er stukken minder indrukwekkend uit dan toen het nog naar de hemel wees. Amanón bracht zijn paard tot staan en liet zich eraf glijden. Hij bad stilletjes dat de eventuele vandalen andere dingen in de directe omgeving ongemoeid hadden gelaten.

	      ‘Op dit strand speelde mijn moeder toen ze nog klein was,’ zei hij. Hij had het gevoel dat hij tegen zichzelf sprak. ‘Vandaar dat ze deze plek heeft uitgekozen. Ver van alles. Van het Grote Huis. Van Kaul. Zelfs van Eza. Niemand zou op het idee komen om hier te gaan zoeken.’

	      Cael sprong ook uit het zadel. Intussen speurde Nolan de omgeving af of hij geen mensen zag. Alles was verlaten.

	      ‘Er zit een schepje in mijn zadeltas, wil je dat even pakken?’ vroeg hij aan zijn neef. ‘Ik heb iets nodig om mee te graven.’

	      Terwijl de jongen deed wat hem was gevraagd, haalde Amanón een klein kompas uit zijn zak. Het was een zeldzaam voorwerp in het Matriarchaat. Hij had het van zijn vader gekregen toen hij zijn eerste echte reis als volwassene ging maken. Dit kleinood maakte hem nog emotioneler. Nu hij bij de rots stond herinnerde hij zich die vreemde dag waarop ze het kistje hadden begraven weer haarscherp. Hoe opgetogen Corenn was op de plek waar ze als kind had gespeeld. Alle verhalen die ze erover vertelde. De grijns van Grigán, zo ongebruikelijk en daarom des te dierbaarder. Tien jaar later kwam Amanón er helaas terug om de inhoud van hun testament te leren kennen.

	      Hij had het gevoel dat hij voor elke stap die hij zette tussen de stekelige struiken moest vechten met de zwaartekracht. Vanaf de rots moest hij twaalf stappen naar het oosten doen. Vervolgens weer twaalf stappen naar het noorden. Maar de jongeman kon bijna regelrecht naar de goede plek lopen. Alsof zijn vader en hij hun schoppen net hadden weggelegd en het mengsel van donkere aarde en duinzand met hun laarzen hadden aangestampt.

	      Zodra hij begon te graven, op zijn knieën tussen de doornstruiken en het scherpe duingras, kwam Cael hem haastig helpen. De neven legden samen het weefsel van hun wereld open, de een met het schepje, de ander met de blote handen. Ze woelden rond in haar binnenste op zoek naar iets wat alleen de mensen toebehoorde. Amanón voelde een doffe wanhoop opkomen toen de kuil steeds groter werd en ze niets vonden. Hij herinnerde zich dat het kistje niet heel diep was begraven. Of vergiste hij zich? Met een echte schop ging het misschien gemakkelijker.

	      Als een dolle bleef hij woedend aarde achter zich ophopen. Alsof dat kon helpen zijn ouders terug te krijgen. Hij begon al te geloven dat hij dat verrekte testament nooit zou vinden, toen het schepje op de bodem van de kuil op metaal stootte. De jongeman keek niet eens naar zijn neef en begon koortsachtig nog harder te graven. Stukje bij beetje werd er iets zichtbaar wat een bronsachtige glans had. Hij wist het los te wrikken uit de aarde waarin het al die jaren had vastgezeten. Met vlakke hand veegde hij het voorwerp schoon en zag opgelucht dat de tijd er geen vat op had gekregen. Overmand door emotie zette hij het tussen hen in op het zand. Cael was totaal verbouwereerd.

	      ‘Wat is dat?’ vroeg de jongen. ‘Wat zit erin?’

	      Amanón staarde lang naar het vrij kleine voorwerp voordat hij antwoordde.

	      ‘Ik heb geen flauw idee,’ bekende hij ten slotte. ‘Een brief, denk ik.’

	      Om er niet verder over na te hoeven denken, pakte hij het kistje op en maakte de deksel los. Er zat weer een ander kistje van fijn hout in. Geroerd zag Amanón dat het was gemaakt door zijn vader. Heel voorzichtig maakte hij het open en schudde de inhoud op zijn uitgestrekte hand. Terwijl hij hun ontdekking eerbiedig nader bekeek, werd de verbazing die op zijn gezicht te lezen stond steeds groter.

	      Als testament had Corenn hem een heel boek nagelaten. Een pak ingebonden schriften, gevuld met vreemde tekeningen en het fijne handschrift dat hij herkende als dat van zijn moeder.

	      Honderden en honderden pagina’s over iets heel geheimzinnigs wat voor zijn ouders van het grootste belang was.

	 

	Het was avond geworden in Lorelia. Duisternis was neergedaald op de paleizen, de huizen van de gegoede burgerij en de stadsmuren. In de benedenstad bij de oude haven leek het nog vroeger donker te worden dan in de andere stadsdelen. De zesde decan was nog niet eens voorbij en de kroegen stonden al vol met zuiplappen, uitschot en edellieden die op een avontuurtje uit waren. In de steeg die de impasse van de Barbier werd genoemd zou straks de eerste moord worden gepleegd. Er zou een doodskreet weergalmen, die meteen zou worden overstemd door gelach, gezang en deuntjes van maanlieren in de bordelen, die tot op straat te horen waren.

	      Keb bracht Nolan en Eryne naar een armzalig logement dat ook bekendstond als een bordeel. De Wallat had hen uitgelegd dat hij al twee dagen in de stad was om het huis van Emaz Lana te zoeken. De barbaar zag geen enkele reden om een andere ‘herberg’ te zoeken en Nolan had zijn zus ervan kunnen overtuigen dat het een goede stek was. Nooit zouden de legionairs de Kercyans op zo’n adres komen zoeken! Ze namen er dus met de weinige bagage die ze nog hadden hun intrek.

	      Gelukkig was bij de spullen die ze bij hun vlucht hadden kunnen meegraaien ook hun ‘oorlogskas’. Ze hadden dus genoeg tertsen om kost en inwoning te kunnen betalen, en... andere kleren. Om te beginnen moest Eryne een nieuwe jurk hebben. Haar mooie watergroene jurk was nadat ze door de modder had moeten ploeteren onbruikbaar geworden. De jonge vrouw had wel een traantje gelaten dat ze het cadeau van Roban moest wegdoen, maar ze had ermee ingestemd zich wat onopvallender te kleden. Die nieuwe lange, hooggesloten jurk veranderde haar niet. Wat ze ook aantrok, ze bleef altijd een jonkvrouw met hooggeheven hoofd, naar wie iedereen zich omdraaide!

	      Nolan was opgelucht dat ze al die opofferingen wilde doen. Hij kende zijn zuster. Zodra ze bekomen was van alle schokkende gebeurtenissen zouden haar egoïsme en haar ongeduldigheid weer de kop opsteken. Hij hoopte alleen maar dat hij dan wat hulp zou krijgen om haar in deze bezonnen stemming te houden.

	      De noviet zelf had verkozen zijn gewaad met de Eurydische symbolen af te leggen. Tot nu toe had niets hem daartoe kunnen brengen, ook niet het drama dat hem Ith zo overhaast had doen verlaten. Wat daar was gebeurd knaagde aan zijn geweten, maar hij had nog steeds de moed niet om er met Eryne over te praten. Waar zou het trouwens goed voor zijn? Zijn zuster zou er misschien wel boos over worden of zich van hem afkeren. Of erger nog, in haar eentje met onbekende bestemming wegvluchten. Om haar te kunnen beschermen en zijn fouten te proberen te herstellen moest Nolan zijn geheim absoluut voor zich houden. De tijd om te biechten zou nog wel komen.

	      Hij hoopte maar dat zijn bespiegelingen een beetje hout sneden. De noviet had helemaal geen zin om naar de gelagkamer van de taveerne te gaan. Hij voelde zich slecht op zijn gemak in zijn werkkiel, niet omdat hij zich er te goed voor voelde, maar omdat hij vond dat zijn magere lijf en zijn kale schedel nu zo opvielen. Vroeger had hij best complimentjes gehad van vrouwen die hem aantrekkelijk vonden. Nolan had nooit geloofd dat ze het echt meenden. Hij vond zichzelf niets bijzonders. Een noviet zoals er duizenden zijn. Het enige bijzondere aan hem was dat hij een kind was van een hertog en een Emaz. Maar hij stelde niets voor vergeleken met een vent als Keb, die zo overtuigd was van zijn pluspunten, trots op zijn kracht en meester van zijn eigen lot.

	      Het idee dat Eryne nu alleen was met de barbaar, zette Nolan ertoe aan om zijn kamer te verlaten en drie smerige trappen af te dalen. De gelagkamer zat maar halfvol, maar er hing al een verpestende geur, een mengeling van de stank van goedkope wijn en rook, afkomstig van het turfvuur en tabak uit Lineh. Groepjes mannen zaten luidruchtig pratend te eten. Mannen alleen beoordeelden begerig de charmes van het vijftal ‘vaste’ kostgangsters van het etablissement. Of ze onderhandelden over de prijs van deze prostituees. De leden van het Driepassengilde zoals ze in Lorelia werden genoemd.

	      Keb wuifde vanaf de verste bank naar hem en Nolan ging snel bij zijn zus en de barbaar zitten. Eryne voelde zich duidelijk niet prettig. Ze leunde tegen de muur, hield haar armen voor haar borst gevouwen en schrok telkens als er een bulderende lach opsteeg naar de berookte balken van het plafond. Nolan zag hoe opgelucht ze was hem te zien. Hij nam zichzelf nu kwalijk dat hij zo lang op zich had laten wachten.

	      De Wallat was daarentegen in een uitstekend humeur. De noviet begreep waarom toen hij de grote, nog maar halfvolle wijnkruik op tafel zag staan. Eryne, die gewend was aan de beroemde wijnen uit de kelders van het kasteel, had het glas dat voor haar stond niet eens aangeraakt. Nolan pakte met weerzin het glas aan dat Keb hem gaf.

	      ‘Op de gezondheid van onze moeders!’ riep de barbaar, die al een beetje aangeschoten was.

	      Hij dronk zijn glas in één teug leeg en zette het met een klap neer. Zijn gepantserde vuist dreunde op het kromgetrokken tafelblad. Hij knikte naar de noviet dat hij zijn voorbeeld moest volgen. Nolan snoof wantrouwig aan de wijn en dronk het glas half leeg. De drank brandde in zijn keel.

	      ‘Heilige Eurydus! Niet te drinken!’ riep hij met een vies gezicht. Hij veegde zijn mond af.

	      Keb leek het vreselijk grappig te vinden, want hij kreeg een daverende lachbui en schonk ongevraagd hun glazen weer vol. Aan de overkant van de tafel leek Eryne verstijfd van afkeer: van de drank, van de locatie... en zelfs van hun nieuwe metgezel, de barbaar.

	      ‘Ik blijf op mijn kamer tot we weggaan,’ liet ze haar broer weten. ‘Zie maar dat je ergens wat te eten voor ons vindt. Ik weiger om nog eens hier aan tafel te gaan. En ik kom ook niet buiten.’

	      ‘We zitten hier nog minstens enkele dagen, Eryne,’ zei Nolan. ‘Dat is heel lang als je je opsluit. Als je niet af en toe even naar buiten gaat kun je somber worden. Of prikkelbaar. En de stamgasten zullen het ook raar vinden.’

	      ‘Dan zeg je maar dat ik ziek ben! Dat zal ik trouwens ongetwijfeld worden van de smeerlapperij die je hier vast te eten krijgt! Als ze al de moeite willen doen om onze bestelling te komen opnemen!’

	      Keb begon weer te lachen, terwijl hij net een slok had genomen. Door zijn uitbarsting van jolijt besproeide hij de ‘nieuwe’ jurk van de nijdige jonkvrouw met spatjes rode wijn. De vrolijke excuses van de barbaar veranderden niets aan het humeur van het meisje. Ze werd rood van woede en van schaamte. Het bleef even stil rond de tafel, totdat de herbergier een soort draailier van onder zijn toog pakte en een vrolijk deuntje begon te spelen. Nolan voelde al dat het fout zou gaan toen hij het gezicht van de Wallat zag opklaren.

	      ‘Je wilt niet op de gezondheid van onze moeders drinken,’ zei hij lachend tegen Eryne. ‘Maar je kunt niet weigeren met me te dansen.’

	      ‘Dat kan ik best,’ antwoordde de jonkvrouw. ‘Niemand kan me dwingen om me belachelijk te maken voor de ogen van al die boeven!’

	      ‘Ik zal je een dans van mijn land leren,’ vervolgde de barbaar zonder naar haar te luisteren. ‘Kom op, laten we een beetje pret maken!’

	      Hij probeerde Eryne aan haar arm omhoog te trekken. Voordat Nolan tussenbeide kon komen, duwde zijn zus de overdonderde Keb kribbig van zich af.

	      ‘Liever een andere keer,’ riep ze kwaad. ‘Je bent lam, man!’

	      Haar bijdehante weerwoord lokte aan belendende tafels gelach uit, wat haar afwijzing voor de verbaasde krijger nog grievender maakte. Zijn gezichtsuitdrukking veranderde op slag. Met een daverende vuistslag op de tafel legde hij de lachers het zwijgen op. Hij wees dreigend naar Nolan, maar vooral naar Eryne.

	      ‘Jullie moeten weten dat ook ík Lana iets verschuldigd ben,’ onthulde hij onverwacht. ‘Koningin Chebree, die zij vierentwintig jaar geleden spaarde, was zwanger. Van mij! Jullie moeder heeft ook mij gespaard! Al mijn hele leven draag ik die schuld met mij mee. Maar sinds ik de kerels heb gedood die jullie bedreigden, vind ik dat we quitte staan! Goed gesnapt? We staan quitte!’

	      Hij besloot zijn theatrale uitval door Nolans glas in één teug leeg te drinken, het met een klap op tafel te zetten en weg te lopen. Hoewel de noviet deze hele vertoning betreurenswaardig vond, slaakte hij een zucht van opluchting. Dit had op een knokpartij kunnen uitlopen!

	      Er wachtten de jongeman echter nog meer verrassingen. Hij merkte dat Eryne maar bleef staren naar de barbaar, die druk in gesprek was met twee vaste kostgangsters van de herberg.

	      ‘Ik heb hem toch gezegd dat we een ander keertje zouden dansen?’ vroeg ze benepen. ‘Waarom stort hij zich dan meteen in de armen van die lichtekooien?’

	 

	Cael was een eindje weggelopen van de duinpan waar ze in kampeerden. Hij wist niet eens of Amanón het wel had gemerkt. Sinds ze het dagboek hadden opgegraven, een soort van testament dat tante Corenn had achtergelaten, had zijn grote neef alleen nog maar zitten lezen. Hij had toen het begon te schemeren heel even opgekeken en gezegd dat ze hier zouden blijven. Zodra hij een kampvuurtje had aangestoken in de duinpan, verdiepte hij zich weer in het dagboek.

	      De jongen wilde zijn neef vooral niet storen. Hij zag niet hoe die zo lang geleden geschreven dagboeken hen in de huidige toestand van nut konden zijn, maar hij begreep Amanóns interesse voor het relaas van zijn moeder. Cael was daarom maar de noodzakelijke klusjes gaan doen. Hij had de paarden verzorgd, zoals Leti hem al had geleerd toen hij nog een kleine jongen was. Om de dorst van de uitgedroogde dieren te lessen had hij bijna alle veldflessen moeten leegmaken. De jongen had ook zo veel mogelijk drijfhout verzameld. Hij had zelfs een maaltijd in elkaar geflanst met bonen die hij had gevonden in Amanóns zadeltassen. Maar zijn neef had ze koud gegeten. Hij zat zo ingespannen te lezen dat hij de kom die naast hem stond helemaal vergat.

	      Intussen heerste de duisternis over het Matriarchaat. Onwillig deelde hij zijn macht met de afnemende maan. Voor de derde keer die avond liep Cael rusteloos heen en weer op een stukje strand. Hij hoopte op die manier zijn angst te temperen. Zijn ouders beheersten natuurlijk zijn gedachten. Toch kon de jongen het zich niet echt voorstellen dat hij hen nooit meer zou zien. Hij kon het niet verklaren, maar hij was er heilig van overtuigd dat ze nog altijd in leven waren. Ergens. Maar misschien was hij gewoon te geschokt om de waarheid te kunnen accepteren.

	      In het diepst van zijn slaap had de Stem in zijn geest dingen geschreeuwd over zijn ouders. De jongen herinnerde het zich maar heel vaag, als een martelend gefluit. Uit angst voor een nieuwe crisis durfde hij echter zijn geheugen niet onder druk te zetten. De Stem gaf trouwens toch alleen maar uitdrukking aan zijn eigen gedachten? Alles wat de Stem beweerde kwam uit hemzelf voort. Uit zijn ervaringen, zijn angsten en zijn wensen. Het was te angstaanjagend om te denken dat het iets anders kon zijn.

	      Cael maakte zich al zorgen genoeg over zijn nabije toekomst. Twee nachten geleden lag hij op de slaapzaal van het Grote Huis. Gisteren was hij ingeslapen in een stal, naast het lijk van een vriend. En vanavond zou hij onder de blote hemel slapen, met het verre geruis van de branding als antwoord op zijn verzuchtingen. En morgen? En de volgende decade?

	      Daarna kon het in Lorelia zijn. Jaren geleden hadden zijn ouders hem tijdens een heel diepzinnig gesprek een eigenaardige tip gegeven. Het kwam erop neer dat áls ze ooit gescheiden zouden worden, ze elkaar weer zouden terugvinden op een plein dat het Plein van de Berouwvolle Zondaars heette. Het lag in het centrum van het naburige koninkrijk.

	      Met al die Valiponders in Kaul en Eza kon de jongen niets beters bedenken dan deze aanwijzing te volgen. Maar hoe bijdehand en intelligent hij ook was, hij kon zich niet voorstellen dat hij die reis alleen zou ondernemen. Hij was tenslotte nog maar veertien jaar en bovendien was hij nog nooit buiten het Matriarchaat geweest. De twintig luna’s die hij op zak had, waren nauwelijks genoeg om een beetje eten te kopen. En hij wist heel goed dat het dragen van een degen nog geen weerbare man van hem maakte.

	      Zijn enige hoop was Amanón te kunnen overhalen met hem mee te gaan, maar hij wist niet wat zijn neef van plan was. Het leek erop dat de gebeurtenissen hem hadden overweldigd en dat hij wanhopig op zoek was naar een teken, of iets wat daarop leek. Want hoe kon je hun zoektocht naar het testament anders uitleggen?

	      Cael vreesde ook dat Amanón zou besluiten om op eigen houtje te gaan opereren en hem toe te vertrouwen aan de zorgen van de eerste de beste vage kennis. De jongen had helemaal geen zin achter te blijven om vertwijfeld op goed nieuws te moeten wachten. Wat dat betrof had hij het wilskrachtige en onafhankelijke karakter van zijn beide ouders geërfd. Hij was nog niet volwassen, maar hij voelde zich helemaal geen kind meer. Hij wilde meedoen met alles wat er ondernomen zou worden om hun ouders te vinden en de Valiponders af te straffen. Als Cael dacht aan de manier waarop die arme, onschuldige Dalabert om het leven was gebracht, betreurde hij het stiekem dat het Matriarchaat de doodstraf niet kende. Om de schuldigen een taakstraf van enkele jaren op te leggen, leek hem een veel te lichte sanctie. Maar zijn verdriet en zijn haatgevoelens beïnvloedden wellicht zijn oordeelsvermogen.

	      Al naargelang zijn stemming speelden zulke dingen de jongen door het hoofd. Toen werd hij plotseling uit zijn overpeinzingen opgeschrikt doordat Amanón hem riep. Cael was des te verbaasder, aangezien er in die doordringende kreten paniek doorklonk. Hij keerde direct terug op zijn schreden en rende naar zijn neef, die op een duintop naar hem stond te schreeuwen. Zodra Amanón de jongen zag hield hij op met schreeuwen en stormde op hem af. Hij molenwiekte met zijn kromzwaard en stond blijkbaar op het punt een gevaar af te weren waarvan Cael zich nog helemaal niet bewust was.

	      ‘Je hanger. Heb je je hanger om?’ vroeg de tolk ongerust. Hij stak zijn hand uit alsof hij het zelf wilde controleren.

	      Onwillekeurig week de jongen terug. Verwonderd haalde hij het halssnoer van onder zijn kleren tevoorschijn. Vanwaar die heisa om een familiejuweel?

	      Amanón slaakte een zucht van opluchting, liet de fijne ketting die hij zelf om zijn hals droeg zien en begon een verward verhaal te vertellen.

	      ‘Je weet dat ik er net zo een heb,’ zei hij, terwijl hij de hanger ophield. ‘Wij, wij hebben deze van onze ouders gekregen, maar er zijn nog minstens zes andere. Ze zijn identiek. Helemaal hetzelfde! Luister goed, Cael! Dit zijn geen gewone sieraden, snap je? Je mag hem nooit, maar dan ook nooit afdoen. Goed? Want ik weet zeker dat onze ouders zijn verdwenen omdat ze niet beschermd waren!’

	      De jongen herkende zijn neef haast niet. Hij was niet nerveus meer, hij was compleet over zijn toeren. Hij keek wild om zich heen, alsof er elk moment een wild beest uit de duisternis kon opduiken. Wat had hem in die toestand gebracht? Toch niet het testament?

	      ‘Leg het even uit,’ zei Cael, van zijn stuk gebracht. ‘Beschermd tegen wat? En wat is het verband met de hangers?’

	      Amanón gebaarde dat hij moest zwijgen en luisterde ingespannen naar iets wat de jongen niet had gehoord. Zijn nervositeit was aanstekelijk en de jonge Kauliër stond op het punt om zijn degen te trekken. Maar zijn neef verbrak het stilzwijgen.

	      ‘Ik kan het je nu nog niet uitleggen,’ zei hij ernstig. ‘Ik moet nog verder lezen en ik moet hebben nagedacht voordat we erover kunnen praten. Maar doe je hanger niet af, alsjeblieft. Nooit!’

	      Onder de indruk van die waarschuwing keek Cael naar het sieraad op zijn borst. Toen hij weer opkeek zag hij Amanón haastig weglopen naar de kampeerplek. Hé, dat kon hij toch niet maken! De jongen had de gehaaste man in een paar stappen ingehaald.

	      ‘Zeg me ten minste toch wat we morgen gaan doen,’ drong hij aan. ‘Dat wil ik even weten.’

	      ‘Morgen gaan we naar Lorelia,’ zei de neef zonder hem aan te kijken. ‘Mijn ouders hebben bepaalde instructies voor noodgevallen achtergelaten. Ik veronderstel dat jouw ouders hetzelfde hebben gedaan. We moeten absoluut de andere hangers vinden. Zo snel mogelijk.’

	      Daar moest Cael het mee doen, want zodra ze bij de kampeerplek kwamen dook Amanón weer in zijn boek en wimpelde met een verstrooid gebaar nieuwe vragen af. De jongen trok uiteindelijk de dekens maar over zich heen, terwijl hij naar de gebogen gestalte van zijn neef bleef kijken.

	      Het testament van oudtante Corenn moest vreselijk boeiend zijn. En ook vreselijk beangstigend.

	      Je hoefde maar te kijken naar Amanóns gezicht, dat wisselend uiterste concentratie en intense spanning verried.

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 


BOEK XI

	 

	De Gweloms

	 

	Bowbaq had er twee dagen over gedaan om naar Hoog-Sieren te komen, de eerste Loreliaanse stad na de grens met Arkarië. Daarna had het hem nog een dag gekost om de zuidflank van de Tarentellen te bereiken. Deze bergketen beschermde de Hoge Koninkrijken tegen ijskoude winterse luchtstromen. Als de grootvader alleen was geweest had hij er misschien minder lang over gedaan. Maar hij moest voortdurend waken over Niss en ervoor zorgen dat ze niet te moe werd, want het meisje klaagde nooit en zou ongemerkt uitgeput kunnen raken. Sinds de verdwijning van hun overige familieleden had ze nog geen woord gezegd. Tot groot verdriet van Bowbaq, die zich nog nooit zo alleen had gevoeld.

	      Zelfs zijn hond Galou miste hij vreselijk. Maar het zou heel onverstandig zijn geweest om de tornjak mee te nemen op zo’n expeditie. De reus had hem toevertrouwd aan de goede zorgen van zijn buurman, evenals zijn twee pony’s en zijn vier geiten. Aan het hoofd van die kleine kudde had hij de zes mijlen naar de dichtstbijzijnde boerenhoeve afgelegd. Hij had alleen de twee rodiërs gehouden die Leti hem cadeau had gedaan. Het waren zwaargebouwde, taaie paarden waarmee hij dit hele eerste deel van de tocht had afgelegd.

	      Ze hadden twee nachten achtereen in jachthutten geslapen, maar nu waren ze gestopt bij de eerste van de talloze herbergen langs de weg naar Lorelia. Bowbaq was niet zo dol op die commerciële herbergen, maar de Arkarische tekens op het uithangbord van dit etablissement vond hij vertrouwenwekkend. Tot zijn grote vreugde bleken er landgenoten achter de toog te staan: een echtpaar van de Anatorstam, trouwe bondgenoten van de Vogelstam. Ze hadden samen een groot deel van de avond herinneringen aan hun geboortestreek zitten ophalen. En een kruik echte Arkarische milo soldaat gemaakt, natuurlijk.

	      Niss had twee grote kommen dikke soep gegeten en was toen onder de tafel gekropen. Ze had daar een hele tijd gespeeld met de kat des huizes, een dik, goedig dier. Toen ze zijn gemiauw begon na te doen, was de grootvader meteen op zijn hoede. Met enkele woorden van dank nam hij afscheid van het echtpaar en ging met zijn kleindochter naar hun kamer.

	      Het vertrek was klein maar gezellig. Net als de herberg zelf. De vloer en het plafond waren betimmerd met hout. Een dierenvel diende als het tapijt. Het gemak was afgeschermd met een gordijn. Bowbaq ging op het bed zitten en Niss maakte zich klaar voor de nacht. Het zou waarschijnlijk heel lang duren voordat hij weer Arkariërs zou ontmoeten. Nog drie dagreizen en ze waren in Lorelia, een stad waar de reus altijd een hekel aan had gehad. Hij was er natuurlijk wel eens geweest met Ispen, om vriend Reyan en vriendin Lana te bezoeken. Maar de grootvader ontving zijn vrienden veel liever in zijn eigen blokhut. Hij voelde zich eigenlijk nooit op zijn gemak tussen veel mensen.

	      Hij begon zich nu ook bezorgd af te vragen hoe de arme Niss zou reageren op een mensenmassa. Sinds het drama dat zijn kleindochter op haar tiende in deze apathische toestand had gebracht, deden ze allemaal hun best om haar te ontzien. Als Niss erbij was spraken ze niet door elkaar heen. Ze mocht niet te lang achter elkaar met een dier spelen. En er mocht vooral in haar aanwezigheid geen geweld worden gebruikt. Al die instructies waren afkomstig van Bowbaq zelf, maar nog nooit was het hem zo zwaar gevallen zich eraan te houden. Hoe kon hij voorkomen dat het meisje in een drukke straat niet zou luisteren naar wat er werd gezegd?

	      Hoe kon hij haar afschermen tegen de uitingen van woede, vijandschap en bruutheid waarmee ze de komende dagen ongetwijfeld zou worden geconfronteerd?

	      Het gevaar bestond dat ze steeds verder zou afglijden in haar dromerijen. Misschien was het zelfs al te laat om nog op genezing te kunnen hopen. Wat had Niss precies gezien, toen ze op de oever van die rivier zat?

	      Voor de honderdste keer vroeg hij zich af hoe hun familie was verdwenen. Waar waren hun dierbaren?

	      Bowbaq had ruimschoots de tijd gehad om te piekeren sinds hij zijn huis had verlaten. Stukje bij beetje had zich een nieuw idee gevormd, al deed hij nog zo zijn best om het te verdringen.

	      Om achter de waarheid te komen, hoefde hij de gedachten van zijn kleindochter maar te lezen!

	      Zijn erjakgave maakte dat mogelijk. Bowbaq kon doordringen in de geest van ieder mens binnen zijn gezichtsveld en hem zelfs een korte boodschap overbrengen! Zoiets werd echter in de Arkarische traditie als heel onbeleefd beschouwd. Als misdadig, eigenlijk. De zeldzame keren dat hij die gave had gebruikt, had de grootvader zich er dagenlang diep schuldig door gevoeld. Om nog maar niet te spreken van de rancune, of liever gezegd de vijandschap, waarvan de proefpersoon bijna onmiddellijk blijk gaf.

	      In het geval van Niss zou het nog erger zijn. Schending van haar geest zou het broze evenwicht dat nu al een jaar of drie standhield voor altijd kunnen verstoren. Voor Bowbaq was het ondenkbaar dat hij dit risico zou nemen, al zou het de redding van de rest van zijn gezin kunnen betekenen.

	      Het meisje kwam naast het bed staan. Haar nachthemd reikte tot op haar enkels. Haar haren verborgen haar blik. Bowbaq stond op om plaats voor haar te maken en trok het donzen dekbed over haar heen. Zoals altijd ging ze braaf liggen en glimlachte ze flauwtjes toen haar grootvader haar wang streelde.

	      Ze waren altijd zulke dikke vrienden geweest, dacht de reus weemoedig. En wat lachten ze veel, vroeger, toen het meisje vaak lang bij haar grootouders logeerde. Toen Bowbaq haar leermeester was.

	      Sindsdien had hij het al duizend keer betreurd dat Niss zijn erjakgave had geërfd.

	 

	De ceremonie zou pas over een halve decan plaatsvinden. Toch wemelde het op het Plein van de Berouwvolle Zondaars al van het volk, dat op deze zonnige ochtend zo druk in de weer was als een kolonie mieren. Elke dag werd hier de grootste markt van Lorelia gehouden, behalve op de hepta van elke decade, waarop het Herenplein die eer te beurt viel. Maar het handelshart van de stad was hier, op het kruispunt van de oude straatjes bij de haven, bij de open hallen en het eeuwenoude majestueuze openbare badhuis.

	      Cael nam elk detail gretig in zich op. Hij had al zoveel gehoord over Lorelia, in gesprekken thuis en in de lessen op het Grote Huis. Hij kon haast niet geloven dat hij nu zelf in de meest prestigieuze stad van de Hoge Koninkrijken liep!

	      De jongen en zijn neef hadden drie dagen ononderbroken gereden. Ze waren op wankele pontjes twee rivieren overgestoken. En de vorige avond waren ze dan eindelijk bij de Hertogenpoort aangekomen. Volgens de Loreliaanse wet moesten laatkomers echter een extra tol betalen, om komen en gaan na de zesde decan te beperken. De tol was zo hoog dat alleen de rijken en de edelen zich konden veroorloven om de stad binnen te gaan of te verlaten. Deze feitelijke avondklok was zeer naar de zin van de kroon, die altijd erg bekommerd was over de rust binnen de stadsmuren.

	      Cael en Amanón hadden dus hun intrek genomen in een van de talloze herbergen langs de wegen rond de stad. Ze waren pas vroeg in de ochtend de stad binnengaan, nadat ze eerst hun paarden naar een stal hadden gebracht. De twee Kauliërs waren door de noordelijke stadswijken gelopen, hadden twee keer de weg gevraagd en waren eindelijk op het beroemde Plein van de Berouwvolle Zondaars gekomen, het einddoel waar ze al hun hoop op hadden gevestigd.

	      De jongen hoopte vurig dat hij hier ten minste een van de zijnen zou vinden: Leti, Yan, Corenn of Grigán. Hoewel de kans maar heel klein was, zo ver van het Matriarchaat en na de aanvallen van de Valiponders.

	      Maar Cael wilde er ondanks alles in blijven geloven. Het gevoel van verlatenheid dat hem sinds het vertrek uit de stoeterij gaandeweg had bekropen, was onverdraaglijk geworden. En de zwijgzaamheid van Amanón hielp daarbij niet echt. Sinds zijn neef het testament van Corenn had gelezen was hij niet meer dezelfde. Het grootste deel van de tijd was hij in gedachten verzonken, voor zover hij niet misschien al voor de honderdste keer bepaalde passages opnieuw las. Hij was ook heel gespannen en deed erg afstandelijk tegen iedereen. Zelfs tegen Cael.

	      De jongen wist nog altijd niet wat zijn oudtante had geschreven. Amanón ontweek alle vragen daarover. Zodra Cael was gaan begrijpen dat zijn neef er niet klaar voor was om hem meer te vertellen, drong hij niet meer aan. Af en toe kreeg de jongen zelfs het gevoel dat de tolk hem wantrouwde. Het was maar heel vluchtig, even een bepaalde blik... Maar genoeg om zich er ongemakkelijk bij te voelen. Wat Corenns geheimen ook mochten zijn, ze zetten de vriendschap tussen de neven onder druk. Cael leed daar des te meer onder, nu hij niemand anders had om zijn hart bij uit te storten.

	      De jongen keek onderzoekend naar het gezicht van elke voorbijganger, in de hoop nog vóór het afgesproken tijdstip al een familielid te zien. Of liever gezegd, vóór het vermeende tijdstip, want de instructies van hun ouders waren erg beknopt: ‘Als we op een dag van elkaar zouden worden gescheiden, vinden we elkaar terug op het Plein van de Berouwvolle Zondaars in Lorelia...’ Na enige nadenken had Amanón aangenomen dat die ontmoeting zou moeten plaatsvinden tijdens de ceremonie van de Opperarbiter. Dat was het hoogtepunt van de dag op deze plek en dus een voor de hand liggende keuze.

	      De ‘ceremonie’ op zich was voor een buitenlander nauwelijks interessant. Amanón was al een keer of vier eerder in Lorelia geweest en had er genoeg van meegekregen om deze ceremonie in grote lijnen voor zijn neef te kunnen beschrijven. Achtmaal per decade sprak de landvoogd van de koning in het openbaar recht, op de esplanade van het gerechtsgebouw die grensde aan het Plein van de Berouwvolle Zondaars. Hij behandelde bij die gelegenheid slechts één zaak, die werd gekozen op grond van opmerkelijke elementen. Op die manier werden de Lorelianen bij de les gehouden over de wetten waaraan men zich in de stad te houden had. Volgens sommige notabelen was deze methode educatiever dan openbare executies. Anderen vonden het een klucht die niet onderdeed voor een opvoering van kermisklanten. Hoe dan ook, de Opperarbiter kwam niet in de plaats van de ophangingen en dergelijke op het Uliterplein, en de traditie van deze publieke rechtszaken werd dag na dag, jaar na jaar en vorst na vorst gehandhaafd.

	      Bij nader inzien meende Cael wel te weten waarom hun ouders dit als ontmoetingsplaats hadden gekozen. Het stond er al bomvol met mensen en het was er een vreselijke herrie. Kooplui achter hun kramen prezen hun waren aan. Er liepen huisvrouwen rond, bendes straatkinderen, marskramers en bedienden met opdrachten van hun meesters, en voor het gerechtsgebouw begonnen de nieuwsgierigen al toe te stromen. Iemand die werd bedreigd door onbekenden kon gemakkelijk een goed heenkomen zoeken in de menigte en dan verdwijnen door een van de talloze stegen die uitkwamen op het plein. Of hij kon misschien gewoon hopen op hulp van omstanders, alhoewel de veertienjarige Cael zich al weinig illusies maakte over de behulpzaamheid van volwassenen.

	      Amanón leek ook wat meer ontspannen sinds ze in de stad waren. Alsof deze spil van beschaving hem tegen zijn nieuwe angsten kon beschermen. Tenzij hij zich erop verheugde om binnenkort zijn dierbaren weer te zien. Cael zou hem graag tenminste hiernaar hebben gevraagd, maar zijn neef zat alweer met zijn neus in de bundel schriften van Corenn en was doof en blind voor zijn omgeving.

	      De jongen kon zich niet inhouden om even in het geopende boek te spieken. Hij had het de afgelopen dagen al een keer of wat eerder geprobeerd. Helaas was het handschrift van zijn oudtante te fijn en te compact om van een afstandje te kunnen ontcijferen. Het enige wat hij had kunnen zien was een vreemde reeks tekeningetjes, die uit een raar alfabet afkomstig leken te zijn. Of nog wonderlijker, overgenomen uit een boek met toverformules!

	      Cael vond het zelf een bezopen idee, hoewel het hem niet losliet. Het was onvoorstelbaar dat de wijze, zo gerespecteerde Corenn ook maar een greintje belangstelling zou hebben voor tovenarij, waarzeggerij of andere kwakzalverij. En toch... Al die mysteries, die verhalen over hangers, die geheimzinnige symbolen in het testament...

	      De jongen zou er hoe dan ook niet meer over te weten komen zolang Amanón hem niets wilde vertellen. Enigszins gefrustreerd richtte hij zijn aandacht weer op het plein en op de honderden mensen die er rondliepen. Hijzelf en zijn neef leunden tegen de gevel van een van de drie verdiepingen hoge huizen die rond het plein stonden. Als de ceremonie van de Opperarbiter begon, zouden ze naar de grote fontein in het midden gaan. Als iemand hen wilde ontmoeten zou het dan en daar zijn.

	      Het enige probleem was dat de afspraak op een willekeurige dag van de decade kon zijn. Of van de volgende decade. Of, waarom niet, van het volgende jaar!

	      De afspraak kon ook helemaal mislopen... maar daar wilde Cael liever niet aan denken.

	 

	Nolan had die ochtend moeten aandringen dat Keb nog een keer met hem mee zou gaan. En hoewel de Wallat had toegestemd, keek hij nogal chagrijning. Geduld was duidelijk een eigenschap waarmee de krijger niet begiftigd was. Vanaf de eerste dag had hij gezeurd over het lange wachten op het Plein van de Berouwvolle Zondaars. Vooral omdat het niets had opgeleverd. En de dag daarop ook niet. Ook Eryne zat zich te verbijten op de kamer waarin ze zich had opgesloten. Nolan moest die twee er voortdurend op wijzen dat ze vooralsnog geen beter plan hadden.

	      Die afspraak met hun ouders in het noorden van Lorelia bestond al heel lang. Maar toen was het nog gewoon als verzamelpunt voor verdwaalde kinderen. De plek was gemakkelijk te vinden, zelfs voor een zesjarige. het was in elk geval gemakkelijker dan zich de weg naar het kasteel van Kercyan te laten uitleggen, in een stad waar honderden huizen stonden die er allemaal hetzelfde uitzagen.

	      Eryne en Nolan hadden nooit de kans gekregen om te verdwalen in de straten van de stad en die hele geschiedenis was min of meer in de vergetelheid geraakt. Tot een jaar of twaalf geleden, toen de noviet zijn vader weer over het Plein van de Berouwvolle Zondaars had horen praten. Dat was tijdens een maaltijd met hun Arkarische en Kaulische vrienden. Eryne, die toen al een jongedame was, deed er alles aan om onder dit soort gezellige etentjes uit te komen. Die dag was er sprake geweest van een ‘plek van hereniging in noodgevallen’; Nolan had voorts begrepen dat het om deze wijk ging, tussen het gerechtsgebouw en het badhuis, maar hij had verder niet geluisterd naar het gesprek tussen de volwassenen.

	      Die dingen hadden nu een heel andere lading gekregen. De noviet had tijdens zijn verblijf bij graaf Roban de tijd gehad om erover na te denken. Hij had er een duidelijke conclusie uit getrokken. Zijn ouders hadden die geheime kamer in hun huis gemaakt. Ze hadden er een schat en een nooduitrusting verborgen. En ze hadden dus ook een punt van samenkomst afgesproken met hun trouwe vrienden, de enige mensen in wie ze vertrouwen hadden. De uitgang van de tunnel die Reyan had gemarkeerd, lag er maar vijf of zes straten vandaan. Dat kon geen toeval zijn. De Kercyans en de anderen, alle mannen en vrouwen die sinds de slag bij de Bloemberg werden bedreigd door Züu-moordenaars, hadden afgesproken om elkaar in geval van nood dáár te ontmoeten.

	      Natuurlijk konden Nolan en Keb wel twintig keer op het Plein van de Berouwvolle Zondaars gaan staan, zonder ook maar iemand tegen te komen. De noviet bleef volhouden dat het geen kwaad kon om het een paar dagen te proberen. Hun enige andere optie was Lorelia en zijn vervloekte Grijze Legioen te ontvluchten. Dan nog konden ze op de weg naar Kaul spionnen van de kroon tegenkomen. En de moordenaars konden ook gewoon bij de stadspoorten op wacht staan.

	      Met zulke geduchte vijanden had hun groepje vanzelfsprekend maar heel weinig speelruimte. En Nolan besefte dat de toestand nog kon verslechteren. Terwijl de noviet naast de geeuwende krijger door de straten van Lorelia liep, verstarde hij telkens als hij iemand zag die een Ithaars masker droeg. Zelfs de onverschillige barbaar begon het te merken.

	      ‘Heb je soms iets uit een tempel gejat?’ vroeg hij, grinnikend om zijn eigen grap.

	      Nolan haalde zijn schouders op, omdat hij geen antwoord kon bedenken. Hij was al gewend geraakt aan het gebrek aan respect van de Wallat en aan diens mateloosheid in alles. Ondanks het feit dat hij een prins was van een van de grootste Estirische landen, gedroeg Keb zich als een huursoldaat. Elke avond zette hij het op een zuipen en hij sloot de nacht steevast af met een van de prostituees uit hun ‘herberg’. Eryne vond het zo’n schande dat ze over niets anders meer sprak. De barbaar op zijn beurt zei bijna geen woord meer tegen haar.

	      Sinds zijn laatste uitbarsting was de krijger trouwens niet meer agressief geweest. Hij leek echt vastbesloten om Lana terug te vinden, al werkte het lange wachten in de ochtend hem op zijn zenuwen. Hij was ook al eens heel onopvallend teruggegaan naar het Kercyanhuis. Behalve twee mannen die voor de hekken op wacht stonden, had hij er niets bijzonders gezien.

	      De Wallat vond dat ze een van de legionairs moesten ontvoeren om die aan het praten te krijgen, maar Nolan en Eryne hadden dat plan afgeschoten. De spionnen hadden waarschijnlijk niets te melden en de operatie kon hen in gevaar brengen. Vooral het idee om zo’n kerel te martelen vonden ze onaanvaardbaar, om nog maar te zwijgen van het lot dat de gevangene uiteindelijk beschoren zou zijn.

	      Keb en Nolan hadden dus geprobeerd om op een andere manier aan inlichtingen te komen: op straat en in taveernes, bij kooplieden en straatventers. De dood van Roban van Sarcy was daar nauwelijks onderwerp van gesprek. Er ging alleen het gerucht dat hij was vermoord door een inbrekersbende. Daarentegen werd er druk gespeculeerd over de verdwijning van de Kercyans. De meest gehoorde versie was dat de hertog was beschuldigd van verraad tegen de kroon en met zijn gezin was gevlucht. Voor Eryne en haar broer was het afschuwelijk om zoiets verwerpelijks te horen. Ze klampten zich vast aan het idee dat die roddel zou worden ontkracht als Reyan en Lana weer opdoken.

	      Het gevaar dat ze op straat zouden worden aangesproken door een nieuwsgierige die de kinderen van de hertog herkende was ook groot. Gelukkig was Nolan een niet al te opvallende verschijning. Door zijn lange verblijf in Ith was hij ook niet heel bekend. Uit veiligheidsoverwegingen liet hij nu zijn haar groeien en droeg hij zijn novietengewaad niet meer. Eryne had woord gehouden en was al drie dagen haar kamer niet uitgekomen. Haar broer bracht haar eten en kwam af en toe een praatje maken. Als ze hun plannen bespraken kwam ook de Wallat erbij. De jonkvrouw maakte er een erezaak van geen woord meer vuil te maken aan het morele verval op de benedenverdieping van de herberg. Nolan verdacht haar er echter van dat ze Keb vanaf de overloop bespioneerde; ze was zo goed op de hoogte van al zijn fratsen...

	      Vandaag had hij misschien wel goed nieuws voor zijn zus. Je moest altijd blijven hopen. Altijd blijven geloven. Altijd. Vandaag zou hij niet weer alleen met de krijger terugkomen.

	      Even later bereikten de twee mannen het Plein van de Berouwvolle Zondaars. Zoals elke dag gingen ze in de buurt van de fontein zitten, waarna het lange wachten begon.

	      Op de esplanade van het gerechtsgebouw begonnen zich hoogwaardigheidsbekleders te verzamelen. Nog even en er zou een nieuwe zaak worden behandeld, waarvan de uitkomst nog onbekend was.

	 

	Amanón sloeg Corenns boek dicht bij het eerste tromgeroffel dat het begin van de ceremonie aankondigde. Hij stak het zorgvuldig diep weg in zijn zwarte tuniek. Stel dat hij de kostbare schriften zou beschadigen, verliezen of erger nog, blootstellen aan nieuwsgierige blikken. Die gedachte was een mentale marteling waaraan hij maar niet kon wennen. Er waren momenten dat het hem speet dat hij het testament had opgegraven. Maar wat had hij anders kunnen doen? Dit was een kans om in leven te blijven: voor hem en de andere ‘erfgenamen’.

	      De tolk stond stijf van de spanning voor deze eerste afspraak op het Plein van de Berouwvolle Zondaars. Toch moest hij in beweging komen. Cael was al gaan staan en wilde weglopen, een en al aandacht voor het gerechtsgebouw waar de beraadslagingen van de Opperarbiter begonnen.

	      Amanón keek ook een tijdje naar wat er gebeurde. In het midden van de esplanade zat de landvoogd, een lange, eerbiedwaardig uitziende grijsaard die was gekleed in het rood en groen dat bij zijn functie hoorde. Hij was de enige die zat. Elke dag werd zijn zetel door zijn secretarissen neergezet en weer weggedragen. Links en rechts op het overdekte terras stonden advocaten, zaakgelastigden, slachtoffers en beklaagden te wachten tot ze zich in het openbaar konden uitspreken. Achter hen stond een drietal tamboers die elke stap in het proces bekrachtigden met energiek tromgeroffel. Al dat schone volk werd afgeschermd door een haag van dertig Bodonis, soldaten van het elitekorps van het gerechtshof, die met gekruiste lansen de menigte in het oog hielden.

	      Verder waren er ook nog vijf griffiers. Die moesten natuurlijk de beraadslagingen notuleren, maar ze moesten ook in het publiek een aantal juryleden aanwijzen. Mannen en vrouwen van alle leeftijden, rangen en standen. De enige eis was dat ze Loreliaans waren. Hun rol was puur raadgevend. Alleen de landvoogd bepaalde het vonnis. Maar alle verkozen juryleden hadden recht op een zilveren terts, dus de kandidaten verdrongen zich voor de esplanade. Ze hoopten allemaal om aan het eind van de beraadslagingen te worden uitgekozen en dan het trapje te mogen beklimmen om hun zegje te doen. Het was de beste manier die de vorsten hadden kunnen bedenken om hun onderdanen blijvend te interesseren voor de rechtspraak. En verrassend genoeg leek het te werken. De ceremonie was altijd drukbezocht, al was het voornamelijk door de allerarmsten.

	      Door al het volk dat was afgekomen op de markt en de ceremonie stond het plein bomvol. Amanón kon het grote bekken in het midden alleen nog maar lokaliseren aan de hand van de fontein zelf, die uitstak boven het woud van hoofden, capuchons en hoofddeksels van allerlei aard. Hij tikte Cael op de schouder en wenkte hem dat hij zich een weg moest banen door de kijkgrage menigte. Amanón volgde hem op de voet, met de hand op het gevest van zijn kromzwaard.

	      Dit was een cruciaal moment. Ze konden van alles verwachten bij de fontein. Ouders, vrienden en, waarschijnlijker, mensen die nergens mee te maken hadden. Maar ook fanatieke moordenaars, Züu of Valiponders, die door foltering van hun dierbaren wisten waar het geheime verzamelpunt was. Of ze hadden het uit andere, zelfs niet-menselijke bron.

	      Toen ze bijna bij de fontein waren, trok Amanón zijn neef aan de arm terug en ging zelf vooroplopen. Het hart van de jongeman bonkte als een razende, ondanks zijn verwoede pogingen om zijn zenuwen de baas te blijven. Eindelijk waren ze door de laatste haag van Lorelianen heen en kon de tolk de gezichten zien van de mensen die op de rand van de fontein zaten.

	      Vrijwel onmiddellijk herkende hij Nolan van Kercyan, hoewel ze elkaar niet meer hadden gezien sinds ze pubers waren. De zoon van Reyan en Lana herkende hem ook en stak steels een hand op. Hij was zichtbaar een beetje beduusd door de ontmoeting. Maar dat was nog niets vergeleken bij de emotie die Amanón voelde. Het was zijn vurigste wens geweest om hier een erfgenaam aan te treffen. Tegelijkertijd werd het vreselijke vermoeden bevestigd dat het onheil álle helden van de slag bij de Bloemberg had getroffen. En ook hun kinderen! Wat deze vloek ook mocht zijn, hij bleef niet binnen de grenzen van het Matriarchaat. Het testament van Corenn woog ineens als lood in de binnenzak van de tolk.

	      Bij hun nadering was de jonge Kercyan gaan staan. De krijger met de lange haren die naast hem zat volgde zijn voorbeeld. Er waren geen andere erfgenamen of vijanden om het feestje op te luisteren. Amanón ontspande een beetje. Hij betreurde het natuurlijk dat zijn vader en zijn moeder niet op de rand van de fontein zaten. Toen hij zag hoe teleurgesteld zijn neef keek, begreep hij dat Cael precies hetzelfde dacht.

	      ‘Nolan,’ zei hij hartelijk, de hand schuddend die de Loreliaan naar hem uitstak. ‘Dat is lang geleden...’

	      Verder kon hij niets bedenken om te zeggen. Het raakte hem meer dan hij voor mogelijk had gehouden. Door het lezen en herlezen van Corenns ontboezemingen wist de tolk hoe onverbrekelijk zijn band was met deze jongeman en zijn zus, met Cael en met de kinderen van Bowbaq. Hun lotsbestemmingen waren onlosmakelijk met elkaar verbonden, al wist hij dat een decade geleden nog niet. Toch had hij het gevoel een broer te omhelzen toen hij deze zoon van een hertog en een Emaz begroette, die zo van hem verschilde dat hij evengoed een vreemde had kunnen zijn.

	      ‘Manó,’ zei de Loreliaan alleen.

	      Ondanks zijn emotie, of misschien juist daardoor, schoot Amanón in de lach.

	      ‘Zo word ik al een eeuwigheid niet meer genoemd!’

	      ‘Neem me niet kwalijk, ik...’

	      ‘Nee, het is prima,’ grinnikte de tolk. ‘Ik vind het best een toffe naam... Herinner je je Cael nog?’ vervolgde hij, zich naar de jongen wendend.

	      ‘Ik zou je niet hebben herkend,’ gaf Nolan lachend toe, Cael een hand gevend. ‘De laatste keer dat mijn ouders me meenamen naar Kaul was ik een jaar of twaalf. En jij vijf of zes.’

	      ‘Dat herinner ik me nog heel goed,’ zei Cael vrolijk. ‘We speelden met ons drieën bij tante Corenn. Ik weet zelfs nog dat we piraatje speelden. En ik was de kapitein,’ voegde hij er grinnikend aan toe.

	      ‘Dat kan best,’ zei Nolan. ‘Ik speelde vroeger graag piraatje. En mijn vader vond het heerlijk om zich te verkleden en met ons mee te doen.’

	      Ze zwegen even wat ongemakkelijk, maar ze bleven glimlachen. Amanón vermoedde dat ze allemaal hetzelfde dachten. Waar was die gelukkige, zorgeloze tijd gebleven? De mooie herinneringen konden niet de tragische aanleiding voor hun samenkomst hier verdringen. Ze werden er alleen maar pijnlijker door.

	      Een schril gefluit onderbrak ruw hun stille bezinning. De krijger die Nolan vergezelde liet nogal onbehouwen merken dat hij er ook nog was. Amanón keek toen pas echt goed naar de man. Hij was tamelijk zwaargebouwd en hij zag er woest uit, net als de huurlingen die in de Lage Koninkrijken rondhingen. Hij kon zich niet goed voorstellen wat zo’n individu deed in het gezelschap van een jongeling van hoge Loreliaanse adel.

	      ‘Dit is... Keb,’ zei Nolan. ‘Hij heeft Eryne en mij heel erg geholpen.’

	      Ondanks dat kon Amanón niet direct veel sympathie voor de krijger voelen. Hij keek nogal spottend. De tolk vond dat tamelijk misplaatst van hem, gezien de situatie die hij toch moest kennen. En ook dát was heel vervelend. Het geheim dat Amanón al drie dagen met zich meedroeg, maakte hem ziekelijk wantrouwig. Eigenlijk had de man niet eens op de hoogte mogen zijn van deze geheime afspraak op het Plein van de Berouwvolle Zondaars.

	      ‘Wat is dat voor een naam, “Keb”?’ vroeg hij, agressiever dan hij had bedoeld.

	      ‘Niet Ramgrithisch, in elk geval,’ antwoordde de krijger op dezelfde toon. ‘Is zwart leer nog steeds de mode in de woestijn?’

	      ‘Keb is een Wallat,’ verklaarde Nolan haastig. ‘Hij is een prins. De enige zoon van koningin Che’b’ree.’

	      Bij het horen van die naam gingen bij Amanón alle alarmbellen rinkelen. In een flits begreep hij het. Een Wallat. Van ongeveer dezelfde leeftijd als hijzelf. Koningin Che’b’ree. Een golf van afgrijzen spoelde alle andere emoties weg. Als door de bliksem getroffen duwde hij Cael weg en trok zijn kromzwaard.

	      ‘De zoon van een tovenaar!’ riep hij tegen de twee anderen. ‘De zoon van Sáát!’

	 

	De menigte week haastig uiteen en vormde een kring rond de drie mannen en de jongen bij de fontein. Cael begreep niks van wat er gebeurde, maar toen hij zag dat Amanón keek als een in het nauw gedreven dier trok ook hij zijn degen. Die Keb stond daar nog steeds met zijn armen over elkaar. De jongen moest er niet aan denken dat de krijger de enorme ijzeren staaf zou pakken die aan zijn riem hing en daarmee de dreigende Kauliërs te lijf zou gaan. Nolan leek totaal verbijsterd en aarzelde of hij met zijn degenstok de zijde van zijn vrienden zou kiezen of zich tussen hen en de barbaar zou opstellen. Hij keek van de een naar de ander, terwijl de omstanders steeds rumoeriger werden.

	      ‘Ik erken niemand als vader,’ verklaarde de krijger ten slotte trots. ‘De man wiens naam je net noemde betekent niets voor me!’

	      ‘Hij was de gezworen vijand van mijn ouders,’ zei Amanón. ‘Hij was een monster. Een laaghartige moordenaar. Hij heeft de dood van duizenden mensen in alle koninkrijken op zijn geweten!’

	      ‘Nou en? Wat kan mij dat schelen? Dat gaat mij niet aan. Als het je oplucht mag je wat mij betreft zijn nagedachtenis de godganse dag staan vervloeken en beledigen. Mijn moeder kon dat trouwens als de beste,’ besloot hij met een geamuseerde blik.

	      ‘Keb heeft ons meteen gezegd dat zijn en onze ouders vijanden waren,’ zei Nolan met trillende stem. ‘Ik denk dat je nu je wapen moet opbergen, Manó. Anders gaan de Bodonis zich ermee bemoeien.’

	      Cael keek ongerust hoe zijn neef zou reageren... en ontspande een beetje toen hij zag dat de tolk met zichtbare tegenzin zijn wapen in de schede schoof.

	      Meteen stak de jongen zijn eigen degen ook weg. Hij was opgelucht dat hij die niet had hoeven gebruiken.

	      ‘Dat doet er niet toe,’ vond Amanón. ‘Wat doet de zoon van Emaz Che’b’ree hier met jou? Niet te geloven dat jij hem vertrouwt.’

	      ‘Emaz?’ zei Nolan verbaasd. Hij keek Keb vragend aan.

	      De drie mannen leken te willen beginnen aan een lang gesprek. Er waren steeds meer omstanders om hen heen komen staan en Cael zag dat een aantal van hen de oren spitsten om te horen hoe het afgeblazen gevecht zou eindigen.

	      ‘We kunnen hier niet blijven,’ fluisterde hij tegen Amanón, steels naar de menigte knikkend.

	      Zijn neef en de twee anderen keken nu om zich heen, alsof ze de mensenmassa waar ze middenin stonden voor het eerst zagen.

	      ‘Ken jij geen rustige plek?’ vroeg de tolk gedempt aan Nolan. ‘Ik veronderstel dat het bij jou thuis ook niet meer veilig is.’

	      De Loreliaan schudde zijn hoofd. ‘Het kasteel wordt in de gaten gehouden,’ zei hij. ‘Eryne, Keb en ik zitten nu in de benedenstad.’

	      ‘En je ouders?’

	      Cael begreep dat hij nog een drama te horen zou krijgen toen hij de bedroefde blik van Nolan zag. Hoe kon het ook anders? De loutere aanwezigheid van de jongen bij deze fontein beantwoordde zijn vraag al.

	      ‘Ik weet niet waar ze zijn,’ verzuchtte Nolan. ‘Ze zijn spoorloos verdwenen. Al vijf dagen geleden.’

	      ‘Die van ons ook. We zullen ze heus wel terugvinden,’ beloofde Amanón, voordat de verbaasde Loreliaan vragen kon stellen. ‘Laten we nu naar een taveerne gaan. Ik ben reuzebenieuwd naar het verhaal van je nieuwe “vriend”.’

	      ‘Hé! Ik ben niemands vriend,’ benadrukte Keb bits. ‘Ik ben alleen maar een boodschapper. Jullie probleempjes interesseren me niet.’

	      ‘Des te beter, want ik heb geen trek om ze te bespreken waar jij bij bent!’ antwoordde Amanón.

	      Deze keer ging de hand van de barbaar wel naar zijn vreemde wapen. Het leek een waarschuwing. Cael kreeg haast om deze plek te verlaten. De spanning tussen zijn neef en de krijger steeg met de seconde. Gelukkig maakte Nolans opmerking een einde aan de confrontatie.

	      ‘Euh... Als we toch ergens anders heen gaan, zoek ik liever meteen onze verblijfplaats op. Eryne wacht altijd met ongeduld tot we terugkomen. En ze zal verrukt zijn jullie weer te zien.’

	      ‘Wat? Zijn jullie hier al eerder geweest?’ vroeg Cael verbaasd.

	      ‘Dit is al de derde keer,’ bevestigde Nolan. ‘Jullie zijn de enigen die we tot dusver zijn tegengekomen. Maar dat had je al begrepen.’

	      De jongen knikte verdrietig. Hij vond het teleurstellend nieuws. Dus Yan, Leti en de anderen waren al die tijd nog niet komen opdagen. Morgen wel, misschien? Of moesten ze deze eerste poging toch beschouwen als een bemoedigend succes?

	      ‘De benedenstad is goed,’ besloot Amanón. ‘Ga ons maar voor.’

	      Iedereen doorzag de strategische zet van de tolk. Hij wilde niet dat de Wallat achter hem liep. De krijger grijnsde trouwens kwaadaardig naar hem toen hij achter Nolan aan door de menigte begon te lopen. Voordat hij hen volgde keek Cael nog even naar de esplanade waar de beraadslagingen van de Opperarbiter al een tijdje aan de gang waren. De jongen had geen flauw idee wat voor zaak er werd behandeld, maar wat zich zojuist had afgespeeld bij de fontein was vast honderd keer belangrijker.

	      ‘Je moet die Keb wantrouwen als de ziekte,’ siste Amanón hem in het oor. ‘Zijn ouders hebben de Züu achter onze ouders aan gestuurd. Ik geloof geen woord van zijn mooie praatjes.’

	      Meer liet zijn neef niet los, en de jongen bleef achter met steeds meer vragen. Had de Wallat dan iets met de verdwijningen te maken? Waar haalde Amanón die beschuldiging vandaan? Uit Corenns testament? Welke vreemde informatie bevatten die schriften nog meer?

	      En was die fameuze Eryne, die hij zich helemaal niet meer herinnerde, net zo’n opgewonden standje als dit clubje driftige mannen?

	      Hij hoopte maar van niet!

	 

	Erynes hart sprong op toen ze op de trap onbekende stemmen hoorde praten met Nolan en Keb. Ze haastte zich naar de deur en worstelde met de grendel, die zoals gewoonlijk weer klemde. Wie kon haar broer bij zich hebben? In elk geval niet haar ouders, want ze kende deze stemmen niet. Of ging wat ze zeiden verloren in het rumoer?

	      Hoopvol en opgewonden kreeg ze eindelijk de deur open en holde de overloop op. Daar kwam ze tegenover vier jongemannen te staan. Ze waren al bijna boven en keken verwonderd naar de onstuimige jonkvrouw.

	      Haar teleurstelling was enorm. Heel even had Eryne in een wonder geloofd... Ondanks de ontgoocheling vond ze de kracht om naar de nieuwkomers te glimlachen en ze met een hoofdknikje te groeten. Die met zijn zwartleren pak kwam haar wel bekend voor. Hij was de zoon van die onbehouwen Grigán. Zijn naam was Ganamón of zoiets. De andere, de jongen, was haar volslagen onbekend. Was hij het kleine broertje van die andere? Ze hadden allebei het getaande gezicht van kustbewoners en een heel scherpzinnige blik.

	      ‘Ook goeiedag!’ zei Keb spottend.

	      ‘Laten we gauw naar onze kamer gaan,’ zei Nolan. ‘De herbergier keek nogal vreemd toen hij ons alle vier naar boven zag lopen,’ legde hij Eryne uit. ‘Ik ben bang dat hij moeilijk gaat doen.’

	      Voordat de jonkvrouw kon protesteren, zag ze het groepje kerels de enige persoonlijke ruimte die ze nog had binnengaan. Toen ze opnieuw voetstappen hoorde op de trap holde ze achter haar broer en de andere mannen aan en vergrendelde de deur.

	      Even later hielden de onbekenden stil op de overloop. Ze zeiden geen woord. Het groepje dat achter de deur stond evenmin. Na wat een eeuwigheid leek, keerden de onbeschofteriken zonder iets te hebben gedaan terug naar de gelagkamer.

	      Eryne was er echter niet gerust op. Contacten met de bonte fauna van het ‘etablissement’ maakten haar altijd bloednerveus. Al drie dagen lang had ze gebeefd bij het idee dat zo’n bruut zich met geweld toegang tot haar kamer zou verschaffen. Ze had het lawaai moeten verdragen, of liever óndergaan, van heen en weer geloop boven haar hoofd, geschreeuw en gekreun van allerlei aard en gevloek dat uit de gelagkamer opsteeg. Dag en nacht. Haast onophoudelijk.

	      Om de tijd door te komen en om haar angsten te bezweren had de jonge vrouw veel gebeden. Het leek haar het beste, en het enige, wat ze kon doen. De beproevingen die ze moest doorstaan waren zo groot, dat ze haar wel door de goden zelf opgelegd moesten zijn. Wat Eryne ook fout gedaan kon hebben om dit te verdienen, ze vond dat ze er honderd keer de prijs voor moest betalen door opgesloten te zitten in dit krot.

	      Ze dacht ook veel aan Keb. Hij was niet het soort man dat je gemakkelijk kon negeren. Ze herkende de Wallat meteen aan zijn zware accent als hij dronkenmansliederen aanhief. Alles wat de krijger deed of zei stuitte de jonkvrouw tegen de borst. Toch moest ze ook weer toegeven dat ze een zekere fascinatie voor hem had. Hij was zo anders dan de jonge edelen uit haar omgeving. Zo vrij. Zo lichtzinnig! In de ogen van de barbaar was niets ooit belangrijk. Zelfs geld niet, waar hij overigens bakken vol van scheen te hebben. En zijn kracht en zelfs zijn bruutheid waren zo rustgevend! Hoe meer dagen er verstreken, hoe prettiger het meisje het vond dat de krijger in haar buurt was. Of in de stad, met Nolan. Het gaf haar de zekerheid dat hij haar broertje zou beschermen.

	      Maar met bidden en dagdromen kun je geen drie lange dagen vullen, en Eryne had andere bezigheden moeten zoeken. Ze was begonnen met het weghalen van de smerige lappen die voor beddengoed moesten doorgaan. De jonkvrouw had Nolan opgedragen om echte lakens te kopen. En ook nog wat nieuwe kleren. Die verbetering van haar leefomstandigheden had haar zo opgebeurd dat ze doorzette. Na het bed had Eryne de nachtspiegel die ze had gekregen onder handen genomen. Die was zo smerig dat de rustieke motieven waarmee hij was versierd nauwelijks nog te zien waren. Ze had haar weerzin overwonnen en had het ding vlijtig aan alle kanten schoongeschrobd. Ze had er een van de hemden die haar broer had gekocht aan opgeofferd; paars was toch haar kleur niet...

	      Stukje bij beetje, en ondanks haar afkeer van huishoudelijk werk, had de jonge vrouw de hele kamer opgefrist. Ze begon het net jammer te vinden dat hij niet wat groter was, om nog meer te doen te hebben! Maar met een kast, een tafel, twee stoelen en wat snuisterijen was ze een stuk beter af dan Keb en Nolan, die allebei maar een pijpenlaatje hadden van drie passen lang en vier passen breed.

	      Waarschijnlijk had Nolan ook daarom iedereen naar haar kamer gebracht. Zoals altijd had Keb zich plompverloren op het keurig opgemaakte bed laten vallen. De twee nieuwelingen waren bij het raam gaan staan en keken naar het treurige uitzicht dat de straat beneden bood. De jongste Kercyan wachtte bedeesd tot iedereen zich zou voorstellen.

	      Hij hoefde niet lang te wachten. De zoon van Grigán liep recht op het meisje af en maakte een lichte buiging. Vervolgens gaf hij haar een vluchtige handkus. Helemaal volgens de gulden regels van de hofetiquette.

	      ‘Vergeef ons dat wij zo onwellevend zijn om bij u binnen te vallen, jonkvrouw Eryne,’ zei hij tegen het verbaasde meisje. ‘Wellicht herinnert u zich mij nog? Als kinderen hebben we elkaar wel eens gezien in het huis van uw ouders... Amanón Derkel.’

	      De Wallat begon te lachen, hoewel niemand begreep waarom. Eryne nam het de barbaar vreselijk kwalijk dat hij dit moment verpestte. Het leek haar alweer zo lang geleden dat ze nog werd behandeld als de toekomstige hertogin die ze was. En toch was Roban nog maar vier dagen dood.

	      ‘Ik herinner me u nog heel goed,’ loog ze tegen de jongeman met de donkere haren. ‘Ik ben blij u terug te zien, al wenste ik dat de omstandigheden anders waren. Bent u mijn broer op straat tegengekomen?’

	      ‘We hebben elkaar, zoals voorzien, getroffen op het Plein van de Berouwvolle Zondaars,’ vertelde Nolan. ‘De ouders van Manó zijn ook verdwenen. Net als die van Cael.’

	      Die onverwachte mededeling sloeg bij Eryne in als een bom. Wat had dat te betekenen? Hoeveel mensen werden er nog meer achtervolgd door het Grijze Legioen? En waarom? Waarom uitgerekend die oude vrienden van Reyan en Lana, van alle Maz en edelen die ze kenden?

	      ‘Ik moet even gaan zitten,’ zei ze beverig.

	      De jongen, die zich op de achtergrond had gehouden, bracht haar haastig een stoel. Amanón keek woedend naar de barbaar, die nog steeds languit op het bed lag. Eryne was niet het type jonkvrouw dat een katzwijm veinsde om de aandacht te trekken. Ze was een paar dagen daarvoor trouwens ook al twee keer flauwgevallen. Ook deze keer was haar inzinking niet geveinsd. Ze was echt murw geslagen. Volslagen uitgeput. Hoe kon het ook anders? Nolan had een grootschalig complot vermoed en de gebeurtenissen hadden hem gelijk gegeven. De dingen konden niet simpelweg goed komen doordat bijvoorbeeld Lana en Reyan onverwacht zouden opduiken. Een heel machtig iemand had zich uitgeroepen tot hun vijand. Ze wisten niet wíé en ook niet waaróm.

	      De jonge vrouw had zich nog nooit zó onveilig gevoeld. Nog nooit had ze zo’n behoefte gehad om weg te kruipen achter een brede beschermende rug. Van een vader. Een broer. Een vriend. Het deed er niet toe van wie.

	      ‘We moeten praten,’ zei Nolan ernstig. ‘Iedereen moet vertellen wat hij weet.’

	      ‘Ja. Maar daarvoor moeten we onder ons zijn,’ waarschuwde Amanón, Kebree recht aankijkend. ‘Jij daar. Je zei dat onze problemen je geen barst konden schelen. Ga dan maar een ommetje maken. Dit gesprek zal vreselijk oninteressant voor je zijn.’

	      ‘Alles wat me kan helpen om Lana zo snel mogelijk te vinden interesseert me,’ antwoordde de Wallat met een boze blik.

	      ‘Hij heeft ons leven gered, Manó,’ zei Nolan.

	      ‘Daarom geef ik hem ook het voordeel van de twijfel. Maar ik verdom het om onze familiegeheimen te bespreken waar hij bij is.’

	      ‘Hij blijft hier,’ zei Eryne onverwacht.

	      De vier mannen, de krijger inbegrepen, keken stomverbaasd naar de jonkvrouw. Maar ze had zelden iets zo zeker geweten.

	      ‘Hij blijft,’ herhaalde ze op de gebiedende toon die ze meestal reserveerde voor lastpakken en windbuilen. ‘Keb doet met ons mee. Punt uit!’

	 

	Nolan was drie dagen met de Wallat opgetrokken. Hij had er geen moment spijt van gehad dat ze de krijger min of meer hadden vertrouwd. De noviet was het dus met zijn zus eens, maar hij wilde liever de ruzie die in de lucht hing vermijden. Amanón leek bijzondere redenen te hebben om Keb buiten hun gesprek te willen houden. Als hij nu tegen hem in ging zou de Kauliër wel eens met de deur kunnen slaan en in zijn eentje naar hun ouders op zoek kunnen gaan. Dat ontbrak er nog maar aan...

	      ‘Dat meen je niet,’ zei de tolk opgewonden. ‘Je moest eens weten wat zijn ouders die van jou hebben aangedaan. En die van mij...’

	      ‘Details doen er nu even niet toe,’ besliste Eryne. ‘Laat de aanvaringen van voorgaande generaties rusten! Ke’b’ree is met vriendschappelijke bedoelingen naar ons toegekomen en hij heeft zijn eerlijkheid ruimschoots bewezen. Neem me niet kwalijk, Amanón, het is niet om je dwars te zitten. Maar alles wel beschouwd kan ik jullie net zo goed wantrouwen! We kennen elkaar nauwelijks.’

	      Dit had de Kauliër echt niet verwacht. Hij was even sprakeloos. Toen zuchtte hij diep en ging bij het venster staan. Cael verloor hem niet uit het oog. De barbaar lag nog altijd met zijn handen achter zijn hoofd gevouwen op het bed en volgde de discussie licht geamuseerd, alsof hij niet zelf het onderwerp van het meningsverschil was.

	      ‘Keb weet al het een en ander van onze zaak,’ zei Nolan. ‘Wat hebben we te verbergen dat zo belangrijk is dat hij het niet mag weten?’

	      Amanón draaide zich naar hem om en keek hem even vernietigend aan. Hij beantwoordde de vraag niet. Toch kwam de boodschap over bij de noviet; de Kauliër had dingen te onthullen. Waarschijnlijk iets heel ergs, als hij zo zijn best deed om zijn geheimen verborgen te houden. Wist Nolan zelf ook geen dingen die hij niet eens aan zijn eigen zuster had verteld? Iedereen beschikte misschien over een stukje van de puzzel, maar niemand wilde de eerste zijn om ermee voor de draad te komen.

	      ‘Jullie moesten eens weten,’ herhaalde Amanón. ‘Jullie moesten eens weten. Dan zouden jullie mijn houding begrijpen. Jullie zouden me groot gelijk geven.’

	      Hij zuchtte weer en keek naar de Wallat.

	      ‘Hoe het ook zij, ik verander niet van mening zolang jij me niet meer hebt verteld! Ten eerste, wat doe je hier, in Lorelia?’

	      ‘Ik kan jou hetzelfde vragen,’ zei de Wallat, niet in het minst onder de indruk.

	      ‘Nu is het genoeg!’ voer Eryne uit. ‘Willen jullie alsjeblieft zo intelligent zijn om even te dimmen! Ik heb altijd een pesthekel gehad aan haantjesgevechten.’

	      Daar hadden de mannen niet van terug. Nolan knikte naar zijn zus om haar te complimenteren. Ze had altijd een nogal persoonlijke aanpak van conflictbeheersing gehad, maar het scheen te werken. Keb ging op de rand van het bed zitten en keek Amanón uitdagend aan.

	      ‘Mijn moeder heeft me gevraagd naar Emaz Lana te gaan en haar naar Goran te begeleiden,’ zei hij. ‘Zo simpel is het.’

	      ‘Waarom? Wat is er voor belangrijks in Goran?’

	      ‘Daar wacht koningin Che’b’ree op haar,’ zei Nolan, die er al alles over had gehoord van de Wallat. ‘Het schijnt dat ze onze moeder wil bedanken dat ze haar tijdens de slag bij de Bloemberg heeft gespaard.’

	      ‘Hoezo bedanken?’ vervolgde Amanón. ‘En waarom is Che’b’ree niet zelf naar Lorelia gekomen?’

	      Keb liet met een schouderophalen blijken dat hij het ook niet wist.

	      ‘Ze hoeft haar besluiten voor niemand te rechtvaardigen,’ zei hij alsof het een vanzelfsprekendheid was. ‘Ze is mijn moeder, maar ze is ook koningin. En ze is ook de enige van wie ik bevelen aanneem!’

	      ‘Sakkar!’ vloekte de tolk. ‘Heb je dan niet door dat het een valstrik is! Het stinkt aan alle kanten. Ik vind het zelfs moeilijk te geloven dat Che’b’ree koningin heeft kunnen worden. Twintig jaar geleden was ze niet meer dan de maîtresse van Saat. Een concubine tussen tientallen andere concubines. Dat ze tot Emaz werd verheven was gewoon een gril van de tovenaar die deze hele tragedie heeft aangericht!’

	      ‘Emaz?’ vroeg Eryne verbaasd, net als haar broer eerder. ‘Hogepriesteres, dus. Maar van welke godsdienst?’

	      ‘Vraag dat maar aan je nieuwe kameraad,’ zei Amanón triomfantelijk. ‘Ik weet zeker dat hij popelt om je dat te vertellen.’

	      Op de rand van het bed zittend bleef Keb volharden in een onheilspellend zwijgen. Zijn lange haren hingen voor zijn ogen. Nolan zag dat de krijger zijn vuisten balde en dat de aderen op zijn slapen opzwollen. Hij begon te vrezen dat de man een vreselijke woedeaanval zou krijgen. Amanón wond er geen doekjes om met zijn beschuldigingen.

	      ‘Mijn moeder was al koningin lang voordat Saat onrust kwam stoken bij onze volken,’ zei hij eindelijk met vlakke stem. ‘Het geslacht B’ree is minstens twee keer zo oud als het Loreliaanse vorstenhuis. En als je je nog één keer zo oneerbiedig uitlaat, Ramgrith, splijt ik je schedel met mijn lowa.’

	      Hij keek op en wierp Amanón een vijandige blik toe. De tolk keek woedend terug.

	      Het was misschien uit de hand gelopen als Cael niet ineens had gevraagd: ‘U bent toch een prins? Zult u dan op een dag koning zijn?’

	      Iedereen keek nu naar de jongen die zich tot dan toe afzijdig had gehouden. Hij zette zulke grote, onschuldige ogen op dat zelfs de barbaar erdoor werd ontwapend.

	      ‘Ik word koning van Wallos,’ gaf hij nonchalant toe.

	      ‘Is dat een groot land?’ vroeg Cael meteen.

	      Nolan werd getroffen door de emotionele intelligentie van de jongen. Om de spanning te doorbreken toen de krijger met de vinger gewezen werd, was vernederd in het bijzijn van Eryne en op het punt stond uit zijn vel te springen, was de jongen argeloze vragen gaan stellen. Daarmee had hij de gekwetste eer gered van Keb, die door zijn naïeve vragen werd verrast.

	      ‘Vroeger was het nog veel groter,’ moest hij met tegenzin toegeven. ‘Saat heeft mijn land ontwricht,’ legde hij uit, zich tot de volwassenen richtend. ‘De Soleners en de Thalieten hebben er gebruik van gemaakt dat we verzwakt uit de oorlog zijn gekomen en hebben stukken van ons gebied afgesnoept. Mijn moeder was de enige nog levende Wallattische vorstin. Ze had de kracht om de stammen te verenigen en het koninkrijk, dat alleen nog maar ellende en vernieling kende, weer in ere te herstellen. Sindsdien is het wild teruggekomen en staat er weer koren op de velden. Maar we moeten voortdurend vechten om de grenzen te handhaven.’

	      ‘Een goed punt voor de koningin en het geslacht B’ree,’ bromde Amanón. ‘Maar hoe staat het met de Oude Cultus? Dat interesseert me het meest.’

	      Nolan kreeg het gevoel of er een ijzige wind opstak in het vertrek. De Oude Cultus. Diezelfde woorden waren gebruikt in Ith, in... Voor... Het hart van de noviet begon sneller te kloppen en het klamme zweet brak hem uit. Wat wist Amanón precies? Wat had zijn moeder daarmee te maken?

	      ‘Che’b’ree heeft Hij Die Overwint al meer dan twintig jaar geleden afgezworen,’ zei de krijger. ‘In ons land is het verboden om zijn naam nog te noemen. Ze haatte het om Emaz te zijn en heeft die titel nooit meer willen gebruiken. De Oude Cultus bestaat niet meer,’ verzekerde hij hen.

	      In de stilte die volgde, bezon de tolk zich op de oprechtheid van de Wallat. Wat zichzelf betreft wist Nolan het maar al te goed. En de schuldige gedachten die door zijn hoofd tolden verhinderden dat hij verder nog deelnam aan het gesprek.

	      ‘Ik geloof je graag,’ zei Amanón ten slotte. ‘Wat je vertelt is vast waar. Maar ik kan niet het risico nemen me te vergissen. Vergeef me.’

	      Na enige aarzeling stond de krijger abrupt op en beende naar de deur.

	      ‘Val maar dood,’ riep hij, de grendel losmakend. ‘Ik heb wel wat anders te doen dan te luisteren naar dat gejammer over jullie ouders! Het apogee heeft geslagen en ik heb honger en dorst!’

	      Hij stapte de gang op, sloeg de deur met een daverende klap achter zich dicht en liep dreunend de trap af. Amanón volgde hem tot aan de deur, vergrendelde die weer en ging terug naar het raam om naar de straat te kijken. Eryne zag het allemaal verbijsterd aan.

	      ‘Ben je nu trots op jezelf?’ barstte ze los. ‘Wat als hij nooit meer terugkomt?’

	      ‘Het is echt beter zo,’ verzekerde Amanón haar. ‘Het was echt te gevaarlijk om hem te laten blijven.’

	      ‘Geváárlijk? Wat voor gevaren bedoel je? Neergestoken worden in een stille steeg? Wie gaat ons verdedigen als we weer worden aangevallen? Jij, met je tuingereedschap? Of mijn broertje met zijn lullige wandelstok? Of rekenen jullie op dit kind hier?’

	      ‘Euh... Ik ben al veertien,’ zei Cael.

	      ‘Die Keb is misschien wel eerlijk, maar hij is niet betrokken bij onze familiegeschiedenis,’ hield Amanón vol.

	      ‘Niet betrokken? Ik heb hem drie mannen zien doden alleen om ons te redden. Wat wil je nog meer?’

	      ‘Daar gaat het niet om. Hij is niet... zoals wij. Hij heeft niet zóiets.’

	      Prompt trok de tolk zijn hanger tevoorschijn van onder zijn zwarte tuniek. Cael volgde meteen zijn voorbeeld en toonde de verbaasde Kercyans precies zo’n kleinood. Nolan en zijn zuster keken elkaar verbaasd aan. Wat had dat te betekenen?

	 

	Uit de verwonderde blikken van de Lorelianen kon Cael opmaken dat ze net zo weinig wisten over die hangers als hij. Wanneer zou Amanón nu eindelijk eens gaan praten over Corenns dagboeken en hun geheimzinnige inhoud? Zijn neef scheen veel meer te weten over het duistere verleden van hun ouders dan alle anderen bij elkaar. Hij wist zelfs dingen over Keb, omdat hij zijn vader een tovenaar noemde en zijn moeder een gevaarlijke priesteres.

	      ‘Hoe komen jullie aan die hangers?’ vroeg Eryne. ‘Nolan en ik hebben precies zulke. Die hebben altijd toebehoord aan het hertogdom Kercyan.’

	      Verbluft zag de jongen hoe de broer en zus op hun beurt hún blinkende hanger met zilverglans lieten zien. Hun samenkomst ging steeds meer op de vergadering van een geheim genootschap lijken.

	      ‘Deze hangers zijn niet verbonden met de geschiedenis van Lorelia,’ vertelde Amanón. ‘Dat hebben jullie ouders maar gezegd zodat jullie ze zouden blijven dragen. Of jullie hebben je dat verhaal zelf ingebeeld. Het maakt ook niet uit. Jullie zullen misschien al moeite genoeg hebben om te geloven dat er tussen ons een band bestaat waar Keb geen flauw idee van heeft.’

	      ‘Misschien,’ beaamde Eryne peinzend. ‘Wat kun je ons dan vertellen over die sieraden?’

	      ‘Dat komt later wel,’ zei Amanón. ‘We hebben elkaar zoveel te zeggen dat we het overzichtelijk moeten houden. Laten we beginnen met elkaar onze wederwaardigheden te vertellen. Wie begint?’

	      De jonge vrouw stak haar hand op, en zodoende kreeg Cael het hele verhaal van alle rampen die het leven van de jonkvrouw overhoop hadden gehaald te horen: de bange vermoedens, de misvatting ten aanzien van de Wallat die voor hun deur had postgevat, het veilige onderkomen bij een adellijke vriend.

	      Nolan vertelde vervolgens over de geheime tunnel en eerde daarmee de oprechte vriendschap tussen hun ouders. Eryne loste hem af en beschreef aangedaan de gruwelijke moord op de graaf van Sarcy, de weinige hoop die hun daarna restte en ten slotte de beslissende tussenkomst van Kebree.

	      De manier waarop ze het heldhaftige gedrag van de krijger ophemelde, maakte duidelijk dat ze hem liever bij de groep had gehouden.

	      ‘Ik snap nog steeds niet hoe het Grijze Legioen erin is geslaagd om mijn ouders uit hun eigen huis te ontvoeren,’ besloot de jonkvrouw haar relaas. ‘Al zijn ze nog zo vindingrijk, ze kunnen toch niet dwars door de muren lopen.’

	      ‘Dat is niet wat me het meeste verbaast,’ zei Amanón droog.

	      Meer uitleg gaf hij niet, maar Cael veronderstelde dat zijn neef, net als hijzelf, aan de Valiponders dacht. De Kauliërs en de Lorelianen waren dus door verschillende vijanden aangevallen. Waarom? En ze konden wel vergeten dat het allemaal maar toeval was. Deze gelijktijdige verdwijningen hadden te veel dingen gemeen.

	      ‘Jouw beurt, Cael,’ zei zijn neef.

	      De jongen vond het niet gemakkelijk om mensen die hij niet goed kende in vertrouwen te nemen, maar hij kweet zich gewetensvol van zijn taak. Hij biechtte zijn nachtelijke uitstapje naar de bibliotheek van het Grote Huis op en ook zijn angst toen hij een gesprek had afgeluisterd dat over hem ging. Hij vertelde over de valstrik van de Valiponders, zijn vlucht door de velden tot aan de stoeterij van zijn ouders en de vreselijke nacht naast het lijk van de stalknecht. Hij eindigde met het weerzien met Amanón en liet het aan zijn neef over om te vertellen wat ze daarna samen hadden gedaan.

	      Het enige wat hij bagatelliseerde was het belang van zijn inwendige Stem. Die had hem decans achtereen zo beheerst dat hij zich sommige dingen nog maar heel vaag herinnerde. Maar Cael was niet van plan om door te gaan voor een jongen die niet goed spoorde. Al zag hij zichzelf soms wel zo.

	      Eryne en Nolan hadden heel aandachtig naar hem geluisterd en waren erg begaan met de vreselijke dingen die de jongen had meegemaakt. Vooral Nolan leek zich de interventie van de Valiponders bijzonder aan te trekken. Dat was ook niet zo vreemd. Ze hadden gedacht dat het Grijze Legioen voor alles verantwoordelijk was, en nu kwam daar nog een vijandige fanatieke sekte bij!

	      Amanón was de laatste die tot in de kleinste bijzonderheden verslag deed van wat hem was overkomen: moordenaars die hem aanvielen in zijn eigen huis, de ontdekking dat ze ook in het Grote Huis waren geïnfiltreerd, zijn tocht naar Eza... Eryne huiverde toen de jongeman ter illustratie de diepe striemen liet zien die de wurgkoorden op zijn polsen hadden achtergelaten. Nolan leek des te meer onder de indruk toen de Kauliër de medaillons met de afbeelding van de gaffelspin op tafel legde. Op een ervan zat nog wat geronnen bloed.

	      ‘Welk verband kan er bestaan tussen de Valiponders en het Grijze Legioen?’ vroeg Eryne. ‘Die zijn toch elkaars tegenpolen?’

	      ‘Behalve als minstens een van de leiders van het Legioen bij de sekte hoort,’ zei Amanón. ‘Die zou daarmee dan nog een heel stel spionnen tot zijn beschikking hebben. Je hebt zelf al ervaren dat zulke mannen eraan gewend zijn om blindelings te gehoorzamen. Ze hebben niet genoeg verbeelding om tegen hun eigen kamp in te gaan.’

	      ‘Laten we hun opperbevelhebber waarschuwen,’ stelde Cael voor. ‘Hij kan een onderzoek instellen. Actie ondernemen...’

	      ‘Niemand weet wie het Legioen werkelijk aanvoert,’ weersprak Nolan. ‘Die... commandant is alleen verantwoording schuldig aan de koning. En de koning kun je niet zomaar aanspreken. Zeker niet als je een vader hebt die wordt beschuldigd van hoogverraad!’

	      ‘En je moet er ook rekening mee houden dat de koning zélf misschien een Valiponder is,’ zei Amanón serieus.

	      ‘Kom nou!’ riep Eryne verontwaardigd. ‘Nu overdrijf je toch echt.’

	      ‘Waarom zou dat niet kunnen?’ vroeg de tolk. ‘Je moet alle mogelijkheden onder ogen zien. Kon jij je een decade geleden voorstellen dat je ooit zou terechtkomen in de situatie waarin we ons nu bevinden?’

	      ‘Nee, maar het gaat echt te ver om de oude Bondrian voor een sadistische moordenaar te houden. Je zou hem moeten zien. Alleen al om op de troon te gaan zitten moet hij door twee dienaren worden ondersteund. En dan heb ik het niet over de machtszetel.’

	      ‘Ik blijf zeggen dat we iedereen moeten wantrouwen,’ hield Amanón vol. ‘Voor dit alles hield ik het ook niet voor mogelijk dat er in het Grote Huis moordenaars zouden rondlopen. Maar nu vertrouw ik niemand meer mijn leven toe.’

	      Cael kon hier alleen maar mee instemmen. Hij was ook diep geschokt dat hij in zijn eigen huis was aangevallen. De jongen wachtte vol spanning op het moment dat zijn neef over het testament van Corenn zou vertellen. Hij had zoveel opzienbarends beloofd!

	      ‘Jij denkt dus dat mijn ouders, ál onze ouders, zijn ontvoerd door de Valiponders?’ concludeerde Eryne.

	      ‘Dat heb ik niet gezegd,’ zei Amanón. ‘Niets is zeker. Hun verdwijning is misschien het werk van een andere vijand.’

	      Ontdaan sloeg de jonkvrouw haar ogen ten hemel.

	      ‘Straks ga ik nog geloven dat je me op stang wilt jagen!’ zei ze beschuldigend. ‘Welke andere vijand? De Züu?’

	      ‘Ik weet het niet. Dat kan. Ze zouden kunnen samenwerken. Of misschien is er nog iets ergers aan de hand.’

	      ‘Waarom zouden de Valiponders het op Cael hebben gemunt?’ vroeg Nolan ineens.

	      Iedereen keek naar de noviet, die zich al een tijdje afzijdig hield. Cael had gevoeld dat Amanón op het punt stond onthullingen te gaan doen, maar de vraag die de Loreliaan had opgeworpen was in zijn ogen even belangrijk. Hij nam hem de onderbreking ook niet kwalijk.

	      ‘Je bedoelt eigenlijk, waarom vallen de Valiponders onze families aan?’ corrigeerde Eryne.

	      ‘Nee,’ zei de jongeman. ‘Maar ik vraag me wel af waarom ze geprobeerd hebben Cael levend in handen te krijgen. Amanón, jij, ik en de stalknecht moesten dood.’

	      ‘Het is niet zeker dat de legionairs ons zouden hebben omgebracht,’ zei Eryne met vlakke stem.

	      ‘Gisteren dacht je daar nog anders over,’ bracht de noviet haar in herinnering. ‘En je weet best dat ik gelijk heb. We worden in het hele koninkrijk gezocht als verraders van de kroon. Of de koning wel of niet onder een hoedje speelt met de Valiponders, over enkele decades laat hij al onze bezittingen in beslag nemen. Denk je nu echt dat het Grijze Legioen het tot een proces zou laten komen?’

	      De jonge vrouw bleef het antwoord schuldig. Haar smartelijke blik was hartverscheurend. Fier en waardig verdrong ze haar verbittering en kruiste in gedachten verzonken haar armen voor haar borst.

	      ‘De sleutel van het hele verhaal ligt misschien bij Cael,’ vervolgde Nolan. ‘Als we te weten komen waarom de Valiponders juist hem gevangen willen nemen, beantwoordt dat ongetwijfeld de helft van al onze vragen.’

	      Nu sperde Cael verbijsterd de ogen. Dit had hij niet zien aankomen. Zo had hij de zaak nog niet bekeken. En waarom zou hij ook? Hij had niets bijzonders. Hij bezat niets wat een sekte, waarvan hij pas enkele dagen het bestaan kende, zou kunnen interesseren.

	      Waarom zou uitgerekend hij een essentieel onderdeel zijn van het plan van de moordenaars?

	      ‘Je zit misschien niet ver van de waarheid,’ hoorde de verblufte jongen Amanón echter zeggen. ‘Dit is misschien het goede moment om jullie iets heel belangrijks te vertellen. Mijn moeder heeft een soort testament nagelaten,’ verklaarde Amanón met een hand op zijn hart. ‘Ze beschrijft er bepaalde aspecten in van het gedeelde verleden van onze ouders. En ze heeft het ook over Cael,’ besloot hij ernstig.

	      De jongen zag ineens de blikken van drie volwassenen op zich gericht. Wat had dat te betekenen? Wat was oudtante Corenns geheim over hem? Cael werd weer bang toen hij zich bepaalde achterdochtige reacties van zijn neef herinnerde. Wat er ook zou worden onthuld, hij wist nu al dat hij het onaangenaam zou vinden.

	      Het gesprek werd voortijdig onderbroken door drie kloppen op de deur. Alsof de vluchtelingen nog niet gespannen genoeg waren!

	      ‘Dat moet Keb zijn,’ fluisterde Eryne.

	      ‘Ik heb hem op straat zien weglopen,’ zei Amanón zwaar ademend. ‘Hij kan onmogelijk al terug zijn.’

	      Omdat er niemand in beweging kwam, werd er nog een keer geklopt. En toen nog eens, luider. Cael realiseerde zich dat hij niet eens voetstappen op de trap had gehoord. Misschien had het gesprek hem daarvoor te erg afgeleid. Of anders was de onbekende die voor de deur stond naar boven geslopen.

	      Even bleef het stil en toen deed een enorme dreun de deur kraken in zijn sponningen. Eryne vloog overeind uit haar stoel en stoof met haar handen voor haar mond naar de verste hoek van de kamer. Amanón trok zijn kromzwaard en Nolan zijn degenstok. Met wild kloppend hart trok Cael ook zijn degen. De deur begaf het bijna onder een regen van bijlslagen. De punt van de bijl piepte al door het hout. De twee mannen en de jongen hadden haastig een rommelige verdedigingslinie gevormd tegenover de enige deur van de kamer, die met een luid gekraak aan spaanders werd gehakt.

	      In de deuropening stonden zeker tien boeven, gewapend met dolken en knuppels. Cael zag de eigenaar van de herberg, de dikke herbergier die zo vuil had gekeken van achter zijn toog, in het midden staan.

	      ‘Het Driepassengilde heeft de pest aan snorders!’ riep de man buiten adem. ‘Ik peins er niet over om zo’n hoer mijn handel te laten verstieren!’

	      En hij deed met geheven bijl een stap in hun richting.

	 

	Amanón was natuurlijk in het midden gaan staan. Hij schoof nog wat op naar Cael om zijn neefje beter in bescherming te kunnen nemen. Maar zou hij dat wel kunnen? Hij had in zijn hele leven maar één keer hoeven vechten. Dat was een paar dagen geleden en het was meer geluk dan wijsheid geweest dat hij de Valiponders had kunnen verslaan. Nolan was ook al geen ervaren vechtersbaas als je zijn zuster mocht geloven en Cael had zelfs nog nooit schermles gehad! Hun kansen om te winnen leken nogal magertjes.

	      ‘Wie noem je een hoer?’ riep Eryne ineens met schrille stem.

	      De tolk keek heel even achterom. Net lang genoeg om de geschokte blik van de jonkvrouw te zien. Haar wangen gloeiden en ze kookte van woede. Ze had zich echter beter kunnen inhouden.

	      ‘We willen geen problemen,’ verzekerde Amanón de boeven. ‘Laat ons gewoon rustig vertrekken. Dan hoeft er geen bloed te vloeien.’

	      ‘Nogmaals: wie wordt hier een hoer genoemd?’ vroeg Eryne weer, nu met een stem op stormkracht tien.

	      ‘Geef me je hele winst, takkewijf,’ gelastte de pooier. ‘En als ik klaar ben met je kerels zullen ze me nooit meer willen beconcurreren!’

	      ‘Takkewijf!’ riep de jonkvrouw, die zich haast verslikte van verontwaardiging.

	      ‘U vergist zich,’ begon Nolan. ‘Het is niet...’

	      ‘Smoel houden, jij! Ik heb wel door waar jij en die grote kameraad van je mee bezig zijn! Dacht je dat ik zomaar zou toelaten dat je je handeltje hier drijft? Ik heb wel gezien dat jullie er elke dag op uit gaan om klanten aan de haak te slaan. En dan nog terugkomen met een kind ook!’

	      ‘Hé, ik ben veertien!’ zei Cael nijdig.

	      ‘Tákkewijf?’ herhaalde een stem die op het randje van de hysterie balanceerde.

	      ‘Luister even, jullie vergissen je. Dat is alles!’ zei Amanón ongeduldig. ‘Jullie zien toch wel dat hier niet gebeurt wat jullie denken dat er gebeurt. En als jullie ons met alle geweld weg willen hebben; we doen niets liever. Maak de weg maar vrij en dan krassen we op.’

	      In plaats van op het aanbod in te gaan deed de pooier een stap vooruit. Hij stond nu zo dichtbij dat hij met zijn bijl het hoofd van de tolk kon raken als hij wilde. Amanón verstevigde zijn greep op het kromzwaard en hield zich klaar voor de aanval. Nog drie mannen volgden de waard de kamer in. De schurkenrol was hun op het lijf geschreven. Je vroeg je af uit welke smerige steeg ze waren gehaald. Aan hun gehavende gezichten te zien kwamen ze regelrecht uit een andere knokpartij. Van zulke kerels kon je geen greintje genade of medeleven verwachten.

	      ‘Natuurlijk moeten jullie opdonderen,’ zei de man hees. Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Maar die meid blijft hier. En jullie ontkomen niet aan een pak rammel.’

	      Het feit dat de pooier ineens zijn spieren spande was voor Amanón een veelzeggender sein dan wat de man zei. Het bloed stolde de tolk even in de aderen. Toen gaf hij blijk van een verbluffende soepelheid en trapte de herbergier hard in het kruis. De man, die op het punt had gestaan met de platte kant van zijn bijl toe te slaan, viel met een onnavolgbare grimas op zijn knieën. Amanón kon nog net de bijl wegtrappen voordat de drie anderen hem aanvielen.

	      Het gebrek aan ruimte in het vertrek was het enige wat in het voordeel van de erfgenamen werkte. De andere schurken wilden zich ook in de strijd werpen, maar ze pasten niet allemaal tegelijk in het kamertje. Het gevaar bestond dat ze kameraden die voor hen stonden aan de degens van hun tegenstanders zouden rijgen. Nolan, Cael en Amanón konden met hun lange wapens de schurken dus op veilige afstand houden. Maar dat was niet heel lang vol te houden. Na een paar provocaties, enkele opzettelijke stoten tegen het staal en wat schijnbewegingen konden de handlangers van de herbergier een klein stukje oprukken door de degen van de jongen tegen de muur te drukken.

	      Amanón schoot zijn neef meteen te hulp en stak de aanvaller in de zijde. Vloekend trok de man zich terug. Zijn kompanen maakten echter gebruik van Nolans geïsoleerde positie door hem op volle kracht aan te vallen. Met drie knuppelslagen sloegen ze hem de degenstok uit de hand en dwongen hem achteruit. Twee nieuwe onverlaten maakten hier gebruik van door binnen te komen. Op de overloop stonden de anderen te trappelen van ongeduld.

	      De tolk wilde de afgeroste noviet verdedigen, maar de herbergier die nog altijd op de grond lag greep zijn enkel vast. De Kauliër wilde zijn degen niet gebruiken tegen iemand die ongewapend was. Hij probeerde los te komen door de man te trappen. Op twee passen bij hem vandaan trachtte Nolan met opgeheven armen zwakjes de regen van slagen die op hem neerdaalde af te weren. Eryne stond helemaal achter in de kamer. Van haar lef was niets meer over. Ze raapte de bijl van de herbergier op en drukte die tegen haar borst, toen een van de schooiers op haar af kwam met een wellustige blik in zijn ogen. De toestand werd steeds hopelozer. Toen Cael op de grond werd gegooid en in elkaar dreigde te worden getrapt, zette Amanón al zijn principes opzij en haalde met zijn degen uit naar de pols van de pooier.

	      Het geschreeuw van de gewonde man deed hem even verstijven, maar het gebrul om hem heen werd steeds luider. Nu hij zich weer vrij kon bewegen trachtte de tolk zwaaiend met zijn kromzwaard de dichtstbijzijnde belagers terug te dringen. Het lukte hem nog om Cael te ontzetten die ineengedoken op de grond zat, maar de strijd was te ongelijk. Hij werd door drie schooiers omsingeld. Twee anderen leefden zich uit op Nolan en nog twee anderen waren erin geslaagd om Eryne de bijl uit handen te rukken.

	      Amanón probeerde nu niet meer om zijn tegenstanders alleen maar terug te dringen, maar trachtte hen uit te schakelen. Van de weeromstuit werden ook de boeven agressiever. Knuppels werden verruild voor degens en iedereen deed zijn best om op onderbuiken te mikken in plaats van op ledematen. De tolk werd ineens doodsbang. Het drong tot hem door dat hij misschien zou sterven in deze gore kamer in dit hoerenhol. Ver van Kaul en ver van Griteh. Het idee van zijn eigen dood was natuurlijk al afschuwelijk, maar nog niet half zo erg als het besef dat hij zijn geheimen mee het graf in zou nemen. De erfgenamen zouden misschien aan hun einde komen zonder de kans te hebben gekregen om hun lot te trotseren...

	      Zijn angst verdubbelde zijn energie. Hij hakte op de schurken in alsof hij een orkaan bestreed. Hij kon twee mannen akelig verwonden, een aan de schouder en de ander aan het been, maar zijn aanvallen leken de toestromende schurken om hem heen alleen maar te stimuleren. De kerels die Nolan te grazen namen, lieten de bewusteloze noviet liggen om zich ook in de strijd te mengen. Eryne stond achter in de kamer hartverscheurend om hulp te roepen terwijl ze worstelde met de bruten die haar op het bed wilde duwen. En Cael, die geen wapen meer had, kon niets anders doen dan bescherming zoeken achter zijn neef.

	      Amanón geloofde al niet meer dat ze het zouden overleven toen er weer werd geschreeuwd op de overloop. Even later begreep iedereen dat daar een andere vechtpartij was ontstaan. De tolk profiteerde van de verwarring van zijn tegenstanders door op hun benen in te hakken. Vloekend en kermend weken de slachtoffers achteruit. Daardoor kon de Kauliër heel even een blik werpen op de gang, waar een geheimzinnig gevecht woedde.

	      Ineens verdwenen de twee schurken die nog in de deuropening stonden uit het zicht, nadat ze door een ijzeren vuist in hun nekvel waren gegrepen. Vervolgens hoorden ze lichamen van de trap donderen. En toen verscheen Keb in de deuropening.

	      De Wallat grijnsde zo kwaadaardig dat hij wel krankzinnig leek. Vanaf het bed waarop ze werd vastgehouden riep Eryne met een aangrijpend bevende stem zijn naam. De krijger haakte zijn lowa los van zijn riem en stormde de kamer binnen. Zijn lange haren en zijn mantel wapperden achter hem aan. Met drie welgemikte klappen werkte hij twee schurken tegen de grond, de een met een gespleten schedel en de ander met een gebroken nek.

	      Amanón maakte onmiddellijk gebruik van de commotie. Aangemoedigd door nieuwe hoop weerde hij de dolk die zijn buik naderde af en hakte de arm van zijn aanvaller af. De man kreeg niet eens de kans om te schreeuwen, want Keb velde hem met een hevige klap van zijn stalen staaf in de rug. De herbergier en zijn overgebleven makkers vonden nu dat het tijd was om de aftocht te blazen en renden naar de deur. In het voorbijgaan maaide de Wallat nog een van de vluchtelingen neer en draaide zich toen om naar de mannen die Eryne lastigvielen.

	      Ze waren nog maar met zijn tweeën. Amanón ging naast de krijger staan, terwijl Cael zich naar de arme Nolan repte, die nog altijd bewusteloos was. De schoften werden bang en lieten de jonkvrouw los. Haar kleren rechttrekkend zocht ze rood van schaamte en woede een goed heenkomen. De twee Lorelianen liepen met nonchalant bungelende dolken naar de deur.

	      ‘Laat ons door,’ gelastte een van hen dreigend. ‘Anders...’

	      ‘Ga je gang,’ zei Keb effen.

	      De vreemde glimlach die zijn tandvlees blootlegde speelde nog steeds om zijn mond. Amanón deed langzaam twee stappen terug om de mannen door te laten. Die leken er niet gerust op. Eindelijk besloot een van hen door te lopen. De ander volgde hem op de hielen. De krijger doodde ze haast met één enkele uithaal, doordat het hoofd van de achterste op dat van de voorste botste. Het verhinderde Keb niet om de overlevende met nog een klap af te maken.

	      ‘Waar was dat nu voor nodig!’ riep Amanón verontwaardigd. ‘Wat win je ermee ze te doden?’

	      ‘Vraag maar aan de prinses wat zij ervan denkt,’ antwoordde de Wallat op Eryne wijzend.

	      Amanón draaide zich om naar de kil kijkende jonge vrouw. Ze gaf hem noch Keb gelijk. Zelfs de walgende blik die ze op de lijken wierp was voor geen enkele uitleg vatbaar.

	      ‘Nolan komt bij!’ zei Cael.

	      ‘Mooi. Dan kunnen we hier weg,’ zei de tolk. ‘Het zou me verbazen als ze terugkwamen, maar je weet het nooit.’

	      De Kauliër keek naar de barbaar, die de zakken van zijn slachtoffers aan het leeghalen was. Dat beeld schokte hem zo dat de woorden, waarvan hij het betreurde dat hij ze moest uitspreken, hem even in de keel bleven steken.

	      ‘Pak gauw je spullen, als je nog met ons meegaat,’ zei hij toen.

	      Keb hield zijn blik even vast en knikte zwijgend. De tolk huiverde. Hij bad dat hij zojuist niet de slechtste beslissing van zijn leven had genomen.

	 

	Telkens als Eryne naar haar broer keek, kromp haar hart ineen van medelijden. Nolan was zo afgetuigd dat het dagen zou duren voordat hij weer toonbaar zou zijn. De rotzakken hadden een wenkbrauw gescheurd en een tand aan gruzelementen geslagen. Het linkerjukbeen van de jongeman was zo rood en gezwollen dat het eruitzag of het elk moment kon barsten. En dan had hij zijn gezicht nog wel beschermd met zijn armen. Het had nog veel erger kunnen zijn. Hij zou vreselijke pijn moeten hebben over zijn hele lichaam. Toch hield de noviet zich kranig. Hij liep met geheven hoofd en een wakkere blik mee met het groepje dat zich door de straten begaf.

	      Keb had Nolans wenkbrauw eigenhandig gehecht, terwijl de Kauliërs zich klaarmaakten om te vluchten. Voor de zoveelste keer had de jonkvrouw de barbaar bedankt voor zijn onschatbare hulp. Zelfs Amanón was zo wijs geweest om te erkennen dat Keb hen had gered. Wat zou er zonder het ingrijpen van de Wallattische prins van hen geworden zijn? Eryne werd weer misselijk als ze dacht aan de stinkende adem en de grijpgrage handen van haar belagers. Ze had, na een receptie waar te veel drank was genuttigd, al eerder te maken gehad met opdringerige mannen. Een oorveeg of twee waren dan altijd afdoende geweest om de hartstocht van die edellieden te doen bekoelen. Maar deze onverlaten zouden tot het einde zijn gegaan. En van haar maatschappelijke positie zou daarna niet veel zijn overgebleven...

	      Het was te danken aan Ke’b’ree dat haar dit was bespaard. Ze leefden alle vijf nog en liepen, met hun bagage en hun wapens, met gezwinde pas rond in het oude havenkwartier. Eryne begreep best dat ze zo snel mogelijk uit de buurt van de ‘herberg’ moesten komen, maar ze vond het wel vreemd dat ze geen echt doel hadden. Wat hoopte Amanón toch te vinden aan de waterkant van de stad? Alle herbergen, taveernes en andere kroegen hier waren van hetzelfde allooi als het logement waar ze vandaan kwamen.

	      De jonkvrouw wilde zo snel mogelijk een nieuw tijdelijk onderkomen hebben. Ze zou haar halve familiefortuin geven voor een warm bad, een stuk zeep en een borstel. Ze was ook doodsbenauwd dat ze zouden worden herkend, al hadden ze nog zo hun best gedaan om zich te vermommen. En ze kon ook haast niet wachten om de draad van het gesprek met de Kauliërs weer op te pakken. Ze was er zeker van dat Amanón iets belangrijks te vertellen had. Misschien wist hij waar hun ouders waren. Misschien had hij een idee om ze terug te vinden. Eryne zou al dankbaar zijn voor een enkel teken dat ze nog in leven waren.

	      Ze miste haar ouders, Lana en Reyan, verschrikkelijk. Haar nieuwe leven als vluchteling was nog maar enkele dagen geleden begonnen, maar het leek of het al maanden duurde. Had ze nog een kans om ooit haar beschermde leventje terug te krijgen? Misschien, sprak ze zichzelf moed in, met een steelse blik naar de barbaar. Misschien. Als ze hun krachten bleven bundelen.

	      Al peinzend over hun toekomst, merkte ze dat ze nu op de kade liepen. Ze was nog maar zelden in deze buurt geweest. Ze was er alleen maar doorheen gereden met de koets, en dan nog wel met dichtgeknepen neus! De bakstenen van de smerige havenloodsen en de straatstenen stonken naar vis, zilt en rottend zeewier. Honderden passen ver in de Middenzee strekten zich aanlegsteigers uit, waartegen ontelbare schepen van allerlei soorten en maten waren aangemeerd. Opvallend genoeg lagen er geen oorlogsschepen of vlaggenschepen, want die mochten alleen maar in de koninklijke haven, in het zuiden van de stad, aanleggen. Hier zag je dus enkel vissersboten en kleinere vrachtschepen, voor de handel met Benelia en de Baronieën. In deze wijk krioelde een bonte menigte door elkaar. Je hoorde er zeemanstaal uit alle windstreken spreken. Als de mensenstemmen tenminste niet werden overstemd door het gekrijs van de coriolen en keppelmeeuwen, die over de haven scheerden als een zwerm muggen over het moeras.

	      ‘Waar zijn we eigenlijk naar op zoek?’ vroeg Cael, die nieuwsgierig om zich heen keek.

	      Iedereen verwachtte een antwoord van Amanón, die het groepje aanvoerde. De Kauliër liep zwijgend nog een pas of vijftien door. Toen hield hij stil voor een ponton waar hij tot ieders verbazing op sprong. Op de kade stond een grijze naamsteen van zeker honderd jaar oud, die duidelijk maakte dat dit de ‘Botenmarkt’ was.

	      ‘Je bent toch niet van plan om ons op een boot onder te brengen?’ zei Eryne, die verontwaardigd achter de tolk aan liep.

	      ‘Het hangt ervan af wat ik hier vind,’ zei Amanón. Hij keurde haar geen blik waardig. ‘Het is niet gezegd dat we hier vinden wat we nodig hebben.’

	      Dit was de druppel die de emmer deed overlopen. De jonkvrouw greep de Kauliër bij zijn arm en dwong hem stil te blijven staan. Hij mocht dan wel knap en verstandig zijn, maar hij kon zich daarom nog niet alles permitteren.

	      ‘Komt het niet bij je op dat wij ook wat in te brengen hebben?’ zei ze kwaad. ‘Voor zover ik weet heeft niemand je uitgeroepen tot de leider van onze groep.’

	      De jongeman keek haar stomverbaasd aan, maar Eryne had geen spijt van haar preek. Als ze toch een tijd samen moesten optrekken, kon ze maar beter meteen duidelijkheid scheppen.

	      ‘Je hebt gelijk,’ gaf hij eerlijk toe. ‘Neem me niet kwalijk. Ik reis meestal alleen. Ik ben gewend initiatieven te nemen zonder met iemand te hoeven overleggen.’

	      ‘Maar waarom een boot?’ wilde Nolan weten.

	      ‘We zullen binnenkort een zeereis moeten maken,’ onthulde Amanón. ‘Dit is misschien niet de geschikte plek om daarover te praten, maar ik beloof dat ik jullie zodra we veilig zijn alles zal vertellen. Tot dan vraag ik jullie om me te vertrouwen.’

	      Een zeereis! Eryne was zichtbaar verbaasd. Waarheen? Behalve wat onbeduidende eilandjes lag er geen land in de buurt van de Loreliaanse kust. De Kauliër was toch zeker niet van plan hen mee te nemen op een zeereis van dagen?

	      ‘En wie neemt het roer?’ vroeg haar broer. ‘Ik ben een keer of tien naar Maz Nen gevaren, maar altijd als passagier.’

	      ‘Ik kan wel een beetje zeilen,’ zei Cael, niet zonder trots. ‘Ik woon aan de kust.’

	      ‘En ik weet wel iets van navigatie,’ stelde Amanón hen gerust. ‘Voldoende voor wat ik van plan ben.’

	      ‘Zolang ik maar niet hoef te roeien, vind ik het prima,’ grinnikte de Wallat.

	      Iedereen keek nu naar Eryne, die begreep dat zij de knoop mocht doorhakken. Het was precies wat ze had willen bereiken, maar nu ze haar zin kreeg was ze een beetje in verlegenheid gebracht. De jonkvrouw had absoluut geen zin om in een van de notendoppen te stappen die hier lagen aangemeerd. Maar hoe kon ze eronderuit, nadat Amanón zich had geëxcuseerd en zich zo hoffelijk had gedragen?

	      ‘Voor de goede orde, ik stap niet op een boot die alleen drijft op het vuil dat erin zit!’ waarschuwde ze. ‘En denk maar niet dat ik met ratten wens samen te leven.’

	      ‘Wel met een stuk of drie muizen?’ spotte Keb.

	      ‘En als we er ook op moeten slapen, wil ik een hut voor mezelf,’ vervolgde het meisje. ‘Natuurlijk met een slot erop.’

	      ‘Eryne,’ onderbrak Nolan haar. ‘We hebben misschien geen gelegenheid en ook niet de middelen om het voor het kiezen te hebben.’

	      ‘Maak dat de kat wijs! Ik weet dat papa een bom duiten heeft achtergelaten in de schuilplaats in de kelder,’ zei de jonge vrouw. ‘Je hebt genoeg tertsen in je zak om de koningskroon te kunnen kopen! Het zou te gek zijn als we niet op z’n minst over vier of vijf van die drijvende wrakken kunnen onderhandelen.’

	      ‘Maar we moeten op onze uitgaven letten,’ protesteerde de noviet. ‘We weten niet hoelang we ermee moeten doen.’

	      ‘Ik weiger om nog eens in het vuil te moeten rollen!’ hield Eryne koppig vol. Haar wangen waren rood van verontwaardiging.

	      Met een driftig gebaar sloeg ze de capuchon van haar mantel terug en trok de zilveren sierkam die haar kapsel bij elkaar hield uit haar haren. Haar gouden lokken stroomden als een waterval over haar schouders. Keb, Amanón en zelfs Cael keken er bewonderend naar. Maar de jonkvrouw was te nijdig om ervan te kunnen genieten.

	      ‘Als het kan helpen, verkoop dan dit sieraad en bezorg me een waardig onderkomen!’ ging ze door. ‘Het is de laatste frivoliteit die me overblijft, hoewel ik veronderstel dat het voor jullie weinig belang heeft.’

	      ‘Dat zal echt niet nodig zijn,’ zei Amanón. ‘Ik heb ook een grote som geld meegenomen uit het Matriarchaat. Als we alles bij elkaar leggen, denk ik dat we wel iets behoorlijks kunnen vinden, zonder dat je je souvenirs hoeft op te offeren.’

	      Erynes wrok smolt als sneeuw voor de zon. De zeldzame momenten dat hij niet door zijn zorgen in beslag werd genomen, kon de Kauliër zo charmant zijn.

	      In de loop van het gesprek had de jonkvrouw zich een paar dingen herinnerd. Onder andere het feit dat Amanón tolk was. Dat verklaarde natuurlijk zijn kennis van de hofetiquette. In zijn zwarte pak en met zijn kromzwaard zag hij er daarentegen bijna net zo primitief uit als Ke’b’ree. Alleen zijn persoonlijke hygiëne, zijn netjes geknipte ravenzwarte haar en de verzorgde staat van zijn baard getuigden van beschaving.

	      ‘Gaan jullie samen een boot kopen?’ vroeg Cael verbaasd.

	      ‘Waarom niet?’ antwoordde Amanón. ‘Als alles achter de rug is, kunnen we die altijd weer van de hand doen. Onze ouders hebben dat twintig jaar geleden ook gedaan. De Othenor heette hun boot.’

	      ‘Daar wist ik niets van,’ moest Nolan bekennen. ‘Wat is ermee gebeurd?’

	      ‘Ze hebben hem in Romine moeten achterlaten,’ vertelde de tolk. ‘Hij ligt er misschien nog steeds, als hij niet is gestolen of vernield. De oevers van de Urea zijn berucht.’

	      Eryne bekeek Amanón met nieuwe ogen; ze begon hem steeds interessanter te vinden. Hij leek zoveel te weten over het verleden van hun ouders en over de wereld in het algemeen! Hij was in alle opzichten trouwens een verrassing gebleken. Ook hij was heel anders dan de mannen die ze tot nog toe had ontmoet.

	      De mijmeringen over de kwaliteiten van de Kauliër verwarmden het hart van de jonkvrouw. Amanóns kalmte, zijn bedachtzaamheid en zijn vooruitziende blik hadden iets geruststellends. Vergelijkbaar met de onvoorwaardelijke steun van een gezinshoofd. De jonkvrouw was nu bereid om hem alle vertrouwen te schenken. Wat haar betreft mocht hij zelfs de leiding van de groep op zich nemen als hij dat zou willen. Hij zou nooit geweld gebruiken om zijn zin door te drukken en dat werkte enorm in zijn voordeel.

	      Even later, toen ze de boten bekeken die hier te koop lagen, ging Eryne pas goed beseffen dat ze de komende dagen zou doorbrengen met vier jonge mannen, onder wie haar eigen broer en een adolescent. De andere twee interesseerden haar elk op zijn eigen manier. Ze hadden verschillende plus- en minpunten. Ze waren bijna elkaars tegenpolen. De jonkvrouw zou ze allebei wel de titel van haar officiële persoonlijke beschermer willen verlenen.

	      En zo begon haar slapeloosheid.

	 

	De zon leek achter de horizon te willen wegkruipen en wierp heel in de verte, naar het westen toe, een gouden gloed over de Romse Zee. Nolan bedacht wat een lange dag het was geweest. Dit was een van de weinige momenten van rust die de goden hem gunden, sinds hij Cael en Manó had ontmoet op het Plein van de Berouwvolle Zondaars. En de noviet vermoedde dat het gauw weer met de rust gedaan zou zijn. Zijn metgezellen waren druk in de weer met de voorbereidingen van hun eerste avondmaal aan boord van de Rubicant, hun nieuwe schip. Zodra het eten klaar was zouden ze hem roepen en dan zou ook het beloofde belangrijke gesprek beginnen dat Amanón had aangekondigd.

	      Nolan liet zijn hand afwezig over de reling gaan. Zodra hij maar even bewoog begonnen zijn ledematen weer pijn te doen. Hij kon niet zeggen hoeveel klappen hij had gekregen, maar zijn hele lijf deed zeer. Toch schaamde de noviet zich niet voor de kastijding. Hij was er ook niet verdrietig over. Hij vond deze tuchtiging niet meer dan terecht. Hij had de foltering lijdzaam ondergaan, ineengekrompen op de grond liggend en niet bij machte de knuppels die op hem neerdaalden af te weren. Nu durfde hij zich eindelijk op te richten en zijn vrienden in de ogen te kijken. Zijn schuld was er niet minder door, maar hij had nu de moed om hen die op te biechten. Vanavond zou hij het vertellen.

	      Nou ja... als hij dan nog even moedig zou zijn.

	      Met een zucht keek hij naar het smalle dek van het schip. De Rubicant was een typisch Loreliaanse elker van ongeveer elf passen lang, met twee masten met zeilen in de breedte. Deze schepen werden gebruikt voor snelle handelsmissies en waren niet gebouwd om veel vracht te vervoeren. Het was precies het soort schip dat Amanón zocht. Goddank was het ook Erynes keuze geweest. ‘Die en geen ander,’ had ze uitgeroepen. Ongetwijfeld was voor haar de sierlijke lijn van de elker doorslaggevend geweest. De verkoper had dit aspect trouwens uitvoerig aangeprezen toen ze het schip bekeken. Hij was dan ook vertrokken met een derde van hun kapitaal op zak.

	      Zodra de zaak was beklonken, had Eryne zich plotseling als kwartiermeester ontpopt. Ze had bedisseld waar iedereen moest slapen en waar alles moest staan. Ze had een lijst gemaakt van noodzakelijke etenswaren en gebruiksvoorwerpen en had Cael en Manó op pad gestuurd om de boodschappen te doen. Keb had zich, onder voorwendsel dat hij de wacht hield, lekker uitgestrekt op het ponton en had verder alleen maar naar de overtrekkende wolken gekeken.

	      Nolan was dus een tijdje alleen met zijn zus geweest, maar hij had geen kans gekregen om met haar te praten. Eryne had benedendeks heen en weer gehold om hutten, kasten en kisten te inspecteren. Ze had haar handen laten wapperen zoals ze thuis bij haar ouders nog nooit had gedaan. Nu ze de elker hadden, had de jonkvrouw toegegeven dat ze zich een stuk veiliger voelde. Tenslotte waren ze nu toch een beetje thuis? Maar de noviet trapte er niet in. Met die drukdoenerij probeerde Eryne vooral haar angsten te onderdrukken. Hij geloofde geen moment dat ze zich er echt op verheugde om de nacht in de oude haven door te brengen! Toch zag hij haar liever zo dan zwelgend in haar verdriet.

	      Niettemin werkte de wervelstorm aanstekelijk en had hij, voor zover zijn kneuzingen hem dat toelieten, zijn zuster geholpen. Ze hadden in de twee grootste hutten bedden opgemaakt. Eén hut was gereserveerd voor de jonkvrouw en de andere werd aan Cael toegewezen, ondanks de beleefde protesten van de jongen. Keb had nog gezegd dat hij die hut dan wel zou nemen. Platgewalst door de verontwaardigde uitroepen van Eryne had de Wallat zich uiteindelijk neergelegd bij een van de zes kooien in de voorraadruimte. Zo werd hij de slapie van Manó en Nolan zelf.

	      De decans na het apogee waren dus omgevlogen. Omdat ze de hele dag nog niets hadden gegeten, had iedereen honger en besloten ze het avondmaal te vervroegen. De geuren van gebraden vlees en gekookte groenten die opstegen uit de kombuis waren te verleidelijk om nog langer op het dek te blijven. Hij keek nog even naar de intussen purperrode horizon en naar de haven waar honderden schepen zoals de hunne naast elkaar lagen te deinen. Hun rompen schuurden tegen elkaar. De Rubicant lag daar niet tussen, want Manó had hun schip apart laten aanmeren aan een weinig gebruikte pier.

	      Toch waren ze allerminst veilig, dacht Nolan terwijl hij het gangboord opliep. Met elke stap die hij zette laaide de pijn weer op.

	 

	Als zijn neef er niet was geweest, zou Cael vast en zeker melancholiek zijn geworden. Als hij de situatie objectief bekeek vroeg hij zich af wat hij hier eigenlijk deed. In de kombuis van een koopvaarder. In een vreemde haven en in het gezelschap van een stel volwassenen die hij nauwelijks kende. Hij hoefde echter maar te denken aan de identieke hangers die ze allemaal droegen en aan de vriendschap tussen hun ouders en alles viel op zijn plaats.

	      De maaltijd was in opperbeste stemming verlopen. Iedereen had Eryne complimenten gemaakt: tot grote voldoening van de jonkvrouw, die vast nog het meest verrast was van iedereen. Toegegeven, de groenten waren misschien niet helemaal gaar, het vlees was te zout en de verhouding tussen de gerechten was een beetje eigenaardig. Maar dat ze iets warms binnenkregen was op zichzelf al zo heerlijk dat iedereen zulke kleine onvolkomenheden voor lief nam. En de jonge vrouw had zo haar best gedaan. Je hoefde maar naar haar te kijken om te begrijpen dat kokkerellen niet tot haar normale takenpakket hoorde. Bij de minste kritiek zou ze bovendien het bijltje erbij neergooien en nooit meer een nieuwe poging wagen. Dat besefte ook iedereen.

	      Het onbehagen van de jongen had ook niets te maken met de stemming aan tafel. Die was eerder aangenaam. Gezellig zelfs. Nee, het kwam omdat hij het gevoel had dat er niets gebeurde. Was hij dan de enige die zich herinnerde waarom ze hier zaten? Geen van de volwassenen had nog iets gezegd over het gevecht in de herberg of over Amanóns belofte om belangrijke dingen te onthullen. En er was ook nog niet gesproken over hun plannen voor de nabije toekomst, die hoognodig onder de loep moest worden genomen.

	      Pas aan het einde van de maaltijd, terwijl Kebree de laatste restjes vlees zomaar uit de pan at, vielen er langere stiltes en keek iedereen een tikje ernstiger. En toen bewees Nolan dat Cael niet de enige was die stierf van nieuwsgierigheid.

	      ‘Manó, je had het over een testament dat je moeder heeft nagelaten,’ zei hij ineens. ‘Kun je ons daar iets meer over vertellen?’

	      Doordat zijn kin rustte op zijn gevouwen handen was het nauwelijks merkbaar dat de tolk knikte. Hij keek even snel naar de Wallat, die dat als enige niet opmerkte.

	      ‘Nee toch!’ riep Eryne. ‘Ga nou niet zeggen dat je hem nog steeds niet vertrouwt! Wat geeft het of Keb een hanger heeft of niet. Hij hoort bij de groep.’

	      ‘Wat voor hanger?’ vroeg de Wallat belangstellend.

	      Eryne wees op het sieraad op haar borst. Nolan trok de zijne tevoorschijn en hield hem de krijger voor, zonder hem overigens af te doen. De barbaar keek geboeid naar het schijfje met de zilverglans en tastte toen in de zakken van zijn leren kleding.

	      Licht grijnzend legde hij een steentje op tafel. Een steentje dat sterk leek op de hangers.

	      ‘Het is een geluksbrenger,’ legde de Wallat uit. ‘Ik heb hem al mijn hele leven, maar ik weet niet waar hij vandaan komt. Alleen mijn moeder heeft er net zo een. Dat dacht ik tenminste. Waar komen die van jullie vandaan? Wat hebben jullie gedaan om ze zo te krijgen?’

	      ‘Stop dat onmiddellijk in je zak,’ zei Amanón met vlakke stem.

	      Iedereen keek nu naar de tolk. Hij zag ineens spierwit, wat door zijn zwarte kleding nog meer opviel. Hij zag er echt doodsbang uit.

	      ‘Berg die steen op!’ gelastte hij en hij stopte de krijger de steen zelf in de hand. ‘Heeft Che’b’ree je niet gezegd dat je hem altijd bij je moest houden?’

	      Kebs gezicht vertrok even van woede, maar dat ging over toen de tolk weer was gaan zitten. De Wallat keek naar het onaanzienlijke steentje op zijn handpalm en borg het toen veilig weg in een van zijn zakken.

	      ‘Hoe weet jij dat?’ vroeg hij argwanend. ‘Mijn moeder verborg haar bijgelovigheid altijd voor iedereen.’

	      ‘Daar had ze groot gelijk in,’ knikte Amanón, nog altijd een beetje nerveus. ‘Onze hangers en jullie stenen zijn geen gewone amuletten of familiesouvenirs. Ik weet dat het ongelooflijk klinkt, maar ze hebben een bepaalde kracht. En het is waarschijnlijk aan die kracht te danken dat we nog leven!’

	      ‘Wat is dat voor een raar verhaal?’ mopperde Keb.

	      ‘Heb je het nu over magie?’ viel Eryne hem bij. ‘Maar dat kun je toch niet echt menen?’

	      Cael vond het eerst ook een absurde gedachte, maar hij begon te twijfelen toen hij dacht aan de pagina’s vol met symbolen in het dagboek van Corenn.

	      ‘Wat voor kracht?’ fluisterde hij.

	      De stemming in de kombuis was nu een stuk minder vrolijk. Buiten was het al donker geworden. De Rubicant deinde zachtjes op de golven en liet de kaarsvlammen flikkeren en de schaduwen dansen. Het ideale moment en de ideale plek om over toverkracht te praten! dacht de jongen benauwd.

	      ‘Leg het ons dan uit!’ drong Eryne aan.

	      ‘Ik zal niet beweren dat deze kracht ons sterker of slimmer maakt,’ zei Amanón. ‘De hangers zullen nooit kunnen dienen om wonden te helen, zieken te genezen of om weet ik veel wat te doen... Ze bezorgen de drager slechts één voordeel, maar in ons geval is dat een voordeel van onschatbare waarde. Ze maken dat we onzichtbaar blijven voor de goden.’

	      ‘Pff,’ zei Keb. ‘Wat een kwezelarij!’

	      Uit de veelzeggende blik die zijn neef hem zond, maakte Cael op dat hij de waarheid sprak. Of dat de tolk in elk geval oprecht geloofde in wat hij zei. Wat was trouwens erger? Dat ze magische hulpmiddelen nodig hadden om zich te beschermen, of dat Amanón door de ellende van de afgelopen dagen het spoor een beetje bijster was geraakt?

	      ‘Wat bazel je toch?’ riep Eryne verbluft uit. ‘Waar haal je zulke onzin vandaan?’

	      ‘Uit de dagboeken van mijn moeder,’ zei de tolk en hij legde zijn hand op zijn hart. ‘Ze heeft daar alles in beschreven wat onze ouders hebben meegemaakt in het jaar voorafgaand aan de slag bij de Bloemberg. En ze heeft het zelfs over onze voorouders, ál onze voorouders, vanaf de vijfde generatie vóór ons.’

	      ‘Neem me niet kwalijk, Amanón, maar hoe houdt dit verband met de situatie waar we ons nu in bevinden?’ drong de jonkvrouw aan. ‘Ik twijfel er niet aan dat er in die dagboeken heel wat interessante herinneringen staan, maar kun je ons toch even uitleggen wat je precíés weet?’

	      Iedereen, Cael voorop, was het zeker met haar eens. De zichtbaar gespannen tolk was het middelpunt van een vroom stilzwijgen. Toen hij eindelijk weer het woord nam, sprak hij op gedragen, plechtstatige toon.

	      ‘Ongeveer honderdveertig jaar geleden bezocht een merkwaardige man alle koninkrijken van de bekende wereld. Overal vroeg hij of ambassadeurs hem wilden vergezellen op een reis. Die man heette Nol en de reis voerde naar het eiland Ji, op enkele zeemijlen hiervandaan. Onder de mensen die hem zijn gevolgd bevonden zich Rafa Derkel, Yon en Tiramis van Kaul en Reyan van Kercyan de Oude. Onze eigen voorouders.’

	      ‘Bedoel je dat onze voorouders elkaar bijna anderhalve eeuw geleden hebben ontmoet?’ vroeg Nolan.

	      ‘Ze hebben elkaar niet alleen maar ontmoet,’ zei Amanón. ‘Ze zijn vrienden geworden. Maar in de loop der tijd zijn de latere generaties elkaar uit het oog verloren. Ook wij zien elkaar spijtig genoeg veel minder vaak dan onze ouders.’

	      ‘En wat deden ze op dat eiland?’ vroeg Eryne. ‘Ik veronderstel dat Nol een bedoeling had.’

	      ‘Weten jullie echt helemaal niets van die geschiedenis?’ zei Amanón verbaasd. ‘Jullie weten toch wel dat Reyan de Oude na die reis zijn hertogdom werd afgenomen?’

	      De verbaasde blikken die de twee Kercyans wisselden waren al een duidelijk antwoord.

	      ‘Papa heeft weinig met het verleden,’ legde Nolan uit. ‘Hij zei alleen dat zijn betovergrootvader de toenmalige koning tegen zich in het harnas had gejaagd.’

	      ‘Dat klopt ook wel zo’n beetje,’ gaf de tolk toe. ‘Jullie voorvader is in ongenade gevallen omdat hij weigerde te vertellen wat hij had beleefd. In die tijd was dit mysterie aan alle vorstenhoven hét onderwerp van gesprek en het zwijgen van de Oude heeft hem zijn titel gekost.’

	      ‘Maar wélk mysterie?’ vroeg Cael.

	      Amanón bleef heel lang aarzelen en hij keek verschillende keren naar Keb. Toen begon hij ineens gejaagd te praten, alsof hij zijn onthulling snel achter de rug wilde hebben.

	      ‘Toen alle afgezanten op het eiland waren, nam Nol ze mee in het binnenste van de aarde,’ zei hij op gedempte toon. ‘Niemand kon ze meer terugvinden. Pas zes decades later kwamen ze weer tevoorschijn.’

	      ‘Hoe kan dat?’ vroeg Eryne. ‘Wat hebben ze al die tijd uitgespookt?’

	      ‘Ze zijn door een deur gegaan,’ onthulde Amanón. ‘Door een magische deur naar een uitzonderlijk oord. Naar de bakermat van de goden. En onze ouders zijn daar ook geweest,’ voegde hij er tot ieders grote verbijstering aan toe.

	 

	De kaars was bijna opgebrand en dat maakte het nog spookachtiger in de kombuis. In de bovenstad van Lorelia was het einde van de achtste decan al geluid, het teken dat het middernacht was. Voor een handjevol stervelingen in het ruim van de Rubicant ging er een nieuwe wereld open. Een gevaarlijke wereld, waarin door de mensen zelf geschapen demonen rondzwierven.

	      Amanón had zo lang gepraat dat hij er duizelig van was. Maar er viel nog zoveel te vertellen over de omzwervingen van hun voorouders. Zijn gehoor had dat ook goed begrepen, want na de eerste onvermijdelijke interrupties hadden ze hem niet meer onderbroken. Wat een verhaal! Omdat de tolk de schriften van Corenn vele malen had herlezen, kende hij het avontuur op het eiland Ji tot in de kleinste bijzonderheden. Hij had zich de geschiedenis helemaal eigen gemaakt en dankzij zijn vertelkunst werd ze al naargelang de passage een aangrijpende roman, een heldendicht of een historische kroniek.

	      De jongeman wilde vooral voorkomen dat zijn publiek het verhaal zou beschouwen als een aaneenschakeling van fabeltjes. Want hij kon geen enkele bewijs voorleggen. Hij kon alleen maar vertrouwen op zijn moeder, en aannemen dat wat ze had geschreven de waarheid was. Hoe ongelooflijk en bizar het allemaal ook leek. En hij stond voor de enorme uitdaging om dat vertrouwen over te brengen op zijn lotgenoten, de laatste erfgenamen van Ji.

	      Het begin was het moeilijkste geweest. Toen hij eenmaal had verteld over de verdwijning van de afgezanten, volgde daaruit de ene na de andere onthulling en werden de ogen van Cael, Eryne, Nolan en zelfs van Keb steeds groter van verbazing. Omwille van de Wallat legde Amanón niet al te veel nadruk op de schuld van Saat en Che’b’ree aan alle rampspoed in de bekende wereld. Vooral de rol van Kebs moeder bagatelliseerde hij. Dat was de enige kleine geschiedvervalsing die hij zich veroorloofde. Voor het overige toonde hij zich een accurate verslaggever, zelfs al kon hij niet alle bijzonderheden vermelden die Corenn had beschreven.

	      Natuurlijk verzweeg hij wat er in het laatste schrift stond. De tijd was nog niet rijp. Hij gaf zijn verhaal een draai door afsluitend te vertellen over de traditie die hun voorouders instelden om de hangers door te geven aan hun kinderen. En nu wachtte hij razend benieuwd op de reacties van zijn toehoorders.

	      Vreemd genoeg bleef het stil. Cael keek peinzend naar zijn hanger. Keb grijnsde spottend, zoals gewoonlijk. Nolan zat al een tijdje als verdoofd bleekjes voor zich uit te staren. Eryne leek nog niet door te hebben dat het verhaal was afgelopen. Tenzij ze nog wat tijd nodig had om alle consequenties ervan tot zich te laten doordringen. Je kon haar geen ongelijk geven.

	      ‘Als ik het dus goed begrijp...’ begon ze dromerig.

	      Iedereen keek nu naar haar. De jonkvrouw, die zich ineens realiseerde dat ze in het middelpunt van de belangstelling stond, ging wat meer rechtop zitten op de bank waarop ze een beetje onderuitgezakt was.

	      ‘Nee,’ ging ze verder. ‘Neem me niet kwalijk, maar dat kan ik allemaal niet geloven! Besef je wel dat je het ook over mijn ouders hebt? Die tovenaar en zijn vermeende magische krachten kunnen er nog mee door. En ook dat demonische monster dat hij beveelt. Maar magische deuren! En dat Jal’dinges waar kindgoden zitten te wachten! Hoe zouden mijn vader en moeder op de hoogte kunnen zijn van het bestaan van een dergelijk oord, zonder ons erover te vertellen?’

	      ‘Dat zouden ze misschien nog wel hebben gedaan,’ opperde Amanón, bij gebrek aan een beter argument.

	      ‘En die belachelijke voorspelling!’ vervolgde de jonkvrouw. ‘Waarom, vraag ik je, zouden wij zijn voorbestemd om een demon te bestrijden? Ik krijg de vraag haast niet over mijn lippen, zo krankzinnig is het!’

	      ‘Toch is het waar,’ hield de tolk vol. ‘Saat heeft de Züu-moordenaars achter onze ouders aan gestuurd om te trachten de Tegenstander te dwarsbomen. Dat is de enige reden.’

	      Het werd opnieuw stil in de kombuis. Cael, Nolan en Kebree bleven wachten op een nieuwe opmerking van Eryne, die diep zat na te denken.

	      ‘Goed,’ besloot ze na enige tijd. ‘Laten we even aannemen dat in elk geval Saat vast heeft geloofd in dat verhaal van een duel tussen onze families en zijn creatuur. En laten we uit respect voor de Hooggeëerde Moeder Corenn even aannemen dat hij sommigen van onze voorouders ervan heeft kunnen overtuigen dat die voorspelling authentiek is... Ach, kom nu toch! Voel jij je ergens diep vanbinnen een demonenjager?’

	      ‘Natuurlijk niet,’ moest Amanón erkennen. ‘Niemand kan beweren dat hij op zoiets is voorbereid. Maar mag ik je er toch even aan herinneren dat onze ouders zijn verdwenen en dat niemand weet waarom en hoe! We weten maar één ding zeker. Zij hadden hun hangers niet meer om. Ze waren niet meer beschermd. En wij zijn dat wel.’

	      De kaarsvlam begon te flakkeren. Eryne haastte zich naar de lade waar ze de reservekaarsen had opgeborgen. Ze moesten niet uitgerekend nu in het donker komen te zitten!

	      ‘Denk je dat onze ouders zijn ontvoerd door die demon?’ piepte Cael.

	      ‘Het kan, maar het hoeft niet,’ zei Amanón ontwijkend. ‘Ze kunnen net zo goed de gevangenen zijn van de Züu of van de Valiponders. Of zich net als wij ergens verborgen houden. Je kunt er maar beter niet te veel aan denken.’

	      ‘Het is onmogelijk om niet aan ze te denken,’ riep de jonkvrouw. ‘Ik had er al nachtmerries over voordat jij me vertelde over dat duivelse beest!’

	      ‘Ach, jullie hebben de lichamen van jullie ouders toch niet gevonden?’ zei Keb. ‘Zolang er geen lijk is, is iemand nog niet dood. Zo simpel is het.’

	      De opmerking van de Wallat was even rauw als de man zelf, maar hij verwoordde helemaal wat de tolk ook dacht. Ze moesten blijven hopen. Amanón had nooit gedacht dat de barbaar hem nog eens zou steunen.

	      ‘Hoe denk jij erover, Kebree?’

	      ‘Ik geloof je,’ verklaarde de krijger.

	      De uitspraak verbaasde iedereen. Ook degene die het meeste behoefte had aan pleitbezorgers.

	      ‘Mijn moeder heeft de Oude Cultus verboden in Wallos,’ vervolgde Keb. ‘Maar er leven nog enkele veteranen die nog altijd over Saat en zijn demon praten. Ze hebben toen ze jong waren onvoorstelbare dingen gezien. En wat ze vertellen komt erg overeen met jouw verhaal.’

	      ‘Maar... Saat was je vader!’ zei Eryne verbaasd. ‘Geloof je dan ook dat hij een tweehonderd jaar oude tovenaar was en al het andere?’

	      ‘Ik heb geen vader!’ zei de barbaar. ‘Mijn moeder heeft me geleerd om die vreemdeling die ons land heeft geruïneerd te haten... En wat de toverkracht betreft, begrijp ik nu bepaalde dingen met betrekking tot die steentjes beter. Mijn moeder heeft ze altijd gekoesterd als haar grootste schat.’

	      ‘Fijn voor jou! Maar bij mij wil het idee dat die sieraden wonderkracht hebben er niet in,’ hield de jonkvrouw koppig vol. ‘Denk je nu echt dat een demon me komt stalken als ik mijn hanger afdoe? Ik krijg ineens zin om het uit te proberen.’

	      Tot Amanóns grote opluchting voegde de jonkvrouw ondanks haar bluf de daad niet bij het woord. Geen van haar metgezellen daagde Eryne trouwens uit om het te doen. Al waren ze nog niet helemaal overtuigd, ze begonnen wel te twijfelen.

	      ‘De stenen van de B’rees waren de twee nog ontbrekende,’ zei de tolk. ‘Wij vieren dragen er allemaal een en Bowbaq en zijn gezin hebben er ook vier. Als ik gelijk heb, is het heel goed mogelijk dat er in Arkarië ook nog mensen zijn ontsnapt aan... de verdwijning.’

	      ‘Dat zijn allemaal maar veronderstellingen die zijn gebaseerd op een verhaal waar geen enkel bewijs voor bestaat!’ meende de jonkvrouw. ‘Zelfs al sta je overal voor open en slik je alles voor zoete koek, dan nog zijn ze geen verklaring voor de aanvallen op ons. En ze geven ons geen enkele aanwijzing over een manier om onze huid te redden!’

	      Hopend op een suggestie keek Amanón vragend rond, hoewel hij de enige was die al over de toekomst had kunnen nadenken.

	      ‘Ik denk dat we het beste nog een paar dagen kunnen gaan kijken op het Plein van de Berouwvolle Zondaars,’ zei hij. ‘Als de anderen ongedeerd zijn, zullen ze er ook naartoe komen. Als ze niet komen betekent het dat we nog maar met ons vieren... met ons vijven zijn.’

	      ‘Over drie dagen is het de hepta van de decade en vindt er geen ceremonie plaats,’ zei Eryne. ‘Daarvóór kunnen jullie dus nog gaan.’

	      ‘Dan doen we nog twee pogingen,’ besliste de tolk. ‘Daarna... zullen we het schip nodig hebben. Ik stel voor om dan naar het eiland Ji te varen.’

	      Er ging een huivering door het groepje. Iedereen voelde verschillende emoties door elkaar heen en in verschillende gradaties: opwinding, nieuwsgierigheid, beklemming... angst.

	      ‘Wat wil je daar gaan doen?’ vroeg de jonkvrouw ongerust. ‘Als ik goed naar je verhaal heb geluisterd, is daar niets te zien. Behalve die zogenaamde deur die we toch niet open kunnen krijgen.’

	      ‘We kunnen er juist gaan kijken of er inderdaad zo’n deur is,’ antwoordde Amanón. ‘Het is na het Plein van de Berouwvolle Zondaars ook de enige plek waar we kans maken om onze ouders te vinden. Wij alleen weten dat er een verborgen grot is. Daar zijn ze misschien in gevlucht.’

	      ‘We zouden er nu meteen naartoe moeten gaan,’ stelde Cael ineens voor.

	      De tolk peilde de vastberaden blik van zijn neef. Hij las er een grenzeloos vertrouwen in. Goddank geloofde de jongen hem ook. Alleen de Kercyans leken nog niet overtuigd.

	      ‘Ik wacht liever nog twee dagen,’ drong Amanón aan. ‘We moeten de anderen de kans geven om zich bij ons aan te sluiten. En jij, Nolan? Je hebt nog niets gezegd. Wat vind jij?’

	      De noviet leed zichtbaar. Misschien niet alleen door de pijn van zijn verwondingen. Hij zag eruit of hij zich ellendig voelde, op het randje van misselijkheid. Alsof hij werd gekweld door een onoplosbaar dilemma.

	      ‘Ik... Volgens mij heb je gelijk,’ zei hij schor. ‘Laten we het nog even proberen in Lorelia.’

	      ‘Ja, maar voor de rest... Geloof je mij?’

	      Nolan keek vermoeid naar zijn zus en slikte moeilijk voordat hij begon te praten.

	      ‘Het is... moeilijk voor me, Manó. Ik ben me al zes jaar aan het voorbereiden om Maz te worden. Dus om me voor te stellen dat mijn ouders Usul ontmoet zouden hebben... En die kindgoden... Die demon... Dat ze daar nooit over gesproken zouden hebben... En dat ik blijkbaar zelfs vernoemd ben naar Nol de Wonderlijke. Het is... allemaal wat veel voor een toekomstige priester. Ik zal nog tijd nodig hebben.’

	      Amanón kon alleen maar begrijpend knikken. Vanuit dat standpunt bekeken was zijn verhaal inderdaad nogal pijnlijk.

	      ‘Mijn moeder weet er vast wel iets van,’ zei Keb. ‘Als het allemaal niets oplevert moeten jullie met mij meegaan naar Goran.’

	      ‘Wát? Helemaal naar Goran?’ riep Eryne. ‘Dat meen je niet.’

	      ‘Ik kom van nog veel verder weg, om Emaz Lana te helpen,’ herinnerde de Wallat haar. ‘En zo te horen hebben jullie geen beter plan.’

	      De jonge vrouw had hier niet van terug. De krijger stond op en rekte zich uit als een kat. Amanón voelde de vermoeidheid nu ook toeslaan. Nu hij zijn vreselijke geheim had gedeeld met de groep, was er een zware last van zijn schouders gevallen. Hun situatie was er op geen enkele manier beter op geworden, maar iedereen kon nu meedenken over mogelijke oplossingen. En het gevaar dat de kennis van hun voorouders in één klap helemaal zou verdwijnen, was er minder door geworden.

	      ‘Ik denk dat ik maar eens ga liggen,’ kondigde Nolan als eerste aan. ‘Ik voel me echt niet lekker.’

	      De daad bij het woord voegend, gaf hij zijn zuster een vluchtige kus en ging in elkaar gerold in de dichtstbijzijnde kooi liggen. Als Amanón niet zelf getuige was geweest van het sterke karakter van de noviet, die dertig knuppelslagen had ondergaan zonder dat er één klacht over zijn lippen was gekomen, zou hij misschien hebben gedacht dat Nolan wilde verbergen dat hij huilde.

	      ‘Ik ben kapot,’ verklaarde Keb op zijn beurt, geeuwend.

	      ‘Goed,’ besloot Eryne. ‘Dan stoppen we ermee voor vanavond. Amanón, ik wil je nog één ding vragen. Zou ik de dagboeken van je moeder van je mogen lenen? Ik vrees dat ik niet meteen zal kunnen slapen. Ik zal het misschien gemakkelijker vinden om je te geloven als ik het verhaal zelf lees.’

	      De tolk schrok van deze vraag. De schriften betekenden zoveel voor hem dat zijn eerste reactie was ze niet te willen afgeven. Maar was het tenslotte niet het testament van al hun voorouders?

	      Corenn had het niet speciaal voor hem geschreven. Haar verhaal was ook niet te intiem, te persoonlijk.

	      ‘Laat je deur maar open,’ zei hij. ‘Ik kom het je zo brengen.’

	      Tevreden groette Eryne iedereen en verdween met een kandelaar in de hand in haar hut. Keb was in een bovenkooi gaan liggen en begon meteen te snurken. Alleen de twee neven bleven zitten.

	      ‘Je hebt één ding niet verteld,’ fluisterde Cael. ‘Vanochtend zei je dat tante Corenn het over mij had in haar dagboek. Dat leek belangrijk.’

	      Amanón voelde zo’n vriendschap voor de jongen, dat het hem tegen de borst stuitte om tegen hem te liegen. Maar hij had niet meer de moed om midden in de nacht nog meer onthullingen te doen. Hij meende er ook niet het recht toe te hebben. Ze zouden het er later nog wel over hebben. Bij daglicht leken de dingen minder erg.

	      ‘Ssst,’ zei hij alleen, met een samenzweerderige knipoog.

	      Verbaasd gadegeslagen door zijn neef, pakte hij het testament van zijn moeder, maakte er voorzichtig het laatste deel van los en stopte dat in zijn zak. Aan de andere delen kon je nauwelijks zien dat er iets ontbrak.

	      ‘Maak je geen zorgen,’ fluisterde hij voor hij naar Erynes hut liep. ‘Alles komt goed.’

	      Hij vond zelf dat hij niet echt overtuigend klonk. En Cael was lang niet op zijn achterhoofd gevallen. Hoe zou de jongen zich geen zorgen kunnen maken? Hij had alle reden om het juist wel te doen.

	      Behalve Keb, die zo snurkte dat ze zijn nabijheid betreurden, sliep niemand die nacht langer dan een decan.

	      Vooral niet nadat de kaarsen waren opgebrand.

	 

	Eryne liep samen met Amanón en Cael door de stad. Ze herkende Lorelia niet goed. Gewoonlijk reed de jonge vrouw alleen per koets door de volkswijken. Haar kijk op de stad, als voetganger over de losliggende straatstenen zwikkend, was heel anders dan enkele dagen geleden. Haar hele blik op de wereld in het algemeen was trouwens ingrijpend veranderd. In één enkele, vreselijke nacht!

	      Het bij flakkerend kaarslicht ontcijferde dagboek van Corenn was nog veel verontrustender dan de samenvatting die Amanón ervan had gegeven. De teksten van de Moeder waren glashelder, doordacht en lieten geen twijfel bestaan over haar geestelijk evenwicht. Het verhaal werd verteld zonder nodeloze uitweidingen, overtollige commentaren of platte overdrijvingen. De Kaulische diplomate had zich ertoe beperkt de feiten die ze zelf had meegemaakt te boekstaven. Haar verhaal was niet totaal verschoond van emotie natuurlijk, maar ze had duidelijk haar best gedaan om eerlijk en zakelijk te zijn. Het maakte haar verhaal des te ontroerender, maar ook des te angstwekkender!

	      Alleen in haar donkere kajuitje had de jonge vrouw dan ook de akeligste nacht van haar leven doorgemaakt. Bijna elke pagina van het testament had haar de stuipen op het lijf gejaagd. Haar metgezellen hadden zich wel beklaagd over hun beroerde nacht, maar zij had helemaal geen oog dichtgedaan. Ze had de eerste zonnestralen gezegend en was pas opgestaan toen ze Keb hoorde rondlopen in de kombuis.

	      Het ontbijt was zwijgend verlopen, vergeleken met de gesprekken van de vorige avond. Nolan, die zich moeizaam bewoog en er afgetobd uitzag, had gemeld dat hij zich niet in staat voelde om helemaal naar het Plein van de Berouwvolle Zondaars te lopen. De Wallat had de gelegenheid aangegrepen om ook zijn snor te drukken. En tot ieders verbazing had de jonkvrouw zich gemeld als vrijwilligster. Na wat ze allemaal had gelezen voelde ze behoefte om haar zinnen te verzetten. Ze vroeg alleen voordat ze vertrokken nog een beetje te kunnen rusten.

	      Na een onrustig slaapje van hooguit een decan en een wasbeurt waarmee ze niet de vermoeidheid van haar gezicht had kunnen poetsen, liep Eryne nu dus door Lorelia. Ze kwam langs het Speelhof, stak het weidse Herenplein over en passeerde de Kurdalesavenue. En dat in een smoezelige boerenjurk. Nooit had ze kunnen denken dat ze nog eens in zoiets zou rondlopen. In het openbaar nog wel! Die vermomming was echter onontbeerlijk. Vergeleken met de nog onbestemde dreiging die er uitging van die demon Duyster, was het Grijze Legioen een zeer aanwezig gevaar voor haar.

	      Terugkijkend op haar angsten van die nacht, had Eryne moeite om de werkelijkheid te onderscheiden van de rest. Het ene moment aanvaardde ze het bestaan van de demon. Even later dacht ze weer dat het allemaal misschien toch wel erg overdreven was en dat die hangers hooguit bescherming boden tegen een of andere vloek die de tovenaar had uitgesproken. Na het lezen van de dagboeken wilde ze best geloven dat het verhaal van hun ouders een sausje van tovenarij had. Maar daarom hoefde ze nog niet álles voor waar aan te nemen. Dat zou te afschuwelijk zijn!

	      Ze vond de werkelijkheid al angstaanjagend genoeg. Tot op de dag van vandaag had Eryne nauwelijks iets geweten over de gevechten bij de Bloemberg. Het testament van Corenn vulde die lacune ruimschoots aan. Het beschreef tot in de kleinste details de essentiële rol van Lana, Rey en hun vrienden bij die slag. Zelfs als je de ongeloofwaardige kant buiten beschouwing liet, stond het buiten kijf dat hun ouders een belangrijke bijdrage hadden geleverd aan het terugdringen van het Wallattische leger. Ze hadden zelfs eigenhandig dat wrede monster Saat geveld! Toen ze dit las begreep de jonge vrouw waarom hun kinderen waren aangevallen. Het was simpelweg wraak van oude vijanden.

	      Barbaren, Züu, Valiponders en legionairs: al die mannen hadden in alle stilte plannen beraamd om bijna gelijktijdig en in verschillende koninkrijken hun slag te slaan. Ze waren dus vastbesloten en goed georganiseerd. En als je Corenn mocht geloven, werkten ze allemaal voor een demon die uit was op de ondergang van de erfgenamen! Het was Eryne te veel. De waanzin van stervelingen was al erg genoeg.

	      En toch... Tussen de Kaulische neven in lopend dwaalden haar gedachten voortdurend af naar dat wezen uit de schachten van Karu, dat al twintig jaar zat te broeden op plannen die het begrip van sterveling te boven gingen.

	 

	‘We zijn er,’ verwittigde Amanón hen. ‘Wacht hier op mij. Ik ga kijken of alles veilig is.’

	      De tolk liep door naar het midden van het plein. Cael bleef verlegen naast Eryne staan. Niet dat hij de jonge vrouw niet mocht, maar ze hadden zo weinig gemeen! Als er niet die geheimzinnige gemeenschappelijke erfenis was, zou de nieuwsgierige schooljongen uit het Matriarchaat nooit het pad van de toekomstige Loreliaanse hertogin hebben gekruist. Hij pijnigde zijn hersens, maar hij kon geen enkel gespreksonderwerp bedenken. De jonkvrouw deed trouwens ook geen mond open en glimlachte alleen vermoeid naar hem.

	      De jongen was ook moe. Maar Amanóns onthullingen hadden zijn geest én zijn darmen van slag gebracht. De spanning overheerste alle andere gewaarwordingen. Die ochtend had hij bijvoorbeeld pas gemerkt hoe hongerig hij was toen hij een hapje brood nam. Hij was volledig in de ban van zijn gedachten. Alles wat hij zag of hoorde bracht hij in verband met het verborgen verleden van zijn ouders en alles wat daarmee te maken had. In de eerste plaats die hangers!

	      Volgens het dagboek van Corenn waren onbewerkte stenen uit Jal’dara door tovenarij veranderd in sieraden. Het experiment was uitgevoerd door zijn oudtante, wat op zich al verbazingwekkend was. Maar ze was erbij geholpen door Yan, zijn eigen vader!

	      De jongen vond dit moeilijker te geloven dan al het andere. Het bestaan van toverkracht aanvaarden was al niet vanzelfsprekend voor iemand die het praktijkgerichte onderwijs van het Grote Huis volgde. Maar dat zijn eigen verwekker zich zou hebben beziggehouden met occulte kunsten...

	      Cael had echter besloten om zijn neef voor honderd procent te vertrouwen. Hij moest dus ook het hele verhaal geloven: de magische deuren, de demon die zich tussen de mensen begaf, de voorspelling van de Undinen... en zelfs het idee dat zijn eigen vader kon toveren.

	      De volgende vraag was dan ook: waarom had Yan dat nooit verteld? Waarom hadden hij en Corenn hun toverkracht niet gedemonstreerd aan het nieuwsgierige ventje dat hij was? Uit het verhaal van zijn oudtante viel op te maken dat toveren niet overmatig gevaarlijk was.

	      Door de terugkeer van Amanón werden al dergelijke overpeinzingen verdrongen door hoop. Had zijn neef misschien al iemand anders van hun families ontmoet?

	      ‘De kust is veilig,’ zei de tolk slechts, tot Caels grote teleurstelling.

	      ‘Kunnen we de fontein niet beter op enige afstand in de gaten blijven houden?’ opperde Eryne.

	      ‘Dat hebben we gisteren gedaan, maar met al die mensen kun je het bassin niet zien wanneer de ceremonie begint. Als we hier blijven staan zouden we iets kunnen missen.’

	      De jonkvrouw en de jongen volgden dus Amanón, die zijn rol als beschermer heel serieus leek te nemen. Cael ontdekte elke dag weer nieuwe kwaliteiten van zijn neef. Zo had hij bijvoorbeeld helemaal op eigen houtje, zonder een moment te aarzelen, de weg van de haven naar het Plein van de Berouwvolle Zondaars gevonden. Hij was echt een geboren reiziger.

	      Natuurlijk had hij ook zijn gebreken. De jongen had nog het meeste moeite met de eigengereidheid van zijn neef. Vier dagen had hij moeten wachten voordat hij de geheimen van Corenn te horen kreeg! En dan had Amanón nog niet eens alles verteld, aangezien hij nog een schrift in zijn zak verborg. En niet te vergeten dat hij ook nog iets achterhield over Cael zelf, die maar liep te tobben wat dat toch kon zijn.

	      Terwijl ze tegenover de esplanade van het gerechtsgebouw op de rand van de fontein gingen zitten, dacht de jongen weer aan de Valiponders die hem hadden aangevallen. Hij kon niet bedenken wat de sekte van de wurgspin te maken kon hebben met het roerige verleden van zijn ouders. Hij was het ook niet met de anderen eens dat die moordenaars hem alleen maar gevangen hadden willen nemen. Van het felle gevecht met de slaapzaalsurveillant en de mannen met de groene hemden herinnerde hij zich dat hij wel degelijk staal had zien blinken. En dat er ook wurgtouwen waren gespannen.

	      Die wapens konden ze natuurlijk hebben getrokken om indruk op hem te maken. Tenzij zijn belagers het deden uit zelfverdediging. Dat zou ook nog kunnen! Onder invloed van zijn inwendige Stem was Cael niet te houden geweest, vervuld van haat en heel gewelddadig. Dat was vermoedelijk zijn redding geweest, maar de jongen kon er alleen maar beschaamd en bang aan terugdenken. Hij was toen een tijdje niet zichzelf geweest.

	      Sinds hij in de stal van zijn ouderlijk huis was bijgekomen, naast het ontzielde lichaam van Dalabert, had zijn Stem niet meer van zich laten horen. Zelfs niet tijdens het gevecht in de herberg, toen die schooiers hem op de grond hadden gegooid en dreigden hem in elkaar te trappen. Maar Amanón had net op tijd ingegrepen en Cael was gespaard gebleven. Wat zou er zijn gebeurd als hij hetzelfde lot had ondergaan als Nolan? Zou hij dan weer zijn veranderd in een razend, wreed beest, dat gromde van genot als hij het bloed van zijn vijanden rook?

	      De jongen was er vrijwel zeker van dat het antwoord te vinden was in het laatste schrift van Corenn. Het schrift met de bladzijden met die vreemde symbolen... Hij hoopte maar dat zijn neef niet al te lang zou wachten voordat hij zou vertellen wat erin stond.

	      Maar misschien had hij wel goede redenen om erover te blijven zwijgen...

	 

	Als geboren Loreliaanse wist Eryne alles van de traditie van de Opperarbiter. Maar ze had nog nooit zelf een zitting bijgewoond. Het was een van de dingen die je je voorneemt om te doen, maar nooit doet. Om haar sombere gedachten te verjagen, verdiepte de jonkvrouw zich minzaam belangstellend in de voorbereidingen van de zitting. Wat was het plebs toch vrijpostig. Zich zo te verdringen om te kunnen zien hoe hun medemensen elkaar in de haren vlogen vanwege pietepeuterige problemen! Ze vergat hoe ze zelf genoot van roddels over hovelingen.

	      Toen alle deelnemers hun plaatsen hadden ingenomen, roffelden de drie tamboers op hun trommels en werd het min of meer stil. In elk geval onder aan de treden naar de esplanade, waar enkele tientallen armoedzaaiers stonden te wachten op de juryselectie. Want aan de overkant van het Plein van de Berouwvolle Zondaars ging het luidruchtige, hectische marktleven gewoon door. Bij de kraampjes werd geschreeuwd. Wie voor overlast zorgde werd uitgekafferd. Er werd onderhandeld en geroddeld. Mensen omhelsden elkaar hartelijk of scholden elkaar stijf. Honderden mensen riepen en tierden door elkaar heen. Ze waren van de meest uiteenlopende rangen en standen en van alle mogelijke nationaliteiten. In die menigte konden ook leden van het Grijze Legioen, Valiponders en zelfs Züu rondlopen.

	      ‘Dit is het afgesproken moment,’ zei Amanón. ‘Misschien is er een kansje dat we versterking krijgen.’

	      Eryne keek rond. Ze zou dolgraag haar moeder, haar vader of om het even wie van hun families uit de menigte zien opduiken. Ze geloofde echter niet dat het zou gebeuren. Dat Nolan de Kauliërs tegen het lijf was gelopen was eerder een ongelooflijke gelukstreffer geweest. Het meisje vreesde bovendien zich moeilijkheden op de hals te zullen halen als ze voorbijgangers te nadrukkelijk bekeek. Ze keek dus naar het gerechtsgebouw, waar de hoofdgriffier aankondigde welke zaak er zou worden behandeld.

	      Jammer genoeg stond de fontein een heel eind van de esplanade af en met al die herrie om haar heen kon Eryne slechts flarden van zijn opgedreunde verhaal opvangen. Ze meende te begrijpen dat het vandaag zou gaan over een onbenullige kwestie met betrekking tot handel en douane. In de grootste handelsstad van de Hoge Koninkrijken was dit echter een o zo gevoelig onderwerp. Hoewel commerciële kwesties de jonkvrouw nauwelijks konden boeien, kende zelfs zij de grote lijnen van de Loreliaanse wetgeving daaromtrent. Ze wist dus dat over goederen die de stad verlieten geen belasting werd geheven. Over alle binnenkomende producten die in de stad werden verkocht daarentegen wel. Overtredingen werden zeer streng gestraft.

	      Op die manier droeg de koopliedenstand meer bij aan het levensonderhoud van de kroon dan de armen. Dat zorgde voor een betrekkelijke binnenlandse vrede. Natuurlijk vonden de handelaren de douanetarieven altijd veel te hoog. Maar daarom ontketenden ze nog geen revolutie die hun belangen, winkels, kramen en zelfs hun klanten zou schaden.

	      Toch had het systeem zwakke plekken. In de eerste plaats de clandestiene markten buiten de steden. Vandaag ging het ook over een man die werd aangeklaagd omdat hij op nog geen drie mijl buiten de Pelgrimspoort kostbare stoffen te koop had aangeboden. Na enkele slaapverwekkende betogen van officieren van justitie en advocaten, onderbroken door tromgeroffel, begreep Eryne dat het verweer van de man was dat hij die stoffen zelf had gemaakt. Justitie moest hem dus erkennen als een ambachtsman die in zijn eigen buurtschap zijn producten aan de man mocht brengen. Maar de bedrieger kon geen enkel bewijs leveren van wat hij beweerde, niet eens een simpel weefgetouw.

	      Er leek voor hem geen ontkomen aan. Zijn koopwaar zou in beslag worden genomen en hij zou een boete krijgen die hij nooit zou kunnen ophoesten. Daardoor zou hij een jaar of twee, drie in de galeien of in de cel belanden. Eryne was nogal ontgoocheld over de Opperarbiter waarover ze zoveel had gehoord. Het was een vreselijk saaie vertoning die meer dan een halfuur had geduurd voordat er een uitspraak kwam. De landvoogd zou er normaal gesproken nog geen tien minuten voor nodig hebben. En in al die tijd was er geen dierbare aan de erfgenamen verschenen. De jonge Cael leek nog het meest teleurgesteld van hen allemaal. Hij bleef maar kijken naar elk gezicht dat voorbijkwam.

	      ‘Zullen we maar gaan?’ stelde Eryne voor. ‘Ik denk niet dat er nu nog iemand zal komen.’

	      ‘Als jullie het goedvinden zou ik nog even willen blijven,’ zei Amanón. ‘Nog even en het vonnis wordt uitgesproken. We kunnen pas aannemen dat er niemand komt als dat achter de rug is.’

	      Eryne was niet zo blij met het idee, maar ze wilde niet zeuren. De tolk vroeg het zo vriendelijk. En ze was hem ook dankbaar dat ze het dagboek van zijn moeder had mogen lezen. Al had het haar een slapeloze nacht bezorgd.

	      Na nog wat heen en weer gepraat maakte de hoofdgriffier ten slotte een einde aan de woordenwisselingen door de benoeming van de juryleden aan te kondigen. Onmiddellijk werd het een gedrang vanjewelste onder de esplanade. Mensen staken hun hand op. Ze sprongen op en neer. Ze riepen naar de in rood en groen geklede ambtenaren in de hoop te worden gekozen en zo snel een zilveren terts te verdienen. Twee vrouwen werden door de rij met Bodonis gelaten en mochten de treden naar het gerechtsgebouw beklimmen. Na hen kwam een bejaarde, gevolgd door een man die er heel verwilderd uitzag. Eryne wist wel dat de mening van de juryleden puur raadgevend was, maar de manier waarop ze werden uitgekozen vond ze volslagen belachelijk. Je kon er net zo goed om dobbelen. Minstens twee van de tien armoedzaaiers die achter de griffiers stonden zagen eruit als debielen. Voor hun oordeel over de zaak viel ernstig te vrezen.

	      Tot algemene hilariteit vroeg de eerste vrouw die mocht zeggen of ze de beklaagde schuldig vond of niet, naar het adres waar je die sluikgoederen kon kopen. De ambtenaren gaven de Bodonis opdracht om de simpele ziel af te voeren. Waarschijnlijk was ze van plan geweest om met die zilveren terts een nieuwe garderobe aan te schaffen. Het tweede jurylid, en toen een derde, mochten nu hun mening geven. Maar Eryne luisterde er niet meer naar.

	      Ze kreeg zomaar ineens een vreselijke hoofdpijn. Haar schedel leek in een ijzeren klem te zitten en er was alleen nog maar plaats voor pijn. Het meisje voelde Amanóns hand op haar schouder. Ze zag dat de tolk haar iets vroeg. Ze kon echter niet horen wat hij zei. Ze drukte haar handen tegen haar slapen. Als een wervelwind die over de vlakte raasde verhieven zich stemmen in haar geest. Het was net of er in allebei haar oren tien mensen dezelfde woorden bleven herhalen.

	      ‘Cael... we leven nog,’ zei ze hen na zonder het te begrijpen en met een van pijn vertrokken gezicht.

	      Het leek of haar uitlating de stemmen voldoening gaf en ze werden zwakker, waardoor Eryne weer greep op de werkelijkheid kon krijgen. Het eerste wat ze zag was het onthutste gezicht van de Kauliër, die haar stomverbaasd aankeek.

	      Intussen was er op de esplanade van het gerechtsgebouw heibel ontstaan tussen de deurwaarders en een van de juryleden, die met alle geweld het woord wilde nemen. Nu haar hoofdpijn was geweken, meende het meisje ineens de man met het verwilderde voorkomen te herkennen. Hij rukte zich los van de mannen die hem in bedwang hielden en ging met zijn gezicht naar het publiek staan, met de rug naar de landvoogd toe.

	      ‘Cael! We leven nog!’ brulde hij naar het publiek, een toeter makend van zijn handen.

	      Een moment later werd hij bedolven onder de Bodonis die zich op hem hadden gestort. Eryne kreeg het ijskoud. Wat er gebeurde ging haar verstand te boven en maakte haar doodsbang. Die brullende stem was precies een van de stemmen die ze zojuist had gehoord.

	      Volslagen overstuur liet ze zich willoos wegvoeren van het plein; Amanón had plotseling ontzettende haast.

	      Naast hen liep Cael, die eruitzag alsof hij door de bliksem was getroffen.

	 

	Op aanraden van Eryne had Nolan die ochtend gebruikt om het testament dat Corenn aan haar zoon had nagelaten te lezen. Wat erin stond was nog aangrijpender dan hij had verwacht. Toch was de noviet, ondanks wat hij de vorige avond had gezegd, bereid er elk woord van te geloven. Zelfs als het hem tien keer zo bang maakte als zijn metgezellen. De Loreliaan wist wat hij kon verwachten, wat sommige dingen betrof, en hij had de dagboeken steeds nerveuzer wordend verslonden, elke pagina uitpluizend op expliciete aanwijzingen.

	      Hij vond niets. De Hooggeëerde Moeder maakte nergens melding van de drukte in de gewelven onder de Heilige Stad. En dat kon ook niet anders, want die was pas begonnen nádat Corenn dit dagboek had geschreven. Nolan kon het testament niet gebruiken om zijn vrienden op het spoor te zetten. Hij bleef dus zitten met zijn geheimen en het daarmee gepaard gaande smartelijke schuldgevoel.

	      Ondanks al zijn goede voornemens had hij het weer niet kunnen opbrengen om de verschuldigde bekentenissen te doen. Amanóns verhaal had hem de vorige nacht zo aangegrepen dat hij geen vijf woorden had kunnen zeggen zonder in tranen uit te barsten. De onthullingen van de tolk hadden hem de enormiteit van zijn fouten doen inzien. Het ging nu niet meer om enkele levens die werden bedreigd, maar om tienduizenden levens. En misschien nog wel meer. Als de demon echt zo was als Corenn beschreef, was die schatting niet eens overdreven!

	      Nolan was intelligent genoeg om te weten dat hij zijn biecht niet eeuwig kon blijven uitstellen. De informatie waarover hij beschikte was ongetwijfeld heel waardevol voor zijn metgezellen. Anderzijds kon ze ook de aanleiding zijn voor zijn verstoting uit de groep en dat vooruitzicht bezorgde hem vreselijke buikkrampen.

	      De noviet besefte ook dat hij door te wachten op het ‘goede moment’ wel eens te laat zou kunnen zijn met zijn onthulling. Dat was al het geval voor hun ouders. Zolang hij nog meende dat alleen de Valiponders en het Grijze Legioen de vijand waren, had Nolan geloofd in een kans dat ze hun ouders ongedeerd zouden terugvinden. Ondanks zijn vurige hoop op een gelukkige afloop voor Reyan en Lana, maakte de jongeman zich daar weinig illusies meer over nu hij het verhaal van Duyster had gehoord, de demon die de Oude Cultus belichaamde. Hoe pijnlijk die gedachte ook was voor de liefhebbende zoon die hij nog altijd was.

	      Dus toen hij zijn zus en de Kauliërs over het dek hoorde lopen en Keb ze hoorde begroeten, besloot Nolan voor eens en voor altijd korte metten te maken met zijn akelige herinneringen. Hij zou alles opbiechten! Nu meteen! Maar de ontstelde uitdrukking op het gezicht van Eryne, die over haar voorhoofd wrijvend de smalle trap afdaalde, haalde zijn voornemens alweer onderuit. Ongerust sprong hij uit zijn kooi en holde naar zijn zus toe. Intussen stonden ook de anderen in de kombuis.

	      ‘Niets aan de hand,’ stelde de jonkvrouw hem afgemat gerust. ‘Ik heb alleen nogal hoofdpijn.’

	      ‘Geen gewone hoofdpijn,’ verduidelijkte Amanón.

	      ‘Onze ouders leven nog!’ riep Cael zonder enige overgang.

	      De noviet keek iedereen aan. Hij had ineens spijt dat hij niet naar het Plein van de Berouwvolle Zondaars was gegaan. Er was zo te zien iets gebeurd. Cael liep over van enthousiasme, terwijl Eryne bleek was en zorgelijk keek. Zelfs Manó vertoonde tekenen van opwinding.

	      ‘We weten het niet zeker,’ zei de tolk. ‘We kunnen niet goed uitleggen wat er is gebeurd.’

	      ‘Waar heb je het over?’ vroeg de noviet, barstend van ongeduld.

	      Kort en bondig bracht Amanón verslag uit van de vreemde gebeurtenissen waarvan ze getuige waren geweest. Nolan huiverde toen hij hoorde van de fluisterende stemmen in Erynes geest. De jonkvrouw was niet iemand die zulke dingen verzon. Ze had er niet eens genoeg verbeeldingskracht voor. Althans, niet voordat ze het onwezenlijke verhaal van hun ouders had gehoord. Had het verhaal haar misschien meer beïnvloed dan je zou denken?

	      Anderzijds was het moeilijk te geloven dat zo’n gebeurtenis gewoon toeval was.

	      ‘En wat is er gebeurd met de man die stond te schreeuwen?’

	      ‘De Bodonis hebben hem meegenomen naar het gerechtsgebouw,’ zei Eryne schouderophalend. ‘Ik weet zeker dat hij geen woord begreep van wat hij schreeuwde.’

	      ‘Denk je dat hij... ook stemmen had gehoord?’ vroeg Nolan.

	      Het was een belangrijke vraag, maar alleen de jonkvrouw kon zich aan een antwoord wagen.

	      ‘Ik weet zeker van niet,’ zei ze na enige nadenken. ‘Nou ja, hij heeft misschien wel één stem gehoord, die hij heeft nagezegd. Maar ik heb heel duidelijk zijn stem gehoord, met nog een stuk of tien andere stemmen.’

	      ‘Dat was mijn vader!’ riep Cael opgewonden. ‘Mijn vader heeft ons een boodschap gestuurd. Met zijn toverkracht.’

	      Er viel een geladen stilte in de kombuis van de Rubicant. Iedereen moest over deze gevolgtrekking nadenken. Nolan zou het wonder graag geloven, maar zijn verstand belette hem dat.

	      ‘Goed. Ik ga de rats klaarmaken,’ kondigde Kebree onverwachts aan. ‘Ik heb honger en ik denk dat jullie nog wel een tijdje blijven kletsen.’

	      Zonder veel omhaal pakte de barbaar de zak aardappelen en ging ze aan tafel zitten schillen. Iedereen keek verbaasd naar wat hij deed. De Wallat had er een handje van om een situatie tot aardse proporties te herleiden.

	      ‘Ik zie niet hoe Yan, of wie dan ook, zoiets voor elkaar zou kunnen krijgen,’ zei Nolan.

	      ‘Eryne en dat jurylid hebben míjn naam genoemd!’ hield Cael vol. ‘En Cael is geen naam die veel voorkomt. Zelfs niet in het Matriarchaat.’

	      ‘Het zou ook een valstrik van jullie vijanden kunnen zijn,’ opperde Keb zonder van zijn aardappelen op te kijken. ‘Om jullie te dwingen je bloot te geven.’

	      ‘Daar heb ik ook aan gedacht,’ gaf Amanón toe. ‘Maar als ze wisten dat we op het plein waren, hoefden ze maar bij elke steeg die erop uitkomt iemand neer te zetten, die ons dan hiernaartoe kon volgen. En wat er met Eryne is gebeurd blijft onverklaarbaar.’

	      ‘Die hangers werken niet,’ zei de jonkvrouw korzelig. ‘Ik dacht dat ze ons ongevoelig voor toverkracht maakten.’

	      ‘Dat doen ze ook,’ verzekerde de tolk haar. ‘Dankzij de stenen uit Dara konden onze ouders ontkomen aan de tovenarij van Saat. Ik geef toe dat ik het ook niet snap.’

	      ‘Misschien is deze toverkracht sterker?’ veronderstelde Cael. ‘Papa heeft in de loop van al die jaren in het geheim zijn gave verder kunnen ontplooien.’

	      ‘Tenzij het hier om een ander soort magie gaat,’ suggereerde Nolan, ondanks zijn reserves. ‘Iets waartegen de hangers niets vermogen. Eryne, ben je er écht zeker van dat je niet, heel misschien, op het moment dat je hoofdpijn kreeg die gek hebt horen schreeuwen? We hebben tenslotte heel weinig geslapen.’

	      ‘Ik heb het me niet verbeeld,’ zei de jonkvrouw, in haar wiek geschoten. ‘Het was een vreselijke ervaring die ik nooit meer wens te beleven! Ik heb haarscherp die stemmen in mijn geest voelen binnendringen. En ik verzeker je dat ze heel onnatuurlijk klonken.’

	      Iedereen zweeg om de bui te laten overwaaien. Behalve Keb, die uitsluitend aan zijn lege maag leek te denken, was iedereen nog gespannen door alle gebeurtenissen. Vooral Cael leek vervuld van hoop, hoewel hij slecht op zijn gemak leek bij dat gepraat over inwendige stemmen.

	      ‘Er is nog een andere mogelijkheid,’ zei Amanón na een tijdje. ‘Ik ben er vast van overtuigd dat de hangers ons tegen tovenarij beschermen. Ze schermen ook onze gedachten af, wat ons onzichtbaar maakt voor de goden. Zolang we niet fysiek in hun nabijheid zijn.’

	      ‘Fysiek in de nabijheid van goden!’ viel Keb hem in de rede. Hij floot bewonderend tussen zijn tanden door. ‘Ik kan me dat toch moeilijk voorstellen.’

	      ‘Dus,’ ging de tolk door, ‘de stenen van Dara beschermen ons tegen alle soorten van magie. Maar ze verhinderen niet dat we het gebruiken!’

	      ‘Wat zeg je nu?’ riep Eryne angstig. ‘Dat slaat helemaal nergens op. Denk je echt dat ik die stemmen zelf heb uitgelokt? En hoe zou ik dat hebben moeten doen? Ik bezit geen enkele van de krachten waarvan je moeder zegt dat ze bestaan.’

	      ‘Misschien toch wel,’ beweerde Amanón. ‘Onze ouders zijn toch een hele tijd in dat geheimzinnige Jal’dara geweest. Het kan zijn dat ze erdoor gemuteerd zijn. En dat ze die mutatie aan onze generatie hebben doorgegeven.’

	      ‘Ach, kom nou! Ik heb toch helemaal niets van een tovenares,’ zei de jonkvrouw. ‘En ik heb nooit gewild dat de geesten van andere mensen in mijn geest konden binnenkomen. Ik kan het me niet eens voorstellen.’

	      ‘Zoals je het hebt verteld, lijkt het er eerder op dat je gedachten van andere mensen hebt opgevangen,’ verduidelijkte Amanón. ‘Zoals magnetische stenen waar ijzervijlsel tegenaan kleeft.’

	      ‘Een schitterende vergelijking,’ spotte Keb.

	      ‘Maar dat is het waarschijnlijk!’ vond ook Cael. ‘Mijn vader heeft zijn boodschap op goed geluk uitgestuurd, omdat hij wel vermoedde dat we op het plein zouden zijn. Jij hebt de geesten gehoord van mensen die hij heeft aangeraakt. Ik ben er zeker van dat onze ouders nog leven!’

	      De geestdrift van de jongen was opbeurend, maar Nolan durfde zich, net als de anderen, niet te laten meeslepen door valse hoop. Hun bespiegelingen berustten op zoveel speculaties. En ze bevatten zoveel bovennatuurlijke elementen.

	      ‘Ik blijf erbij dat ik niets heb gedaan wat die vreselijke hoofdpijn kan verklaren, laat staan dat wat erop volgde,’ hield Eryne vol. ‘Ik stond gewoon naar de esplanade te kijken. Meer niet.’

	      ‘Niemand van ons kan verklaren wat er met je is gebeurd,’ beaamde Nolan hoofdschuddend.

	      ‘Bowbaq zou het ons misschien kunnen uitleggen,’ dacht Amanón hardop. ‘Hij is erjak. Hij is expert in zulke dingen als dialogen van geest tot geest.’

	      ‘Maar Arkarië is zo ver weg,’ verzuchtte de noviet. ‘En we weten niet eens of hij nog wel leeft.’

	      ‘Ja... We kunnen alleen maar bidden dat hij morgen op de afspraak komt. En dat onze ouders nog zo’n “boodschap” sturen. Als jij je tenminste nog een keer aan zo’n experiment wilt onderwerpen...’

	      Nolan keek zoals iedereen naar het bekommerde gezicht van zijn zus. Hij kon zich voorstellen hoe ongerust ze was. Al die vragen rond dit vreemde verschijnsel. De angst voor weer zo’n onaangename ervaring. Angst voor de toekomst in het algemeen.

	      Dit was niet het goede moment om haar nog meer narigheid te bezorgen. De jongeman besloot daarom zijn biecht maar uit te stellen tot de volgende dag.

	      Een dagje erbij zou ook niet veel verschil meer maken.

	 

	De uren na het apogee gebruikten ze om wat uit te rusten. Iedereen was bekaf, met name de Kaulische neven. Hun tocht van het Matriarchaat hierheen had het uiterste van hun krachten gevergd. Eryne ging in haar hut liggen. Ze masseerde haar pijnlijke slapen en kreunde als er ergens in de haven een klok werd geluid, of als een ander geluid haar hoofdpijn weer aanwakkerde. Haar metgezellen deden zo stil mogelijk.

	      Keb ging op het dek zitten kijken naar het komen en gaan van schoeners, feloeken, galjoten en pramen. Dat de zon op zijn hertenleren kleding brandde deerde hem niet. De Wallat kon verrassend goed stilzitten voor zo’n ronduit ongeduldige man. Die lange periodes van onbeweeglijkheid verklaarden misschien juist de opzienbarende energie waarmee hij kon vechten.

	      Cael was nu aan de beurt om de dagboeken van zijn oudtante Corenn te lezen. De jongen verslond ze. Hij werd meegesleept door haar heldere schrijfstijl en was onder de indruk van de uitzonderlijke dingen die zijn ouders hadden meegemaakt. Toch was hij minder aangeslagen dan de andere lezers van deze schriften. Niets kon het goede humeur bederven dat de gebeurtenissen op het Plein van de Berouwvolle Zondaars hem hadden bezorgd. Yan en Leti leefden nog. Hun zoon was er heilig van overtuigd. Alle waarschuwingen van de volwassen leden van de groep om niet zo hard van stapel te lopen konden daar niets aan veranderen.

	      Nolan was ook nog even in zijn kooi gaan liggen. Zijn blauwe plekken, zijn gescheurde wenkbrauw en zijn gezwollen wang bleven pijn doen. De noviet wilde absoluut de volgende dag in staat zijn om met zijn vrienden mee te gaan naar het Plein van de Berouwvolle Zondaars. Voor de laatste keer, hadden ze besloten...

	      Amanón zat eindeloos zijn Ramgrithische dolk en zijn kromzwaard te wetten en in te vetten, op de manier die Grigán hem had geleerd. Hij deed hetzelfde met Caels degen en toen natuurlijk ook met die van Nolan, wiens wapen al goed scherp bleek te zijn. Over de verschrikkelijke lowa van Kebree zweeg iedereen in alle talen. De krijger leek niet te zitten wachten op adviezen over hoe hij zijn wapen moest onderhouden en gebruiken.

	      De rust en alle voorbereidingen waar de erfgenamen de rest van de dag mee bezig waren, konden hen echter niet afleiden van de vele vragen waardoor ze werden gekweld. Iedereen wist dat ze, ongeacht de afloop van de volgende zitting van de Opperarbiter, daarna naar het eiland Ji zouden varen. Het eiland met al zijn geheimen en gevaren.

	      Intussen deed iedereen zijn best om het leven zo normaal mogelijk te laten verlopen. Tegen etenstijd meende de tolk zich verdienstelijk te kunnen maken; hij bood aan een Kaulische specialiteit op basis van zeevruchten klaar te maken. Waarop Keb zei, als provocatie of omdat hij het echt meende, dat hij liever in een herberg ging eten en drinken. Er volgde een moeizame discussie tussen de voorzichtige Amanón en de avontuurlijke Wallat. De eerste waarschuwde ervoor dat de krijger hen allemaal in gevaar kon brengen. De tweede beriep zich op zijn recht om te kunnen gaan en staan waar hij wilde.

	      Het zou misschien uit de hand zijn gelopen als Eryne de Wallat uiteindelijk niet had gevraagd om bij haar te blijven. In zijn sas dat de jonkvrouw zo’n belang hechtte aan zijn aanwezigheid was de barbaar gezwicht. Tot ergernis van zowel Nolan als Cael, die zich allebei zorgen maakten over de groeiende rivaliteit tussen Keb en Amanón.

	      Hier bleef het verder bij, voor deze keer dan. Ze smulden van het Kaulische gerecht, alsof een volle maag tegenwicht kon bieden aan de beklemming die ze voelden. De tolk en de krijger deelden zelfs een van de schaarse flessen wijn uit hun voorraad. Toen deden ze het scheepsluik op slot en gaven zich over aan een slaap vol dromen.

	      Aan de andere kant van de stad, net voorbij de Hertogenpoort, namen een grootvader en zijn kleindochter een kamer in een herberg. Ze hadden geen idee dat twee van hun vrienden hier pas geleden ook hadden gelogeerd.

	      En ergens in een kelder onder dezelfde stad beraadslaagde een groep mannen in pompeuze gewaden over hun aller lot.

	 

	Het was een decade lang mooi weer geweest, maar deze ochtend was de hemel grauw. De wolken leken het Windseizoen met zijn eerste dorre bladeren te willen bespoedigen. Het zou zelfs voor de avond nog kunnen gaan onweren. Bowbaq vroeg zich af waar hij en Niss zouden zijn als de regen begon. Waarschijnlijk weer in deze kamer, waar ze diep teleurgesteld en met een steeds grotere hekel aan Lorelia zouden zijn teruggekeerd.

	      De reus was er vrij zeker van dat er niemand zou zijn op de afgesproken plaats, die al twaalf of dertien jaar geleden was gekozen. Maar het kon geen kwaad om het te proberen; op een enkele decan na had hij niets te verliezen. Daarna zou hij naar het kasteeltje van vriend Rey gaan, als hij de weg erheen kon vinden. Het was al zo lang geleden dat hij nog in die steegjes had gelopen.

	      Als Lana en Rey onvindbaar zouden zijn, wat Bowbaq vreesde, of als hun huis hem ‘gevaarlijk’ leek, zou de reus rechtsomkeert maken en naar het Matriarchaat gaan, waar hij vooral Corenn en Grigán hoopte te ontmoeten. En als laatste mogelijkheid, wanneer ook dat zou mislukken... Welnu, dan wist de grootvader het ook niet meer. De gedachte dat hij én zijn gezin én zijn vrienden kwijt zou zijn was onverdraaglijk. Om nog maar niet te spreken van de machteloosheid die hij voelde omdat hij niet bij machte was deze tragedie alleen het hoofd te bieden.

	      Hij was in elk geval al opgelucht dat Niss zich goed aanpaste aan de gekte van een stad als Lorelia. Het meisje was niet opener of spraakzamer dan normaal, maar ze werd ook niet totaal onbereikbaar. Daar had hij wel voor gevreesd. Net als in Arkarië gluurde ze door de voor haar ogen vallende bruine lokken naar mensen en dingen zonder er echt naar te kijken. Ze leefde hoogstens iets op wanneer ze honden of katten zag. Niss keek naar zo’n dier tot het uit het zicht verdween, of tot haar grootvader haar zachtjes meetrok aan de hand die hij nooit losliet.

	      Bowbaq had trouwens haast. Om zijn kleindochter te ontzien had hij tot het laatste moment gewacht om de herberg te verlaten en de stad in te gaan. Hij had meer tijd nodig gehad om zich te oriënteren in de overvolle avenues dan hij had voorzien. Uiteindelijk had hij toch aan een groepje Maz de weg moeten vragen. De reus herinnerde zich dat de afspraak iets voor het apogee was. Intussen hadden in de hele stad de klokken de derde decan al geslagen. Het zou uitermate frustrerend zijn om na een reis van zes dagen op het nippertje te laat te komen.

	      Nogal verhit arriveerde Bowbaq dus op het Plein van de Berouwvolle Zondaars. Toen hij de mensenmassa op de markt en voor het gerechtsgebouw zag, dacht de reus dat het onmogelijk zou zijn in zo’n menigte zijn vrienden te vinden. Omdat hij de vingertjes van Niss in zijn hand voelde knijpen, besloot hij het snel af te handelen. Nadat hij op goed geluk nog even tussen de marktkramen en het bedrijvige volk was doorgelopen, zag hij ineens de waterstralen van de fontein in het midden van het plein. Hij liep er recht op af. De mensen gingen spontaan opzij voor de grote man, die al van plan was het benauwende plein te verlaten zodra hij zeker wist dat er niemand was.

	      Zijn hart sloeg over toen Niss en hij bij de fontein kwamen. Van het tiental mensen dat eromheen stond, herkende Bowbaq er een paar! Hoopvol keek hij nerveus rond, op zoek naar zijn dierbare oude metgezellen. De kinderen van die metgezellen keken hem ook verbaasd aan voordat ze naar hem toe gingen.

	      Die ontmoeting zou de reus nooit meer vergeten. Overlopend van blijdschap nam hij Niss op zijn rechterarm, pakte met de linker Amanón vast en begon ze luid lachend samen rond te zwieren. Wat lijkt die jongen op Grigán, dacht hij, terwijl de jongeman smeekte om te worden neergezet. Zijn wens werd verhoord, maar toen begon de grootvader aan net zo’n rondedans met Cael, die de omhelzing wel leuk vond. Deze jongen was ook al sprekend zijn ouders. Door die Kaulische tuniek kon het niet missen wie hij was. Daarna ging Nolan de lucht in, ondanks de protesten van de terughoudende noviet. Bij Eurydis! Wat waren ze allemaal groot geworden!

	      Bowbaq trok zich ook niets aan van de afkeurende blikken van een jonge vrouw die Eryne moest zijn. Ze had het aristocratische gezicht van Reyan en het prachtige figuur van vriendin Lana. Zij was ook de enige die hij al minstens twaalf jaar niet meer had gezien. Net als de potige jongen die terzijde van het groepje stond en die hij zich niet kon herinneren, al kwam hij hem wel bekend voor.

	      Ontroerd en, zoals altijd als hij blij was, haast euforisch, zette de reus Niss eindelijk neer. Heel even voelde hij iets van berouw toen hij zag dat ze een tikje angstig keek. Het was maar een zweem in haar blik, maar Bowbaq had geleerd die bruine ogen te lezen zoals hij in Arkarië sneeuwval kon voorspellen. Door de angst van zijn kleindochter herinnerde hij zich meteen weer waarom ze in Lorelia waren. En hoewel hij blij was dat hij de kinderen van zijn vrienden had gevonden, besefte de reus ook dat deze hereniging een slecht voorteken was. Zijn blijdschap van zo-even maakte al plaats voor bezorgdheid.

	      ‘Zijn jullie hier alleen?’ vroeg hij.

	      Amanón knikte droevig, maar de betrokken gezichten van de andere leden van het groepje waren al even veelzeggend. Dus alle veteranen van het eiland Ji waren verdwenen, net als Ispen, Prad, Robe, Iulane, Harqi, Jeran en Tolomin. Bowbaq begreep het al. Deze zes erfgenamen bij de fontein waren de enigen die hangers droegen. En dus waren alleen zij gered.

	      Pas toen zag de grootvader wat hij nog niet had wíllen zien. De kinderen van zijn dierbare vrienden, die hij vroeger allemaal wel eens op zijn knie had laten paardjerijden, waren nu allemaal gewapend! De arme Nolan was al gewond. Hij had een blauwe wang en een gescheurde wenkbrauw. Hun blikken waren hard en ze keken gespannen. Deze jongelui werden achternagezeten. Ze werden bedreigd door een gevaar waarvan ze de omvang niet kenden. Net als hun ouders vroeger. Hoe kon deze generatie zich in hemelsnaam verweren tegen de vloek die hun geslachten trof? Ze leken zo kwetsbaar en zo onervaren! De twee oudsten, Eryne en Amanón, waren nog niet eens vierentwintig jaar.

	      ‘Hoe gaat het met uw gezin?’ vroeg de jonkvrouw.

	      ‘Iedereen is verdwenen,’ verzuchtte Bowbaq. ‘Ik ben nog maar alleen... met Niss.’

	      De jonge mensen keken diep teleurgesteld, terwijl de grootvader achter zijn kleinkind ging staan.

	      ‘Dit is het enige dochtertje van mijn zoon Prad,’ zei hij, haar hoofdje strelend.

	      ‘Prettige kennismaking,’ zei Eryne met een speelse buiging.

	      Het arme kind antwoordde natuurlijk niet. Ze deinsde zelfs een stukje achteruit en ging op de voeten van de reus staan, die er nog verdrietiger door werd.

	      ‘Ze is... een beetje ziek. Al drie jaar,’ legde hij de verbaasde jonkvrouw uit. ‘Neem het haar vooral niet kwalijk. Praat normaal tegen haar, al antwoordt ze niet. Dat kan haar genezing alleen maar bevorderen.’

	      Vanzelfsprekend keek iedereen nu heel meelevend. De jonge vrouw boog nóg dieper en reikte het kind heel voorzichtig de hand.

	      ‘Leuk je te leren kennen,’ herhaalde ze met een stralende glimlach. ‘Ik hoop dat je een tijdje bij ons zult blijven. Ik krijg de zenuwen van die jongens!’ voegde ze er met een knipoog aan toe.

	      Niss was niet spraakzamer dan de eerste keer, maar ze probeerde in elk geval niet meer achter Bowbaq weg te kruipen. Zelfs niet toen Nolan en daarna Amanón zich kwamen voorstellen. Toen Cael aan de beurt was, nam ze zelfs het initiatief en stak haar hand naar hem uit. Kwam dat misschien ook omdat ze ongeveer dezelfde leeftijd hadden? Hoe dan ook, de jongen was zichtbaar in verlegenheid gebracht door de begroeting van het zwijgzame meisje. Zijn openhartige blik deed Bowbaq denken aan Yan, die soms nog steeds zo keek. Die haarscherpe herinnering deed hem ineens pijn in het hart. Waar kon hij toch zijn, vriend Yan? En alle anderen?

	      Na een korte stilte waarin ze elkaar beschroomd aankeken, kwam ook de gespierde man die zich op de achtergrond had gehouden erbij staan. Bowbaq fronste de wenkbrauwen toen hij het wapen van de onbekende zag. Tijdens de slag bij de Bloemberg waren veel dappere Arkariërs met lowa’s gedood. Hoe kwamen die kinderen aan zo’n kameraad? En... bij Eurydis, aan wie deed deze man hem denken?

	      ‘Ik ben Ke’b’ree Lu Wallos,’ zei de krijger, een korte knieval makend voor de kleine Niss.

	      Een Wallat! Onwillekeurig verstrakte de reus toen de man voor hem kwam staan.

	      ‘Ik heb gehoord dat jij een zekere Saat hebt gedood,’ zei de vreemdeling. ‘Klopt dat?’

	      Bowbaq voelde direct de spanning tussen de jonge mensen die om hem heen stonden. Achter hem, op de esplanade van het grote gebouw, kondigde tromgeroffel het einde aan van de ceremonie waar hij zoveel over had horen vertellen.

	      ‘Ik heb tegen hem gevochten, maar ik ben niet degene die hem heeft gedood,’ verklaarde de reus. ‘Leti heeft hem de genadeslag gegeven.’

	      De Wallat leek hem maar half te geloven. Er gleed een grijns die van alles kon betekenen over zijn gezicht.

	      ‘Hef niet je wapen op tegen mij,’ verzocht hij. ‘Weet dat ik de zoon ben van koningin Che’b’ree. Zij was een tijdlang de maîtresse van deze man... Als je begrijpt wat ik bedoel.’

	      De erfgenaam van Saat! Vandaar dat Bowbaq hem meende te herkennen. Deze Ke’b’ree had heel wat trekken van de Goranese tovenaar. Hoewel hij nu gewaarschuwd was stolde de Arkariër het bloed in de aderen. Hij trok Niss achter zich en omklemde de greep van zijn zware schorshouten knuppel waarmee hij een oeros zou kunnen vellen.

	      ‘Wat doe jij bij mijn vrienden?’ gromde de reus met zijn diepe stem.

	      ‘Ik wacht tot ze teruggaan naar hun boot, want het gaat regenen,’ spotte de Wallat.

	      ‘Welke boot?’ vroeg Bowbaq verwonderd.

	      ‘We hebben je heel veel te vertellen,’ zei Amanón nu. ‘Maar dat kunnen we beter ergens anders doen. De ceremonie van de Opperarbiter is voorbij. Het heeft geen zin om nog op de Stemmen te wachten.’

	      ‘Welke stemmen?’ wilde de reus weten. Hij begreep er steeds minder van.

	      Eryne glimlachte bleekjes naar hem en hief de blik ten hemel. Manó en Nolan trokken iedereen mee naar de zuidkant van het plein en Bowbaq en Niss hadden geen andere keuze dan maar te volgen. Ze hadden elkaar inderdaad heel veel te vertellen, dacht de grootvader.

	      Omdat hij zo groot en breed was liep hij aan het begin van een steegje bijna een Loreliaan omver die een pijp stond te roken. De reus hakkelde een verontschuldiging en liep gauw verder met Niss, om het groepje erfgenamen niet uit het oog te verliezen. Toen ze een pas of dertig verderop waren stopte de roker zijn pijp weg in zijn wijde mantel en begon aan een lange tocht door de straten van de stad, achter de opvallende gestalte van Bowbaq aan.

	      Boven hun hoofd begonnen de wolken zich samen te pakken en werd de lucht steeds grijzer. Steeds dreigender.

	 

	Ze waren nog maar net op de Rubicant toen het begon te regenen. Cael ging gauw het patrijspoortje van zijn hut dichtdoen en liep terug naar de kombuis. De erfgenamen hadden na een verblijf van twee dagen al vaste gewoonten gekregen. Nu ze Bowbaq en Niss te gast hadden leek de ruimte nog kleiner, vooral door de indrukwekkende gestalte van de grootvader.

	      De jongen had de reus al eerder gezien, maar de laatste keer was vast al een jaar of zes geleden. Altijd weer was hij verbluft over de enorme omvang van deze veteraan van de Vogelstam. De woeste indruk werd nog versterkt door zijn behaardheid, van de rug van zijn handen tot aan de stierennek die weer schuilging achter een volle peper-en-zoutkleurige baard. En dan die knots, die je bijna als krukje zou kunnen gebruiken, zo breed was het wapen van hout en metaal. Zelfs Keb zou moeite hebben om zo’n knots vast te houden.

	      Het meisje, Niss, was in alles het tegengestelde van haar grootvader. Ze was nogal spichtig, zwom in haar mannelijk uitziende kleren en was even gereserveerd als Bowbaq hartelijk was. Cael vroeg zich af welke geheimzinnige ziekte ze zou hebben. Hij moest ook toegeven dat de bruine ogen waarmee het meisje hem af en toe aankeek hem iets deden. Maar dat kwam waarschijnlijk gewoon doordat hij haar leuk vond. Ondanks de haren die haar gezicht verborgen. En ook ondanks het verwarrende feit dat ze nooit glimlachte.

	      Het dichte regengordijn en de laaghangende wolken maakten het steeds donkerder in de kombuis en Eryne moest twee kaarsenkandelaars ontsteken. Terwijl iedereen een plaatsje zocht op de banken, warmde Nolan de pan met granen met Ithaarse kruiden op die hij nog had klaargemaakt voordat ze naar het Plein van de Berouwvolle Zondaars gingen. De noviet had extra veel gemaakt, omdat hij hoopte dat ze met meer mensen zouden terugkomen. Maar hij had vast niet gerekend op een Arkariër met een reuzeneetlust!

	      Dat gaf even aanleiding tot grapjes, maar al gauw vroeg Amanón aandacht voor de ernst van de situatie. Hij benadrukte wat een geluk het was dat ze elkaar op de afgesproken plaats hadden gevonden. Bowbaq was het hier helemaal mee eens. Hij vroeg nieuws over zijn oude metgezellen, maar de jongelui die hem omringden wilden eerst het verhaal van zijn eigen omzwervingen horen. Die begonnen met de verdwijning van zijn gezin, in geheimzinniger omstandigheden dan die Cael had meegemaakt.

	      Toen de geurige granen op tafel kwamen, had niemand meer echt trek. Het drama van de Arkariërs deed iedereen aan zijn eigen ellende denken, en aan het feit dat het onmogelijk leek om er iets aan te doen.

	      ‘Als je vrouw en kinderen door mensen waren ontvoerd, zouden die ook jou willen hebben,’ speculeerde Amanón. ‘Om te beginnen zouden ze Niss niet op de oever van die rivier hebben achtergelaten.’

	      ‘Misschien heeft de kleine meid zich tijdens de ontvoering ergens schuilgehouden,’ opperde Eryne.

	      ‘Dat denk ik niet,’ zei de tolk. ‘Denk maar aan wat je eigen ouders is overkomen. Alle deuren van het kasteel waren vergrendeld en toch zijn Lana en Reyan verdwenen. Het bevestigt dat zij op de een of andere manier zijn aangevallen met tovenarij, waartegen onze hangers ons hebben beschermd en ons misschien nog steeds beschermen. Het zijn dus niet de legionairs of de Valiponders die onze ouders vasthouden. Tenzij onze vijanden tovenaars zijn.’

	      ‘Welke legionairs?’ vroeg Bowbaq ongerust.

	      Terwijl iedereen zijn granen naar binnen lepelde, deed nu Amanón verslag van hun tegenslagen. Hij werd regelmatig onderbroken door iemand die nog iets wilde verduidelijken. Cael vond het vooral heel belangrijk dat zijn neef vertelde over de stemmen die Eryne had gehoord en over de mogelijkheid dat Yan hun een boodschap had gestuurd. Zodra hij die laatste theorie opperde, stak de reus zijn armen in de lucht en klapte als een kind zo blij in de handen.

	      ‘Ze leven nog! Geweldig!’ bleef hij herhalen, terwijl er dikke tranen in zijn baard rolden. ‘O, Ispen, mijn kinderen, mijn vrienden! Ze leven nog. Ik weet het zeker!’

	      Dol van vreugde gaf hij Niss een klapzoen op haar wang. Vervolgens zoende hij ook zijn linkerbuurman, Nolan, die deze gevoelsuitbarsting onthutst onderging. Cael was in de wolken. Eindelijk iemand die zijn optimisme deelde.

	      ‘We zijn nergens zeker van,’ zei Amanón bedeesd.

	      ‘Jawel! Yan is de beste tovenaar ter wereld,’ zei Bowbaq enthousiast. ‘Het is hem gelukt om ons een teken te geven. Wat vreselijk jammer dat ik er niet bij was.’

	      Het wordt steeds mooier, dacht Cael trots. Zijn vader, de beste tovenaar ter wereld! Bowbaq had samen met hem het hele avontuur op het eiland Ji meegemaakt. Die wist dus waar hij het over had.

	      ‘Maar wat is er dan gebeurd in mijn geest?’ vroeg Eryne nerveus. ‘Jouw... erjakkracht werkt precies zo, nietwaar?’

	      ‘Nee, dat is heel anders,’ ontkende de reus, die stralend bleef glimlachen. ‘Het spijt me, vriendin Eryne, maar ik weet niet wat er met jou is gebeurd. Maar ik ben er nu wel heel zeker van dat we al jullie ouders snel zullen terugzien.’

	      Het goede nieuws bevorderde de eetlust van de oude man. Hij schepte nog een flinke portie gekruide granen op zijn bord. De regen geselde nog steeds de flanken van de zachtjes heen en weer dobberende elker. In de verte klonk het rollen van de donder. Het onweer naderde.

	      ‘Maar hoe zouden we ze kunnen vinden?’ barstte de jonkvrouw plotseling uit. ‘We weten niet eens waar we moeten zoeken. We zitten hier maar te kletsen over tovenarij en de demon alsof er niets aan de hand is. Enne... niemand kan me uitleggen wat er met míj aan de hand is!’

	      Haar stem klonk schril en de jonge vrouw verborg haar gezicht in haar handen om haar tranen te verbergen. Cael legde zijn bestek neer, zo van zijn stuk gebracht dat hij geen hap meer door de keel kon krijgen. Ernstig kijkend volgden Nolan, Amanón en Bowbaq zijn voorbeeld. Alleen Keb en Niss bleven eten. De een omdat hij nu eenmaal zo was, en de ander omdat ze in haar eigen wereld leefde.

	      ‘Neem me niet kwalijk,’ vervolgde Eryne, haar tranen drogend. ‘Mijn hoofdpijn gaat maar niet over en dat maakt me prikkelbaar.’

	      ‘We zullen je ouders vinden, ik zweer het,’ zei Bowbaq aangedaan.

	      De jonkvrouw glimlachte droevig naar hem, maar Cael kende haar intussen goed genoeg om te weten dat ze geen enkel geloof aan die eed hechtte.

	      ‘Je weet dat we Corenns verhaal kennen, Bowbaq,’ zei Nolan onverwachts. ‘Alles wat jullie hebben beleefd, van de reis naar het eiland Ji tot de inval in de Heilige Stad. En ik moet iets zeker weten. Ik hoop dat Amanón het me niet kwalijk zal nemen dat ik het vraag... Is alles wat ze heeft geschreven ook echt waar? Zijn jullie echt in een oord zoals dat Jal’dara geweest?’

	      Er klonk weer een donderslag. Bowbaq keek de nieuwsgierige jongelui die aan zijn lippen hingen een voor een recht aan.

	      ‘Corenn zou Manó nooit hebben voorgelogen,’ verklaarde hij, alsof het vanzelf sprak. ‘Natuurlijk zijn we in Jal geweest.’

	      Alleen de regen verstoorde de stilte. Wat viel er trouwens nog te zeggen? Het fantastische verhaal lezen in het dagboek was nog iets heel anders dan iemand horen bevestigen dat alles ook echt waar was. De implicaties van die bevestiging waren zo zwaarwegend, zo dramatisch, dat de erfgenamen wel een tijdje nodig hadden om ze te laten bezinken.

	      ‘En dat verhaal van de Tegenstander,’ vroeg Keb. ‘Dat is toch wel overdreven?’

	      Bowbaq keek meteen naar Niss, die net haar bord leeg had. Het meisje gaf trouwens geen krimp.

	      ‘Ze weet van niets,’ legde de grootvader gedempt sprekend uit. ‘Geen van mijn kleinkinderen weet het...’

	      Meer hoefde hij niet te zeggen. Een ijskoude huivering ging door Cael heen toen hij zich herinnerde wat Corenn had geschreven over de voorspelling van de Undinen. Het nageslacht van de wijzen zou getuige worden van de komst van de Tegenstander. Zo werd de mens genoemd die als enige in de hele eeuwigheid een kans zou krijgen om Duyster te verslaan. Eén enkele kans. Meer niet.

	      Duyster. Het godenkind dat door een eerzuchtige Goranese tovenaar was meegenomen naar de schachten van Jal’karu om de meest oorlogszuchtige demon die ooit had bestaan te worden. Duyster. Ze hadden altijd gedaan alsof hij niet bestond, hoewel deze projectie van de vervloekte tovenaar rondspookte in ieders nachtmerries.

	      Duyster. Degene die verantwoordelijk was voor de verdwijning van hun ouders.

	      ‘Dit is dus heel ernstig,’ zei Nolan verblekend.

	      ‘Het wil helemaal nog niets zeggen,’ vond Eryne. ‘Die Tegenstander kan net zo goed pas over duizend jaar geboren worden!’

	      ‘Dat is wat wij ook hoopten,’ verzuchtte Bowbaq. ‘Maar al die aanvallen... Ik geloof eerder dat de Mog’lur zijn eindgevecht nú wil.’

	      Cael begreep net als iedereen de reikwijdte van die opmerking. Als de demon op de erfgenamen was gaan jagen, was de Tegenstander die hij moest bestrijden heel waarschijnlijk al geboren... Met andere woorden: hij was een van hen!

	      ‘Ik geloof er niets van,’ zei Eryne koppig. ‘Wie van ons hier denkt dat hij sterk genoeg is om een onsterfelijke te verslaan? Ik niet in elk geval.’

	      ‘Het kan net zo goed een van de twee kleinzoons van Bowbaq zijn,’ zei Cael.

	      ‘Als dat zo zou zijn, is de strijd al verloren,’ meende Amanón.

	      ‘Misschien hebben jullie broers of zussen die jullie niet kennen,’ zei Keb. ‘Jullie vaders hebben misschien ergens wel een paar bastaardjes verwekt.’

	      ‘Uitgesloten!’ riep Eryne boos.

	      ‘Het zou wel kunnen,’ erkende Nolan. ‘Voordat hij onze moeder ontmoette natuurlijk,’ zei hij er haastig bij, toen hij Erynes ontstelde blik zag.

	      ‘Maar die onbekende broers of zussen zouden geen Darastenen hebben,’ zei Amanón. ‘Dus zouden zij ook zijn ontvoerd. We zijn weer terug bij af. Laten we maar hopen dat de Tegenstander echt een van ons zessen is.’

	      ‘Hoe kom je op dat aantal?’ vroeg Nolan.

	      ‘Wel, iedereen hier aan tafel, min Bowbaq. De Undinen hebben al onthuld dat geen van onze ouders de Tegenstander is. Hij is dus van de volgende generatie, of de daaropvolgende, zoals Niss.’

	      ‘Ik heb met die hele geschiedenis niets te maken,’ besliste Keb. ‘Schrap mij maar van de lijst.’

	      ‘Integendeel. Volgens mij heb je er álles mee te maken,’ protesteerde Amanón. ‘Saat was je vader, of je het leuk vindt of niet! En je weet dat hij de Tegenstander zelf wilde verwekken om later zijn lichaam te kunnen stelen. Jouw lichaam!’

	      Er viel een geladen stilte. De Wallat liet het argument even bezinken en haalde toen, zoals gewoonlijk, zijn schouders op.

	      ‘Het is mij om het even,’ verklaarde hij. ‘Ik voel me niet aangesproken. Ik ben het niet. Zoek maar iemand anders.’

	      ‘Nolan wordt binnenkort toch Maz?’ zei Bowbaq. ‘Ik dacht zo... Wie beter dan een priester kan een demon verjagen?’

	      ‘Ik weet zeker dat ik het ook niet ben,’ verklaarde de aangesprokene. ‘Ik verdien het niet. En ik ben de slechtste vechter van de groep.’

	      ‘Niemand zegt dat Duyster in een tweegevecht moet worden verslagen,’ onthulde Amanón.

	      ‘Nou, jij bent toch zo slim,’ spotte de barbaar. ‘Misschien ben jij wel de man die het plan om de wereld te redden moet uitdokteren!’

	      ‘Niemand heeft beweerd dat de wereld in gevaar verkeerde,’ antwoordde de tolk. ‘Voorlopig gaat het alleen nog maar over onszelf en onze families.’

	      Cael zag ineens het gezicht van Nolan, die naast hem zat, pioenrood worden. Schaamde de noviet zich ergens voor? Dat hij zich geen held voelde? Dat was toch de normaalste zaak van de wereld... Cael had zelf ook helemaal geen zin om op de voorste rij te gaan staan.

	      ‘Zie je nu wel dat het nergens op slaat?’ vervolgde Eryne. ‘Er zit geen enkele kampioen voor de eeuwigheid in deze verregende schuit.’

	      ‘Je zou je wel eens kunnen vergissen, beste jonkvrouw,’ zei Amanón voorzichtig. ‘Ik wil je niet bang maken, maar... alles wijst erop dat jij de Tegenstander bent!’

	      Het gezicht van de jonge vrouw verstarde en werd een masker van verbijstering en afgrijzen. De mededeling sloeg iedereen trouwens met stomheid. Behalve Niss, die naar een patrijspoortje staarde, en Amanón, die naar woorden zocht om het uit te leggen.

	      ‘Het testament van mijn moeder heeft... een bijlage,’ onthulde hij. ‘Daarin heeft ze alle informatie die ze heeft kunnen vinden over de poorten, Jal en de Etheken op een rijtje gezet. Ik heb nog meer tijd nodig om het allemaal te bestuderen. Maar ze heeft er ook een paar theorieën in opgeschreven over de identiteit van de Tegenstander.’

	      ‘Nou?’ drong Eryne schel aan. ‘Kom op, vertel me dan eindelijk wat je voor ons verborgen hebt gehouden.’

	      ‘Wel... Het is een beetje gênant,’ bekende hij. ‘Een jaar of tien geleden kwam Emaz Lana erachter waar Corenn mee bezig was. Ze heeft haar toen iets heel intiems verteld. Want... het schijnt dat jij in Jal’dara verwekt bent. Dat maakt jou echt een heel bijzonder iemand.’

	      ‘Belachelijk!’ riep de jonkvrouw, hoewel ze haar verwarring niet kon verbergen. ‘En stel dat het waar zou zijn. Wat maakt het voor verschil? Ik leef, ik adem en ik lijd zoals ieder mens.’

	      ‘Dat wel, maar je hebt misschien bepaalde onvermoede en onverklaarbare krachten,’ vervolgde Amanón. ‘Zoals het kunnen horen van Stemmen, bijvoorbeeld.’

	      Het werd weer stil in de kombuis. Eryne masseerde haar slapen en schudde ontkennend het hoofd. Het onweer leek een andere richting te hebben gekozen. De regen werd minder, hoewel de hemel grauw bleef.

	      ‘Lijken die stemmen die je hoort op die van Cael?’ vroeg Bowbaq in alle onschuld.

	      Alle blikken werden nu gericht op de jongen, die nog het meest verbaasd was van iedereen. Hoe kon de reus dat weten? En waarom vond hij het nodig om hem zo te vernederen waar iedereen bij was?

	      ‘Waar gaat dit over?’ vroeg Nolan nieuwsgierig.

	      ‘Ik... Ik praat wel eens een beetje in mezelf,’ hakkelde Cael. ‘Maar dat heeft niets te maken met wat Eryne heeft gehad. Het is maar één stem, en die heb ik al mijn hele leven.’

	      ‘Maar... Heeft niemand het je dan verteld?’ vroeg Bowbaq verbaasd. ‘Manó, heeft Corenn het er niet over in haar dagboeken? Gezien de situatie lijkt het me...’

	      De reus zweeg. Te laat begreep hij dat hij een stommiteit had begaan. De jongen zat erbij alsof hij door de bliksem was getroffen. Hadden ze hem er te veel over verteld, of juist te weinig?

	      ‘Ik wilde het goede moment afwachten,’ verzuchtte Amanón. Maar... het klopt dat mijn moeder het in haar laatste schrift over jou heeft. Maar zolang we er nog niet meer van weten...’

	      ‘Ga je het nu vertellen of niet?’ riep Eryne.

	      De tolk knikte mistroostig. Hij keek Cael diep in de ogen en begon met medelijden in zijn stem te vertellen.

	      ‘Het schijnt dat je vanaf de dag van je geboorte ijselijke kreten slaakte... aan één stuk door. Jouw ouders en die van mij hebben alles geprobeerd, maar ze hebben nooit kunnen vinden waar je aan leed. Het duurde manenlang. En het is pas opgehouden toen Leti haar hanger op je buikje legde.’

	      ‘Wat heeft dit te betekenen?’ vroeg de jongen, verlamd van angst.

	      Amanón leek ook slecht op zijn gemak. Hij moest zijn keel schrapen om zijn verhaal af te kunnen maken.

	      ‘Corenn denkt dat je al die tijd, en zelfs al voor je geboorte, bezocht bent geweest door de geest van Duyster... Zoals hijzelf door Saat.’

	      Cael wilde protesteren, ontkennen, overeind springen en misschien wel een driftaanval krijgen, helemaal in de stijl van ene Eryne van Kercyan. Maar hij was niet bij machte om ook maar een pink te bewegen. Hij kon geen woord uitbrengen. Deze onthulling was erger dan alles wat een mens zich maar kan voorstellen. En de veteranen van het eiland Ji waren hiervan al die jaren op de hoogte...

	      ‘Euh, nou en...’ zei Nolan. ‘Wat heeft dat... Gaat het goed met hem? Hij zou die stem dus niet meer moeten horen, toch?’

	      ‘In principe niet. Maar we weten niet wat Duyster wilde doen. Hoe dan ook, hij heeft gefaald!’ zei Amanón haastig. Hij probeerde geruststellend te kijken, wat hem slecht lukte. ‘Zolang je je hanger draagt loop je geen gevaar, Cael. Dat geldt ook voor ons.’

	      De jongen beantwoordde zijn glimlach niet. Hij had alleen maar een vuile blik over voor Amanón en de anderen. Hij voelde zich verraden en bezoedeld. Afstotelijk.

	      Een langgerekte kreet van Niss deed hen als één man opspringen. Het meisje wees naar de patrijspoort waar ze al een hele tijd naar had zitten kijken, maar behalve de druipende regen was er niets door te zien.

	      Een ogenblik later hoorden ze echter voetstappen op het dek van de Rubicant.

	      Voetstappen van meerdere mensen.

	 

	Zodra de eerste verrassing voorbij was, greep iedereen naar de wapens. Degenen die wapens hadden, tenminste. Keb stoof als eerste de trap op, zijn lowa met beide handen voor zich houdend. Amanón trok zijn kromzwaard en volgde hem op de voet. Bowbaq had zo’n haast om zijn knots te pakken dat hij bijna de bank omver smeet. Nolan reageerde wat later, maar holde toen naar zijn kooi en haalde onhandig de degen uit de degenstok van zijn vader. Zelfs de jonge Cael had zijn degen sneller getrokken dan hij. De jongen stond nog onder aan de trap, terwijl Eryne naar Niss ging en haar beschermend tegen zich aan trok.

	      ‘Blijf hier!’ zei de noviet tegen Cael.

	      Hij zei het zonder erbij na te denken, alleen maar omdat hij vond dat de jongen zich niet aan het gevaar moest blootstellen. Hijzelf, als volwassene, was al zo bang. Buiten was een gevecht losgebarsten. Terwijl Nolan de trap beklom, zijn gezicht en zijn ledematen nog gekneusd door het vorige gevecht, dacht hij maar aan één ding: hij zou misschien sterven voordat hij te biecht had kunnen gaan. Hij ging zéker sterven, corrigeerde hij zichzelf toen hij bedacht wat een beroerde schermer hij was.

	      De regen sloeg in zijn gezicht toen het luik dat Bowbaq had dichtgedaan ineens openging. De noviet deinsde terug, maar betreurde zijn reflex toen hij de twee mannen zag die daarvan profiteerden door dichterbij te komen. De mannen droegen steekdistels, afgrijselijke dolken met scherpe zaagkanten... Ze waren moordenaars, K’luriërs, aanhangers van een van de gevaarlijkste sekten van de Heilige Stad.

	      Oog in oog met dit gevaar staand, had Nolan geen andere keuze dan zich terug te trekken tot achter in de kombuis. Cael en hij waren de enigen om Niss en Eryne te verdedigen. De jongeman minachtte zichzelf hartgrondig. Hij schaamde zich dat hij zo zwak was geweest. Hij schaamde zich dat hij zijn geheim niet had opgebiecht, waardoor dit alles vermeden had kunnen worden.

	      Geconfronteerd met de gevolgen van zijn fouten zwoor de noviet, terwijl de onbekenden hem naderden, dat niemand meer zou hoeven lijden omdat hij had gelogen. Hij was bereid zijn leven te geven om Eryne en de twee kinderen te redden.

	 

	Toen Amanón bij Keb kwam was de Wallat al in een hevig gevecht verwikkeld. Wild met zijn lowa maaiend had de barbaar de loopplank kunnen vrijmaken en verhinderde nieuwe onbekenden aan boord te komen. Even later besefte de tolk dat de onbegrijpelijke situatie onbeheersbaar was. Op het dek van de elker en op de natgeregende kade stonden minstens twintig mannen hen op te wachten. Ze hadden allemaal van weerhaken voorziene dolken en droegen brede hoofdbanden. Allemaal waren ze duidelijk van plan om zonder enige vorm van proces dood en verderf te zaaien.

	      Een van deze vechtmachines slaagde er trouwens al in om Kebs lowa te ontwijken. Onverhoeds besprong hij Amanón, die het er levend van afbracht dankzij een snelle reflex van zijn gespannen zenuwen. Zijn kromzwaard suisde door de lucht en trof de man haast in volle vaart. De schok plantte zich voort tot in de schouder van de tolk, terwijl de moordenaar bloed en ingewanden verliezend over het dek rolde. Wat gebeurde er toch? Wie waren deze nieuwe vijanden nu weer?

	      Hij had geen tijd er langer bij stil te staan. Een tweede man stormde al op hem af. Bowbaq kwam intussen naast hem staan om hun rangen te sluiten. Amanón vocht zo goed als hij kon, maar deze onbekenden waren van een ander kaliber dan de boeven in de herberg. Met een gemene steek haalde een tegenstander het zwarte leer van zijn manchet en mouw open. De snee deed zo’n pijn dat de tolk het uitschreeuwde. Bloed liep over zijn pols en maakte zijn hand en het gevest van zijn wapen glibberig. De moordenaar deed weer een aanval, die met moeite werd afgeslagen, en toen nog een. Als de flitsende tong van een reptiel kwam het steekwapen steeds dichter bij Amanóns vitale organen. De tolk dacht al dat hij zich gewonnen moest geven, toen de enorme knots van Bowbaq plotseling op de schouder van de moordenaar neerdaalde, zo hard dat de man overboord sloeg.

	      De reus had al een van hun belagers in het drabbige water van de haven gegooid. Het schrikte de anderen echter niet af. Op een breder dek, of op een andere plek, zouden de drie mannen heel snel overrompeld zijn. Keb kwam nauwelijks aan vechten toe omdat hij molenwiekend met zijn lowa belagers op de kade en op de voorsteven probeerde tegen te houden. Tegen de tijd dat Bowbaq en Amanón de eerste stap zetten om hem te hulp te schieten, gebeurde waar ze voor vreesden. Drie mannen sprongen samen op de Wallat, die zich op het glibberige dek niet goed kon verweren. Zijn ijzeren staaf kliefde wel nog de schedel van de eerste man, maar de twee anderen grepen zijn schouders en zijn knieën en drukten hem tegen het dek.

	      De tolk holde tot zijn eigen stomme verbazing schreeuwend als een bezetene naar de barbaar toe om hem te ontzetten. Zijn wond deed vreselijk pijn, maar hij ontzag zijn arm niet en liet zijn kromzwaard neerkomen in de nek van een van de moordenaars. Het gaf Keb de kans om de pols van de andere man te grijpen en ruw om te wringen, waarna hij de dolk van de man tegen hem gebruikte door het lemmet diep in diens eigen keel te steken. Vervolgens tastte hij naar zijn lowa en krabbelde overeind.

	      Een aantal van de onbekenden had de bres in de verdediging al benut. Bowbaqs rondmaaiende knots kon niet verhinderen dat ze zich over het hele dek verspreidden. Toen Amanón en Keb werden omringd door zeven vijanden die met hun degens dreigden als schorpioenen met hun stekels, gingen ze zonder dat het was afgesproken rug aan rug staan. Bowbaq zat in een al even lastig parket. Geen van de drie erfgenamen kon voorkomen dat de moordenaars het scheepsluik openden en naar binnen gingen.

	      ‘Sakkar!’ brulde de tolk. Zijn ravenzwarte haar droop van de regen.

	      Hij had net genoeg tijd om behalve zijn kromzwaard ook nog zijn dolk te trekken. Iedereen op het dek vatte zijn vloek op als een sein en wierp zich halsoverkop in de strijd.

	 

	Cael had Nolan de trap zien opklimmen en weer zien afdalen, maar hij kreeg geen tijd om te beslissen wat hij zelf moest doen... De twee druipende kerels gewapend met vreselijke dolken die onverwachts beneden stonden maakten een einde aan zijn besluiteloosheid. Met drie zijwaartse sprongen kwam de jongen vóór Eryne en Niss te staan, met zijn degen dreigend naar iedereen die het in zijn hoofd zou halen om dichterbij te komen. Het trillen van zijn hand kon hij echter niet stoppen.

	      De moordenaars zagen het ook en ze splitsten zich met een brede grijns op hun smoelen op tussen Nolan en hem. Cael meende zelfs een vreemde schittering te zien in de ogen van zijn belager, alsof hij dronken was, of gedrogeerd. Het ging zelfs heel even door de jongen heen dat deze tronie toebehoorde aan de man die hem misschien zou doden. Hij dacht ook aan zijn ouders, aan oudtante Corenn, aan Grigán en vooral aan Amanón, die nog steeds buiten in de regen aan het vechten was. Als zijn neef nog leefde. Wat gebeurde er toch op het dek? De toestand moest er hopeloos zijn, aangezien de indringers al in de kombuis stonden.

	      Eryne gaf een gil toen de onbekende die Nolan belaagde een uitval deed naar de onderbuik van de noviet. Onmiddellijk erop volgde een tweede kreet, van de moordenaar die een houw in zijn been kreeg. Iedereen was verbaasd door de snelle reflex van de toekomstige priester. Hijzelf vast nog het meest. Terwijl zijn tegenstander hartgrondig vloekend in het Loreliaans achteruitweek, ging Nolan heel geconcentreerd kijkend opnieuw in de gevechtshouding staan. Hij was duidelijk niet van plan om zich te laten doden zonder tegenstand te bieden.

	      Het feit dat de erfgenamen een punt hadden gescoord gaf Cael net voldoende moed om zijn beven onder controle te krijgen. Hij verstevigde de greep op zijn degen om zichzelf aan te moedigen zich net zo goed te weren als zijn metgezel had gedaan. De man die voor hem stond was wel een kop groter dan hij, en zijn ledematen en zijn kracht waren evenredig aan zijn lengte. En de eerste keer dat hij een wapen vasthield was niet pas een dag of zes geleden, zoals bij de jongen het geval was. Dus toen de moordenaar een schijnstoot op Caels hart richtte, liet deze zich daardoor beetnemen en begon in de lucht te schermen. De moordenaar daarentegen wist wel wat hij deed; hij reet Caels Kaulische tuniek open en bezorgde hem een diepe snijwond in zijn rechterzijde.

	      Eryne gilde opnieuw, maar de pijn die door het lichaam van de jongen trok maakte hem doof voor alles. Woede en haat raasden door zijn geest. Het was de voorbode voor een nog veel groter kwaad, waartegen hij zich nu meer dan ooit wilde verzetten. Verbaasd zag zijn tegenstander hoe Caels gezicht een steeds woestere uitdrukking kreeg terwijl hij zijn wond dichtdrukte.

	      De Stem kwam terug.

	      Of het nu echt de stem van Duyster was of alleen de herinnering eraan, de jongen wilde hem niet meer in zijn geest. Gemarteld van binnenuit ging hij opnieuw als een wildeman tekeer met zijn degen. Hij had het gevoel op twee fronten tegelijk te moeten vechten. Minstens één gevecht leek bij voorbaat verloren. De Stem won terrein en tastte sluipenderwijs zijn denkvermogen aan door hem te overstelpen met beelden van bloedige gevechten en overwinningen. Cael zette zijn tanden op elkaar, verweerde zich uit alle macht en probeerde zich zijn ouders voor de geest te halen. Maar hij zonk sneller en sneller weg in de duisternis. Uiteindelijk gaf hij zich helemaal over aan het geweld dat in hem ziedde, zonder enige hoop dat hij ooit weer bij zinnen zou komen.

	      Een voldaan gegrom steeg op uit zijn keel toen zijn degen de arm van de moordenaar doorboorde. Het was nog maar de eerste van een hele reeks wrede verwondingen, slechts bedoeld om het lijden van de man zo lang mogelijk te rekken.

	 

	‘Sakkar! Sakkar!’ bleef Bowbaq schreeuwen.

	      Hij wist niet wat dat Ramgrithische woord betekende, maar hij had het Grigán al eens horen gebruiken. Amanóns kreet had de reus dan ook weer moed gegeven. Op het ritme van deze kreet leek zijn knots nog zwaarder neer te komen. Sinds de Bloemberg had hij nooit meer gevochten, maar zijn stootkracht was nog met geen greintje afgenomen. Hij was wel minder snel. De moordenaars waren heel rap en het kostte Bowbaq moeite om iets anders te raken dan lucht. Gelukkig dat de knots zo massief was. Telkens als hij neerdaalde moesten de moordenaars haastig opzijspringen om uit zijn baan te blijven. Niet één keer hadden ze hun dolken tegen de oude man kunnen gebruiken.

	      Telkens als hij het geluk had iets te raken zag de reus zijn zware knots een arm of een been breken. Of hij schakelde een moordenaar met een klap op het hoofd voor een tijdje of voorgoed uit. Maar het gevecht duurde te lang. Zelfs hij begon moe te worden. Zijn tegenstanders daarentegen wilden, hoe zwaargewond ze ook waren, de strijd blijven voortzetten. Die verbetenheid was even verwonderlijk als beangstigend. Wie waren die mannen toch, die hun leven wilden geven om hen uit te moorden? Ze leken niet op de beschrijving van die beruchte Valiponders in groene hemden.

	      Bovenal maakte Bowbaq zich zorgen over de kerels die nu in de kombuis waren. Denkend aan zijn kleine, onschuldige, o zo kwetsbare Niss, die nu was overgeleverd aan boosaardige mannen, mikte de grootvader ook eerder op hoofden dan op armen. Maar al deed hij nog zo zijn best, hij had slechts drie moordenaars kunnen uitschakelen. Er stonden er nog vier voor hem. Het zou nog een tijdje duren voordat hij zijn kleindochter te hulp kon snellen.

	      En misschien zou hij dat helemaal nooit meer kunnen doen.

	 

	Eryne had alle hoop opgegeven toen ze de twee gewapende onbekenden benedendeks zag komen. Als deze mannen erin waren geslaagd de sterke Kebree te passeren was alles verloren. De jonge vrouw trok de onverstoorbare Niss nog een beetje dichter tegen zich aan, terwijl zich een dubbel duel ontspon tussen Nolan, Cael en de moordenaars. Wat konden haar broertje en die kleine jongen uitrichten, waar de drie sterke mannen van hun groep het hadden moeten opgeven? Heel even kwam ze zelfs in de verleiding om haar ogen te sluiten en zo de dood af te wachten. Maar ze kon het niet over haar hart verkrijgen.

	      Er wachtte haar een lange reeks hevige emoties. Blijdschap, toen Nolan als eerste bloed deed vloeien. Vervolgens afgrijzen omdat Cael gewond raakte. De jongen leek zelf nogal van slag door de aanval. Zijn bewegingen leken even volslagen ongecontroleerd, alsof hij geen meester over zichzelf was. Eryne zag vervolgens hoe hij zijn degen in de arm van de moordenaar stak. Het gaf haar een rauwe voldoening en ze kreeg weer hoop.

	      Nolan had zijn tegenstander niet meer geraakt. Hij vocht nu veel voorzichtiger. De noviet had zelfs moeite om de snelle, berekenende aanvallen van de dolk af te weren. Het duel werd onverwachts onderbroken toen Cael een vreemd gegrom liet horen. De jongen doorstak de voet van zijn belager waardoor de man even letterlijk aan de grond werd genageld.

	      Nolan moest het gevecht hervatten, maar Eryne kon haar ogen niet meer afhouden van de verbluffende vechtkunst van de jonge Kauliër. Hij hanteerde zijn wapen ineens als een volleerd schermer. De degen leek met zijn arm te zijn vergroeid. Hij bracht de punt of de snijkant waar hij maar wilde op het lichaam van zijn tegenstander. De onderbuik, de kuit, de schouder... Overal! Het werd al snel duidelijk dat de jongen in een ommezien een einde zou kunnen maken aan het gevecht, maar dat hij het wrede spelletje wilde laten voortduren.

	      De jonge vrouw was ontzet. Dit sadistische gedrag paste helemaal niet bij Cael! Ze probeerde Niss af te schermen van het schouwspel, maar het meisje duwde voortdurend haar hand weg en staarde naar het duel, dat ontaardde in een executie. En de indringer, die bloedde uit minstens vijftien wonden, deed helemaal niets om zich terug te trekken.

	      Ten slotte maakte de Kauliër een einde aan het wrede spel door zijn degen in het oog van zijn slachtoffer te steken. Zo diep dat hij het dode lichaam even overeind kon houden... een eeuwigheid leek het.

	      Zodra de jongen zijn degen had bevrijd keerde hij zich om naar de jonkvrouw en het meisje dat nog altijd naast haar zat. Eryne verbleekte toen ze het gezicht van de adolescent zag. Er stond enkel haat en wreedheid op te lezen. Cael leek bereid om iedereen te vermoorden.

	      Iedereen, zonder uitzondering.

	 

	De zaagtanden van de dolken hadden Amanóns leren pak lelijk toegetakeld. Onwillekeurig dacht de jongeman even aan de ijzeren plaatjes waarmee het pak van zijn vader was afgezet, een pak dat hij godbetert te zwaar had gevonden om te dragen! Hij zou nu heel wat over hebben gehad voor zo’n ijzeren beschermlaag. En nog veel meer om Grigán nu aan zijn zijde te hebben.

	      Gelukkig was hij niet helemaal alleen. Keb toonde zich een heel waardevolle wapenbroeder. Rug aan rug vechtend hadden ze samen al drie van de zeven mannen die op hun leven aasden omgebracht. De vijand bleef echter in de meerderheid en de mannen die ze nog moesten verslaan waren ook de meest onverzettelijke van de groep.

	      Ineens werd er in de kombuis hartverscheurend geschreeuwd. Amanón kon niet uitmaken of het Cael of Nolan was. Het idee dat een van hen beiden gewond zou kunnen zijn wakkerde de vechtlust van de tolk alleen maar aan. Hij ontdekte een zwakke plek bij zijn tegenstanders, zwaaide met zijn dolk, sloeg een aanval af, deelde een trap uit en dreef zijn kromzwaard in een onderbuik.

	      Meer dan ooit vastbesloten om te blijven leven, liet hij zijn mes vallen en nam het zwaard in beide handen. Met één houw hakte hij een arm en een hoofd af. Toen hij zich weer omdraaide om de Wallat bij te staan, leek Kebree eveneens korte metten te maken met een tegenstander. Amanón liet de laatste man aan hem over en holde naar Bowbaq, die nog steeds tegen drie vijanden tegelijk vocht. De tolk ging achter hen staan. Hij gaf ze niet de kans om zich te verdedigen en bracht zijn kromzwaard omhoog. Het staal sneed dwars door een schouder en toen door een hart, maar het bleef steken in het lichaam van de verslagen man. Terwijl Amanón stond te wrikken om het los te krijgen, greep een van de kerels met hun waanzinnige blikken hem bij zijn kraag en dreigde hem af te maken met zijn dolk.

	      De schedel van de man gaf een naar geluid toen Bowbaqs knots erop neerdaalde, en zijn halswervels werden gereduceerd tot een wanordelijk stapeltje botten. De reus had de tijd dat iedereen even was afgeleid gebruikt om een grote schoonmaak te houden. Het dek van de Rubicant zag eruit als een verregend slagveld, bedekt met lijken en bloed. In een uitgestorven haven, omdat de Lorelianen waren gevlucht voor het naderende onweer.

	      ‘Bedankt, opa,’ zei de tolk hees. ‘Dit is al de tweede keer...’

	      ‘Niemand komt aan de kinderen van mijn vrienden,’ zei de reus buiten adem, maar met diepe overtuiging. ‘En jij ook bedankt, Manó. Je vecht net zo goed als je vader.’

	      ‘Dat zou me verbazen,’ zei de jongeman ontroerd, terwijl hij eindelijk zijn wapen loskreeg.

	      Amanón keek even naar Kebree, die nog steeds met de laatst overgebleven moordenaar vocht, en holde met Bowbaq op zijn hielen naar het trapje dat naar het tussendek leidde.

	 

	Nolan had zijn eerste wapenfeit niet kunnen herhalen. Hij had zijn tegenstander alleen nog oppervlakkig aan de dij verwond. Deze K’luriër leek minder gedrogeerd dan de anderen. Hij vocht ook veel bedachtzamer, minder bereid zich in de degens van de vijand te storten en wellicht ook meer geneigd om het bloed van zijn broeders te wreken. De noviet kon de moordenaar alleen met de grootst mogelijke moeite op afstand houden. Hij maakte zich ook weinig illusies over de afloop van het gevecht.

	      Hij kreeg weer hoop toen hij vanuit zijn ooghoek zag dat Cael zijn tegenstander doodde. Niemand had verwacht dat de jongen zo’n aanleg had voor zwaardvechten, maar het was een blije verrassing. Hun laatste vijand verdubbelde zijn aanvallen. Hij zag zeker al aankomen dat hij twee strijders tegenover zich zou krijgen. De noviet deed dus zijn uiterste best om niet voortijdig te sneuvelen, maar Cael leek niet gehaast om zich in het gevecht te mengen.

	      Toen de jongen eindelijk besloot om mee te doen, werd Nolan getroffen door de wrede trekken op zijn gezicht. De Kauliër leek buiten zinnen. Zijn van haat verwrongen gezicht maakte hem ineens stukken ouder. Er liep zelfs een straaltje kwijl langs zijn kin... De wond in zijn zijde had hevig gebloed en zijn tuniek was doorweekt tot op zijn kuiten. Toch leek hij geen pijn te voelen. En hij hield zich nog steeds afzijdig. Met zijn degen losjes in de hand keek hij boosaardig van de noviet naar de K’luriër.

	      Uit verbijstering was Nolan even iets minder waakzaam. De moordenaar wilde dat moment benutten door hem neer te steken, maar Caels wapen kwam plotseling tot leven en verhinderde dat. Nolan begreep niet meteen wat er gebeurd was. Toen zag hij dat de degen dwars door de borst van de K’luriër heen was gegaan en zijn longen had doorboord. De man hing aan de stalen kling, de ogen onder de zwarte hoofdband opengesperd, totdat zijn laatste ademtocht hem deed stikken in zijn eigen bloed.

	      Nolan wachtte niet tot de jongen zijn slachtoffer had losgemaakt. Tegelijkertijd opgelucht en geschokt door het wrede optreden van de Kauliër holde hij naar zijn zus toe. Toen hij het gezicht van Niss zag werd hij zo mogelijk nog angstiger. Het meisje, dat na haar alarmkreet min of meer onaangedaan was gebleven, was ineens heel opgewonden. Eryne had de grootste moeite om haar op de bank te houden. Het meisje slaagde er uiteindelijk toch in om zich van de jonkvrouw los te rukken. Ze dook onder Nolans armen door en holde regelrecht naar Cael, die haar verwilderd aankeek.

	      De twee kinderen bleven heel even roerloos tegenover elkaar staan. Wat er toen gebeurde ging heel snel, maar Nolan had het gevoel dat hij het in slow motion zag. De degen van de jongen ging schoksgewijs omhoog, terwijl zijn gelaatsuitdrukking nog haatdragender werd. Niss stak haar tengere handen uit naar het gezicht van de razende jongen. Toen haar vingers Caels slapen raakten, liet de jongen een hartverscheurende jammerkreet horen, zo luid dat hij door de hele haven moest galmen. Hij liet zijn wapen vallen en zakte als een lappenpop in elkaar.

	      Nolan en Eryne haastten zich naderbij, maar Niss had zich al over de arme jongen heen gebogen en streelde heel zachtjes zijn voorhoofd. Met een bang gemoed voelde Nolan de pols van de jongen. Zijn hart klopte nog. Met Erynes hulp legde de noviet hem in een betere houding, waarna hij zijn hemd uittrok om het bloed mee te stelpen dat nog altijd uit de wond in Caels zijde liep.

	      Er klonken voetstappen op de trap en de jongeman vreesde dat er weer nieuwe moordenaars op komst waren. Zijn opluchting kende geen grenzen toen hij de druipende silhouetten van Amanón en Bowbaq ontwaarde.

	      ‘Wat is hier gebeurd?’ vroeg Amanón, die ongerust naast zijn neef knielde.

	      Nu de jongen buiten bewustzijn was, was zijn haatdragende uitdrukking gelukkig verdwenen. Toch had Nolan niet de moed om Manó en Bowbaq, die Niss stevig omhelsde, alles te vertellen. Dat zou hij later wel doen. Eerst... moest hij iets opbiechten.

	      ‘Cael heeft ons gered,’ zei hij slechts. ‘Hij heeft die twee K’luriërs gedood.’

	      ‘K’luriërs?’

	      Amanóns gezicht betrok. Hij keek bijna achterdochtig. Kon hij raden wat Nolan op het punt stond te onthullen?

	      ‘Waar is Kebree?’ vroeg Eryne ineens, bevend van ongerustheid.

	      ‘Het gaat prima met hem,’ zei Amanón geruststellend. ‘Hij is nog aan het vechten.’

	      ‘Ik ga hem helpen,’ besloot Bowbaq.

	      De reus verdween weer naar het dek, niet wetend dat zijn kleinkind veel meer gevaren en schokkende dingen had meegemaakt dan hij zich kon voorstellen. Nolan bleef achter met Eryne, Amanón en Niss. Drie mensen om zijn bekentenis aan te horen. Als eerste publiek vond hij het ruimschoots voldoende.

	      ‘Ik veronderstel dat de rest van de mannen zich ook hebben doodgevochten?’ vroeg hij.

	      ‘Ze vochten als gekken,’ bevestigde de tolk terwijl hij Caels tuniek in repen scheurde.

	      ‘Ze krijgen van tevoren een drug, waardoor ze geen enkele angst of pijn meer voelen,’ legde de noviet uit. ‘K’luriërs blijven aanvallen, al missen ze een been.’

	      ‘Maar wíé zijn ze?’ vroeg Eryne. ‘Hoe weet jij dat allemaal?’

	      ‘Ze horen bij een sekte die even gevaarlijk is als die van de Valiponders,’ onthulde Nolan met bonkend hart. ‘Ze vereren een demon, K’lur. Deze cultus heeft zelfs in de Heilige Stad steeds meer aanhangers gekregen. En ik weet... ik weet dat allemaal...’

	      De belangstellende blikken van zijn grote zus en Manó waren onverdraaglijk, maar nu moest hij doorzetten.

	      ‘Ik ben lid geweest van hun sekte,’ bekende hij ten slotte. Ze zwegen geschokt. ‘Ruim een jaar.’

	      Erynes ontsteltenis was erger dan de ergste straf. Een flinke woedeaanval was hem liever geweest. En hij had zich ook voorbereid op een oplawaai van Amanón. In plaats daarvan bleven ze allebei zwijgen en dat maakte hem doodsbang.

	      De zware tred van Bowbaq op het trapje betekende tot grote spijt van de noviet alweer een onderbreking. Maar zijn bekommernis leek ineens volslagen onbelangrijk toen ze zagen wat de reus in zijn armen hield: het roerloze lichaam van Kebree. Op zijn borst tekende zich een enorme bloedvlek af.

	      ‘Ik heb hem zo gevonden,’ zei de oude man gejaagd. ‘Ik weet ook niet of zijn tegenstander dood is, of dat hij is ontkomen.’

	      De Wallat werd naast Cael op de vloer gelegd. Aan de voeten van Eryne, die tranen met tuiten huilde. Amanón stond op terwijl de anderen zich over deze nieuwe gewonde bogen.

	      ‘Ik gooi de trossen los en hijs de zeilen,’ kondigde de tolk aan. ‘We hebben niets meer te zoeken in deze stad en het wordt hier echt te gevaarlijk. Wat de rest betreft... dat zien we later wel,’ zei hij nog, aan het adres van Nolan.

	      De noviet knikte en ging naar de lichamen van de moordenaars om hun zwarte hoofdbanden te halen. De erfgenamen hadden verband nodig en ze konden alles gebruiken.

	      Nolan bedacht zich dat hij als het nodig was zelfs zijn priestergewaad zou kunnen opofferen. Hij was toch allang van zijn geloof afgevallen.

	 

	Hoog op de top van een granietrots, tussen de donkere hemel en de zwarte golven van de Middenzee, keek de moordenares naar een steeds groter wordend lichtpuntje. Toen ze helemaal zeker was van wat ze zag, verliet Zejabel haar uitkijkpost en haastte zich terug naar hun kamp. De Eeuwige zat, zoals haar gewoonte was, kalm voor het vuurtje dat ze al bijna een decade brandende hielden.

	      ‘Er is een schip in aantocht,’ kondigde de jonge vrouw aan, met haar hand op het gevest van haar hati. ‘Ik denk dat er mensen naar het eiland komen.’

	      De godin liet weer dat vreemde lachje horen, waarvan Zejabel nooit de reden begreep.

	      ‘Ik weet het,’ zei Zuïa. ‘Ons lange wachten is bijna voorbij.’

	 


HET GEHEIM VAN JI

	 

	1 De erfgenamen

	 

	118 jaar geleden verdwenen op het mysterieuze eiland Ji in één klap alle afgezanten van de bekende wereld. De helft van hen werd nooit meer teruggezien, de rest zweeg over wat er was gebeurd. Jarenlang hebben de erfgenamen van deze afgezanten het geheim van hun voorouders beschermd met hun leven, maar nu worden ze een voor een uitgemoord door een geheime organisatie. Ontsnapt aan de aanslag op hun leven moet het laatste groepje erfgenamen nu samenwerken om erachter te komen wat er 118 jaar geleden op dat eiland is gebeurd.

	Maar het geheim van Ji laat zich niet makkelijk ontrafelen.

	 

	Pierre Grimbert wordt al jarenlang gezien als de grootste fantasy-ster van Frankrijk. En nu begint hij met Het Geheim van Ji ook de rest van Europa te veroveren. Van de vierdelige reeks werden inmiddels al meer dan 400.000 exemplaren verkocht. De Erfgenamen is het eerste deel.

	 

	‘Niemand kan het succes evenaren dat Pierre Grimbert heeft bereikt.’

	Le Monde

	 

	‘Houd de naam Grimbert goed in de gaten.’

	Tor.com

	 


HET GEHEIM VAN JI

	 

	2 De Verbroken Belofte

	 

	Pierre Grimbert wordt al jarenlang gezien als de grootste fantasy-ster van Frankrijk. En nu begint hij met Het Geheim van Ji ook de rest van Europa te veroveren. De Verbroken Belofte is het tweede deel.

	 

	Op de hielen gezeten door de Züu, besluiten de erfgenamen achter de geheimzinnige vijand aan te gaan die deze moordenaars aanstuurt. Het lijkt hun enige kans om het geheim van Ji te ontrafelen, maar hun zoektocht naar de mysterieuze man levert alleen maar meer raadsels op. Een eeuwenoud dagboek biedt wellicht de antwoorden die ze zoeken. De erfgenamen zullen alles op alles moeten zetten om het boek te vinden en te voorkomen dat het grootste geheim van de wereld verloren gaat. Zelfs als dat betekent dat ze de hulp van een god moeten inschakelen.

	 


HET GEHEIM VAN JI

	 

	3 De Schaduw van het Verleden

	 

	Van Romines Diepe Toren naar de Grote Tempel van Ith, van het Gordijngebergte naar het Krijgersdal… De erfgenamen zetten hun wanhopige queeste voort. Een zoektocht die het lot van de Hoge Koninkrijken zal bepalen.

	 

	Terwijl legers zich verzamelen, samenzweerders zichzelf onthullen en allerlei intriges aan het licht komen, trekken de erfgenamen eropuit. Maar ze hebben niet veel tijd meer.

	 

	Het ontcijferen van de geheimen van Nol en zijn afgezanten leidt hen tot ver over de grenzen van de landen van het oosten.

	Alleen daar zullen ze het geheim ontdekken dat verstopt ligt in de schaduw van het verleden, als ze de reis ernaartoe tenminste overleven.

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 


HET GEHEIM VAN JI

	 

	4 De Hoeder van de Eeuwigheid

	 

	De Hoeder van de Eeuwigheid is het vierde en laatste deel van Pierre Grimberts Het Geheim van Ji.

	 

	Geschokt door hun bevindingen zijn de erfgenamen vastbesloten ook de laatste geheimen van hun voorouders te ontrafelen. Maar de grootste mysteries worden nog altijd verborgen gehouden door de duistere zielen. Is de waarheid het waard om het op te nemen tegen de Gweloms van Karu?

	 

	Geconfronteerd met nieuwe verscheurende keuzes lijkt voor de erfgenamen het moment gekomen om uiteen te gaan. Maar hoeveel van de profetieën zal uitkomen? En wie is de echte vijand? Kan dit het einde betekenen van de erfgenamen?

	 

	Iedereen bereidt zich voor op het beloofde nieuwe tijdperk, terwijl de Hoeder van de Eeuwigheid hulpeloos toekijkt...

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 


Van Pierre Grimbert is verschenen:

	 

	HET GEHEIM VAN JI

	1 De Erfgenamen

	2 De Verbroken Belofte

	3 De Schaduw van het Verleden

	4 De Hoeder van de Eeuwigheid

	 

	DE KINDEREN VAN JI

	1 Het Vergeten Testament
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